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1 a persona singular ergativa 
2a persona singular ergativa 
3a persona singular ergativa 
1 a persona plural inclusiva ergativa 
1 a persona plural exclusiva ergativa 
2a persona plural ergativa 
3a persona plural ergativa 
adjetivo 
adjunto 
adverhio 
agente 

1 a persona singular absolutiva 
2a persona singular absolutiva 
3a persona singular absolutiva 
1 a persona plural inclusiva ahsolutiva 
la persona plural exclusiva ahsolutiva 
2a persona plural ahsolutiva 
3a persona plural ahsolutiva 

obj cto 
objeto directo 
ohjeto indirecto 

predicado 
paciente 
predicado no verbal 
predicado vcrhal intransitivo 
predicado verbal transitivo 

sujeto 
sustantivo 
sustantivo relacional 

verbo 





Presentación 

T-xnaq'tzanjtz Ttxolil Qyol nace de la necesidad actual de 

ofrecer a mam-hablantcs e interesados por el aprendizaje sistemático 

del idioma, un material que permita conocer algunas normas de escritura 

del Mam, los mecanismos de formación de palabras, las normas que 
rigen la construcción scncil la de oraciones, entre otras cspcci ficidadcs 

referentes a su gramática. Se trata de que los interesados tengan al 
alcance una manera prúctica y sencilla de conocer los niveles 
estructurales y escritos del idioma. 

La Firma de la Paz en Ciuatcmala, ¡;¡ Acuerdo Sobre Identidad 

y Derecho de los Pueblos Indígenas son instancias dentro de las que se 
enmarcan varios procesos que desembocan en procesos lingüísticos y 

culturales para la población Maya-hablante en general de Guatemala. 
Una de las exigencias que nacen a consecuencia de estas instancias y 

momentos coyunturales, es El Proceso de Of'icialización a que van 
encaminados los idiomas originarios de (iuatcmala. El Proceso de 

Oficia I i zac ión de los idiomas no puede caminar si las com un idadcs aún 

11 o ha 11 11 evado u na et a p a de fi 11 id a de P I a 11 i f'i e a e i ó 11 L i n g ü í s t i e a; 

situación elemental para su logro. 

La planificación lingüística de cuerpo necesita por lo menos el 
desarrollo de tres procesos importantes: (irarnaticación, Lcxicación y 

Opcrati\ ización. Fsta gramútica entonces forma parte del proceso 
necesario y previo al proceso de Of'icialización; por tanto se tiene la 
total certeza que puede contribuir al desarrollo lingüístico y cultural 
de la pohlación Marn y por que no decirlo, de otras comunidades 

lingüísticas en (iuatcmala. 

T-x n aq 'tzaj n tz Ttxolil Qyol ha sido e laborada cspcc ia ! mente 

para estudiantes de nivel medio, maestros de lengua Maya y otros 
interesados en conocer aspectos puntuales de la lengua Mam, sin olvidar 
su aspecto didúctico y pedagógico que son su razón de ser. 

Esta versión no es la última palabra, se espera que en etapas futuras 

sea mejorada para lo cual se espera con humildad las críticas 
constructivas de sus lectores y usuarios. Se extiende una cordial 
invitación a esta crítica pero aún más fuerte es la invitación al 
aprendizaje de un idioma Maya y que mejor si es el Mam. 





Objetivos 
Generales 

• Que el estudiante conozca y maneje la gramática de su idioma a un nivel 
profundo, de modo que pueda distinguir y comparar dicho idioma con otros 
que conozca. 

• Que el estudiante conozca y aplique en su comunicación escrita, los 
distintos grafcmas que corresponden a su alfabeto. 

• Que el estudiante logre una comunicación escrita y oral con un nivel del 
951% de corrección por medio del conocimiento de la estructura de las palabras 
dentro de su idioma y las normas que le rigen. 

• Que el mam-hablantc logre diferenciar las construcciones gramaticales y 
los órdenes de su idioma, sabiéndolo distinguir de otros, especialmente del 
castellano dado que éste es el contexto lingüístico con que más se interrelaciona. 

Específicos 

Que distinga por medio de ejercicios, el valor que le corresponde a una 
vocal larga y una vocal corta. 

Que discrimine entre lo que corresponde a una consonante simple y una 
consonante compuesta (glotalizada). 

()uc recono/ca el valor de una grafía ( letra) sola o combinación de letras 
para determinado sonido. 

l)ifcrcnciar las distintas clases de palabras dentro del idioma. 

( ·onuccr y aplicar las l'ormas cstúndarcs de posesiún de sustantivos. 

R1..'co1wccr las distintas ltm11as de tiempo y tiempo aspecto y aplicar las 
fornws c.-;túndarcs. 

Discnrninar un ,crbo intransitivo de un transitiHl y éstus de un estativo. 

A pi icar corrcctarncntc los marcadores estándares de persona grarnatical, 
tanto en ,crbos transiti,os, verbos intransitivos como en cstativos. 

Aplicar criterios de unil·rn o separación escrita de mork111as. 

Distinguir claramente los distintos cornponcntcs principales de una 
oraciún en Marn. 

Distinguir el orden y otros posibles órdenes de los componentes 
principales de la oración. 

Conocer la forrna de cnhl7ar y marcar los distintos componentes de la 

oración. 



Actividades del docente 

El docente o facilitador es libre de adoptar la metodología didúctica que mejor 

crea. Sin embargo. ademús de las secciones de Explorando su aprendiza.je. 
es necesario que amplíe los ejercicios de acuerdo con el contexto. los niveles 

de conocimiento y ritmo de aprendizaje del estudiante. 

Fntrc otras actividades que se sugieren son: 

Aumentar el número de ejemplos con cada grafía del alfabeto. 

Usar material audiovisual, y 1
0 viso-audio-oral principalrnL'lltL' para la 

cnsc11anza de vocales. 

Ln carteles y en el pizarrún. presentar palabras. frases u oraciones 

completas para la cnsc11anza de cada grafía. Es de esta manera corno 
cada letra adquiere sentido y 110 en partes pcquciias que 110 encierran 

una idea completa. 

Pronunciar varias veces el gralcrna y la palabra eon L'lltonaci<'rn de 

cada una. 

Participar constantemente con el estudiante limnando parte del 

aprendizaje. 

Buscar por su medio, textos grabados y escritos. que scr[m útiles para 
ejercicios, cspeciallllL'lltc en sintaxis. 

lin general. l;1cilitar por todos los medios el proceso de aprcndi1ajc. 

Actividades del estudiante 

Participación interactiva a nivel individual y grupal en el proceso de aprcndi1ajc. 



Marco Contextual 
Realidad lingüística y educativa de la comunidad: 

E1 idioma Marn. una lengua Maya de la división occidental_ que pertenece a la rama 
del 111is1110 nombre. es uno de los idiomas con mayor número de hablantes corno también 
cobcrt ura gcogrú fica en ( i uatcrnala. 1-:s hablado en los departamentos de 11 uchuctcnango. San 
Marcos. ()ucl/altcnango y Rctalhuleu. abarcando en su totalidad 58 municipios dentro de los 
cuatro departamentos ya llll'ncionados. ( ·01110 su historia lo muestra. es también uno de los 
idiomas rnús conscn ado por sus hablantes. aunque es una muestra de la diversidad lingüística 
111ús gra1Hle LJlll' pudiera ni,-tir entre las lenguas Mayas. Lus estudiosos de la lengua basúndosc 
en criterios de similitud o diferencia y ubicación gcogrúfica. han dividido el idioma en cuatro 
rcgio1Ks n1ayorcs: Norte. Sur. Centro y Occidente; las cuales cstún diversificadas casi por 
cada municipio que las conforma. de esta manera se puede encontrar diferencias dialectales 
alguna,- 111;'1s 111;ircada,- que otras. 

Área Geográfica 

;\ continuación se presenta el cuadro de departamentos y rnunieipios de habla Marn, 
tomado de \1a~a' Chii' 1,os Idiomas Ma~as ele Guatemala. (OKMJ\ 1993.) 

',omhrl' dd 

idioma ~ no. ck 

hahlantl's 

\Li111 

686.000 

\o. ck 

~It111ic·ipio, lkpa rt a mc·n to 

()uct/a I te nango 

l luehuetcnango 

---------~ 

'\lunic·ipios 

( ':ihr1c:ú1 

( "i"lú 
Sa11 :\lt!..'IIL'l ')i~tiil:'1 
(hlum·iilui , 

( ·u11u:¡K·1ún ( h1qu1rtLhapa 
S:i11 \lar1í11 \:ic 
llt11lú11 
( 'ulu111h:i 
( ,(l;lk])L'qll1._' 

( ll'lHl\ d 

1 'lorcs ( 't1'l:t ( ucct 
1':ik· .... 1111;1 

('111:tnll:t 
Í\ l;tl<IL'<l[(l!\LJ[() 

('uik" (p:tric') 
S,111 l'L·dru NL'LLl 

S.111 l lckl"'"'' 1 ,1:1l1u:1,·in1 
S:int:t lk,rhara 
1 :t I thcTLtd 
[ ()(!O'.'> S;111[0", 

San .luan •\titú11 
( ·n!ti1L'11;nH.!U 

S:111 Sch:1sÍ1a11 11. 
rcctitim (parle) 

\a11 Ral,1,·I 1'01/:tl 
San ( ia,par hchil 
Stg,o. ( 'hirnalk'11a11go 

\¡cua,·at,n1 (parlL') _J 
__ _L___ ---------~ ----· 

e~ 



Nombre del 

idioma y no. de 

hablantes 

No. de 

Municipios Departamento 

San Marcos 

Rctalhuleu 

San f\1 are< i~ 

San l\,dro Sac. 
San Antonio Sac. 
( 'omitancillo 

Municipios 

San Miguel lxtahuacún 
( 'oncereión Tutuara 
Tacanú 
Sibinal 
íajumulco 
Tcjutla 
SaÍ1 Rafael Pie de la ( ·uesta 
N lll"v o Progreso 
FI lumbador 
FI Rodeo 
Malacatún 
( ·atarina 
1\vutla 
Ocús 
San Pablo 
l·I (Juct;al 
l .a Rcli,nna 
l';¡Japita 
lxdiigi'tan 
San .l7isé Ojetcnam 
San ( 'nstúbal ( 'uclw 
hquipulas Palo ( irndo 
Rio !llaneo 
s~rn I lffl'll/0 

I· 1 ,\sintal 
( 'IJ;1111pLTIU) 

En la actualidad existen un sin número de comunidades 111a111cs nuevas asentadas 

especialmente en el municipio de Champcrico y otras en el municipio de Rctalhulcu. 

La historia se ha encargado de mostrar el proceso de alicnaciún lingüística y aculturación 

al que los idiomas Mayas han estado sometidos desde los inicios de la colonización. (irandcs 

y devastadores han sido los efectos del sometimiento que han sufrido los idiomas a tal punto de 

hacer desaparecer casi algunas de las comunidades lingüísticas tales corno Mopan. llzaj, entre 

otros. El Mam tampoco corrió con muy buena suerte ante las garras de la invasión lingüística. 
muchas de sus comunidades han sucu111bido ante el castellano relegando el idioma rnatnno a 

un plano inferior. ( '01nunidades corno Tacanú. Tu111hadm. San Marcos. San Pedro Sacatepéquc;: 
son muestras de una parte del Marn que ha muerto o cstú muriendo. 

No obstante y a pesar de todo; hoy en día SL' puede decir lJUL' el Ma111 se coloca entre 

uno de los idiomas Mayas de Guatemala mús vivo y practicado por sus hablantes. es mús. es 

uno de los rnús cclosarncntc conservados por la co111u11idad. Miles de 11ii1os,júvcncs y personas 

mayores practican a viva voz ~u idioma y son el medio que el idioma mismo utiliza para su 
mantenimiento y desarrollo. 

Poblaciún a la que se dirige: 

FI problema actual es que la supervivencia que mantiene el idio111a ha sido solamente 
al nivel de la oralidad y en la mayoría de casos con una f'unción de lengua do111éstica. La 

educación oficial y el sistema de gobierno han propiciado muy poco o casi nada el desarrollo 

de este idioma hacia un nivel de mayor altura. Como es sabido. todo idioma Maya no forma 

parte en la cúpula de lenguas oficiales. Por tanto el uso del Marn ( oral y escrito) nunca ha 

podido ser dentro de las esferas del sistema de gobierno (administración de la justicia, salud, 



administración pública, etc). Por otra parte, la educación bilingüe tu toreada por PRONEBI 
hoy DIGEBI ha sido quizás el ente que ha promovido de manera independiente institucional o 
individual, la reivindicación lingüística actual, lo que desemboca en la necesidad de ir 
acrecentando los mecanismos de desarrollo lingüístico de los idiomas Mayas en general y del 
Mam en particular. 

Por tanto, aunque existiera una severa crisis en cuanto los procesos de implementación 
y desarrollo sistcmútico y oficial del Mam, este idioma cuenta con un gran potencial para el 
logro de su fortalecimiento, mantenimiento y desarrollo. Hoy por hoy, se vislumbra un futuro 
mejor para el Mam dado que los Acuerdos de Paz implican a11/011omiu _1· clcrl'clw li11giiíslico 
c11/t11ra/_1· <;l11ico entre otros, para toda comunidad aborigen. 

Lo anterior implica una exigencia y ante tal, nacen consigo otras exigencias. La misma 
política educativa que ha imperado en Guatemala, tiene como consecuencia una crisis de recursos 
humanos capacitados y materiales adecuados para lo que el desarrollo lingüístico implica. Los 
escasos profesionales mames en el úrea de la ciencia lingüística, no se dan a basto para atender 
tanta necesidad por cubrir. Se considera que los materiales educativos y de lectocscritura para 
niveles primarios son alentadores y podrían ofrecer los resultados si se aprovecharan. La mayor 
falta de material es para los niveles búsicos y superiores; hace fülta materiales que se adentren 
a un nivel mús profundo del conociminto de la lengua y colocar al idioma a un nivel de anúlisis 
científico y profundo como ocurre con lenguas de mayor prestigio. 

Materiales de este tipo no sólo contribuirían al conocimiento y aprendizaje de las leyes 
que rigen al idioma y al rescate lingüístico en los niveles de cducaciún media; sino también. le 
podrún dar una mejor posición a la par del idioma oficial ( el castellano). 

En consecuencia. el presente material llamado T-xnaq'tzan,jtz Ttxolil Qyol Gmnuílica 
l'cdag,1ígicu. va cspccíficamcntc para estudiantes de nivel medio (búsico y diversificado) y de 
ser posible. a niveles superiores con estudiantes de lingüística. Lstc material es versátil para un 
gran número de interesados ya que ofrece contenidos poco profundos pero elementales y búsicos 
de un idioma. con un lenguaje que fúcil1ncntc se puede asimilar. 

Algo importante que se quiere resaltar es que esta gran1útica iniciamcntc fue redactada 
conteniendo datos cspccialcmcntc de las variantes del sur. sin embargo por medio de una 
actualización se han introducido datos mús cstúndarcs que se desprenden de los trabajos anteriores 
de OKMA. tales como una propuesta cstúndar y la gramática cstúndar. 

Ciran parte de la base de datos fue tomada de Ttxolil ()yo! Mam Gramátirn de Rc/<.'rrncia 
M11111; por lo que esta (iramútica Pedagógica se considera un pequeño intento de aplicación de 
aquella anterior. 

J\I parecer es una gramútica con datos no parejos, pero la intención es que especialmente 
el mam-hablantc conozca las distintas formas de su idioma a lo largo de todo el territorio que 
ocupa y vaya familiarizúndosc a cada una de ellas. Los ejercicios que no correspondan a las 
formas que el hablante usa, son de poca importancia dado que lo único que debe hacer es 
transferir la información para su dialecto. No se trata de una imposición; las formas estándares 
de escritura se pondrán en práctica después de que el hablante conozca parte de la gramática de 
su idioma y dialecto a la vez: por tanto este proceso (estandarización). será en otro momento. 

Se sugiere que el estudiante por su medio trate de conocer otras variantes distintas a la suya, 
pero debe iniciar con lo propio; el conocimiento y entendimiento de las variaciones lingüísticas 
conducirún lentamente a la necesidad y selección de una forma cstúndar; por lo menos eso es lo 
que se espera. 





Marco Metodológico 

Principios metodológicos: 

•La rnctmlologia de traba_10 para esta (irarnútica se basa en la capacidad innata que todo 
ser humano traL' consigo L'n la adquisiciún del idioma dentro del ,1rnhicntc en que se 
desarrolla. 

•1· I SLT hu111ano ha desarrollado la capacidad de in,cntar una serie de cúdigos que le da 
nombre a las cosas que le rodean, esto es lo que los estudiosos de la lengua han llarnado 
"signos l1ng(iist1cos", los que a su ,·e; i111pl1can el desarrollo de capacidad de adquisiciún 
de signil1cantcs y signil1cados en un idioma dl'lcr111inado. 

•LI idioma es u11 1m·d10 de comunicac1(·lll que el hombre utill/.a para propúsitos de 
transmis1ún de scntmiicntos. nL-ccs1dadcs y emociones. 1'.1 método entonces abarca la 
parte real del idiom,1 para que tenga un propúsito de co111L1nicaciú11. 

•I I sn hunia110 aprende por medio de situaciones reales. que le ayudarún a conocn el 
mundo que le rodea, por lo tanto el lenguaje tiene quL· propiciar situaciones con un 
prúposito \ crdadcro para el alumno. 

•LI debido uso del lenguaje trae pmkr, el que lo maneja para un propúsito va a tcnn el 
poder de co11, c11CLT v jh.:rsu,1dir, por lo tanto el lenguaje tiene que tener un valor personal, 
cu111u también social. 

•l·nse11,1r cl lcngua1e y aprenderlo es cncuntrarlc sentido al eonll',to donde estamos, es 
intcrprL·tar y urnoeLT dikrcntcs manikstacioncs sociales, por lo que la cnsc11anza del 
lengua_1e 111i debe reducirse a la simple ense11an1a: sino, a encontrarle sentido al mundo 
en que se, 1, c. 

•!'.I desarrollo cogn1tin1 y lingüístico, son dos elementos inseparables, tanto el 
pcnsamiL·nto necesita del lengu,1je, como el lenguaje del pensamiento. 

•Ln ningL111 n10mento el maestro o animador debe imponer conductas, sino mús bien, 
ayudar a los alumnos a aprender de la forma en que ellos estún dispuestos a hacer y 
ayudarlos de cualquier manera a aprender. 

Y ante todo lo anterior, estar conscientes de la universalidad del aprendizaje humano y de los 
procesos lingüísticos y cogniti,os. ya que 110 todos los seres humanos tienen el mismo patrón 
de aprendizaje. I-:11 cada momento debe escuchar y rcspl'lar la lí.mna de pensar de sus compaikros, 
corno también opinar y e,prcsar lo que se requiere. ( ·uando se hatdcsarrollado estos dos 
aspectos el alumno, de acuerdo con las motivaciones del maestro, scrú capaz de leer y comprender 
lo que Ice y por Liltimo vcndrú la escritura, que es un proceso que se dcsarrollarú de manera 
cl1caz si se toma en cuenta en orden de las habilidades lingüísticas del ni110. 





Capítulo• 
Alfabeto 

El alfabeto es el conjunto de símbolos gráficos llamados letras que representan los 
sonidos que existen en un idioma. Las letras permiten representar en forma escrita y en idiomas 
específicos, lo que las personas expresan por medio del habla. Cada idioma le da un valor 
determinado a las letras que utiliza, por lo que una misma letra puede tener valores o 
pronunciaciones distintas, dependiendo del idioma. 

De acuerdo a lo establecido en el acuerdo gubernativo 1047, el alfabeto Mam consta de 37 
letras, sin embargo éste fue modificado por la Comunidad Lingüística Mam. 

En la actualidad el Mam utiliza un sistema alfabético que consta de 32 sonidos; 5 
vocales y 27 consonantes. 

a, b', ch, ch', e, i, j, k, k', ky, ky', 1, m, n, o, p, q, q', r, s, t, t', tx, tx', tz, tz', 
u, w, x, o, y, '(saltillo o cierre glotal). 

Para su mejor estudio, el sistema alfabético del Mamen esta gramática se le divide en: 
vocales y consonantes; a la vez las consonantes en simples y glotalizadas. 

Las vocales 

El conjunto de vocales es representado por cinco grafias que son: 

a awal siemhra 
tzaj pino, ocolc 
h'a taltuza 
jal mazorca 
h'ajlaq o/ole 

e ck' pollo 
ub'ech flor 
qale tarde 
alkye quien 
chc'w ji-ío 

ich chile 
nim mucho 
witz cerro 
ky'il olla 

e:] 



iichil /iC/JÍ/il (U\'()/(') 

o ok I'/ 

1o'q dohludor 

.l Oc. /11/('\'() 

.\I\ 'o li//!U 

l\Ol]I\Ol] 1·c11::.0111 /c 

woqot ('lj! l ll /1 (/ 

u us ////).\'('(/ 

k'um u,·n/c (de cnslil! 

l\llll cu/ 

l/ll /('((}///(//(' 

l'i11 uh' 11111dni11 

2 Consonantes 

Las consonanlL'S SL' di\ iden en dos 12rupos: consonantes simples\ consonantes 
glotal izadas. 

2.1 Consonantes simples 

1.as conso11anlL'S si111pks son: ch. _1, k. ky. 1, 111, 11, p. q. r. s, t. l.\. ti.\\.\. o, y, 

(saltillo, cieJTl' 12lotal ). Varios; tk estos "ºnidos s,on diiL'renlL''-.. L'll cuanto a prom111l'iaciún. 
con lus que y:1 SL' co11oce L'n ca,-IL'iiano . 

. jemplos: 

ch cha'.\ ,·1·1-de 11u 11uu/11nJ 

schil ¡w¡1ili1 

vuchil dn / J'/1 /r 
pach ( '(} \ '( /( .¡, ( / 

.i ja Ci /.11 / 

o.i la 1 dn n 1111, 11 · 

k'ia.i ¡·11cnlil (111¡•¡/id11 ! 

k ki11 / )(',\ ('( /( / () 

paki'I ll//l/'I/W.lil 

sikte'n ('li/1.\'(I//('/(} 

1/ak i111¡}('d/du 

k~·aq ,'.!,11(1\'llhll 

q'ank~aq //'//('//() 

piky /!('//(/ 

()Íky ('/}J/('Í(} 

lob \1j hw u 1111 J.¡ ,-111 il 

k 'alb'il hwulu /11¡11 

\Ulllla 1 ( '/f('/¡il i 

\UI hongo 



111 lllllJ 1111 /w 

chcmoj lciido 

arnb'il c.,pa ( · i w I ic111 JH I cli.1pu11 ih/ e 

t.x'am (/<TI"/() ,-., 

11 najchaq /(j(}.I' 

qanh'aj /)IC 

aq 'un 1 / /'U hu¡ O 

txun cu/ 

p fH lJ /1/1.1' 

q'ap\lJ .1c11111·i1u 

pop /)('/{!/(' 

clrnp i 'illl_!.!,l'C/1 ! 

q quq I 1()/i ·u 

\Vaqaq \'('/.\' 

s;aqsi'h 'il 111¡1udcl'o 

s;iq ¡, / {// /(' {) 

r ni ()\'('/{! 

LJrll/ f'()j){/ 1!/l/"i'llld({ 

jari 1 /'( )//( '{/ ,. 
\ar fil/'/'(/ 

,1p ,'.!.ill'/'11/1/IÍII 

[/ 'isb·¡¡ t'.1 cohu 

k 'a,h · Ii 1 les¡ !1 • l'li u /111 · 

LIS 1/ l!l.1'('( I 

ta'! /11gu / 11¡ 11 ido de 
tq IJ ///{ /( /11 /'() 

xtalb · i 1 /úrn,· 
l \al <>()/{/ ,-., 

(\ l\.okb'il llu11wdu 

txavh'il oh/e/o J){l/"/1 c11hnl' 

b'ut\. IIÍ.\'lillllilf 

'v()I\ ('.\/'{//('/'// 

11: tzaj /1//1() 

tzutz i'.l'/ )('.I' () 

h'itzil {'(//1/1//lh' 

tzo · tz clii11c/1i11 

" wit/ (' (' /'/'() 

kanb'il !('\' 

~chc'n C.\'('{/ I () ! /' ¡ () 

é\\ (/ \ '('/' 

X.J,111 /JCCi/c/U 

1xi' 11 /1/i/C. 

~~ 



tx'ixb'il vergiien:::a 

qlax !empra no/maiia na 

o ooq ' tinaja 

oik C011ejo 
k'a'o venta 

kio pescado 

y yo! palabra 
koyb'il lugar para acostarse 

k'ayil vendedor 

qtz'u'y fruta deshidratada 

'(saltillo) a' agua 
xc'chil origen 
b'a'n IJUeno 

xo'j covotc 

2.2 Consonantes glotalizadas 

Las consonantes glotalizadas son: b', ch', k', q', t', tz'. 

Ejemplos: 

b' 

ch' 

k' 

ky' 

q' 

t' 

b'aq 
ab'j 
kab' 
sib' 

ch'ut 
sich'il 
pach' 
sich' 

k'aj 
ok'i'I 
xawuk' 
-xik' 

ky'aq 
xky'aq 
ky'il 
tzeky' 

q'ij 
q'ankyaq 
kyq'iq' 
chinaq' 

t'iw 
xt'ab' 
wit'li 
xb'at' 

/¡ u eso 
piedra 
panela 
humo 

puntiagudo 
.fúmador 
cochinitos 
cigarro 

sed 
cucaracha 
pichaclw para nixtama/ 
a la 

¡m lga 
1/1/(/ 

olla 
gallo 

sol 
trueno 
aire 
fi'ijol 

cígu i la 
el ese/en! ado 
sentado en (cuclillas) 
pelo clispare~jamente mojado 



tx' tx'yan perro 
kotx'il hacer caras (por limón) 
xwetx' apoyo de tenamaste 
xitx' lechuza 

tz' tz'umin nítido/pare¡o 
tz'is hasura 
tz'uj gotas que sejiltran 

del techo 
sotz' murcii'lago 

Explorando su aprendizaje 

Fn grupos de tres personas organizarse, traducir y escribir en Mam el vocabulario que 
abajo se presentan. Escribir las palabras en su cuaderno de notas y revisarlas en clase entre 
todos, poner más énfasis en la ortograf1a. 

ácido 

blanco 

lluvia 

cerro 

zanate 

p1110 

lodo 

gra111zo 

piedra 

casa 

cc111za 

chik 

madre 

nixtamal 

cal 

nube 

ciego 

mudo 

chilacayotc 

tejido 

lago 

humo 

ro¡o 

negro 

amarillo 

amargo 

cueva 

hoyo 

araña 

culebra 

tomate 

padre 

yerba 

sal 

dcmnnbc 

csp111a 

marrano 

sol 

camote 

corte 



2 Individualmente vaya y pregunte en las afüeras del aula o dentro de la comunidad, \Cis 
palabras que inicien con cada una de las consonantes que aparecL'n abajn. A11útcb~ \ co111púrtalas 
con sus compaiieros. 

k 

k' 

ch 

ch' 

tx' 

q' 

tx 

tz' 



tz 

J Ln su cuaderno o dentro de esta guía, escriba correcta111e11te L'll Malll y en los espacios 
correspondientes, la letra que falta para colllpletar la palabra. Busque la letra correcta en la 
colt11rn1a de !;1 derecha. luego cúpiclas en su cuaderno. 

1qa C(ff<T(I ,.., (q') 

a ª' ¡Jicclrn (s) 

q'a jitego (k) 

i', CSJJll/ll (tz) 

o (!<>//(/('(//(' ,.., (.J) 

111 1·11c{( (p) 

q º' \('//()!"//{( (tz') 

()1\ (',\('{(/('¡-(/ (X) 

aq /¡/{( //('() (y) 

u'k unlillu (h') 

(tx') 

( ()) 

4 Lscnb;1 en los L'spacios en blanco la palabra cnrrccta para completar las oracio11cs. 
l{11sqt1L'Li L'll Li uilu11111a tk L1 tlerccha. 11otc su L·scritura colTL'Cla . 

Ma kuh· . ____ xjalne'. 

( )k kL·litz tel11110 'n nan 

l'vLi ku', t;ma'n xjal ------ tuj tkojh'il. 

Waj tnajsa·11 ________ tui k'ayb'il. 

Kub' tkoyh'a'11 tnc' t1h'aj -· 

/\ lu' ku'x qe· kyu'11 qc qchlllan ojtxL·. 

Machi ex xjal tui ___ xilcl kape. 

(pwaq) 

(watb'il) 

(chej) 

(jh'al) 

( t11a111) 

(si') 

(ehi'I) 

( butx) 

(amj) 



Nxi' nk 'anc ___ qu 'n at k 'aj wi 'j. (kjo'n) 

(xyu'p) 

(a') 

(mlaj) 

(b'itz) 

(tchle'n) 

5 Las palabras escritas abajo tradúzcalas al Marn. Ponga cuidado en su escritura puesto 
que algunas se diferencian únicamente por medio de la vocal, que puede ser corta o larga. Para 
lograrlo mejor, pronuncie dos o mús veces la palabra. escúchela muy bien y luego escríbala en 
el espacio correspondiente. puede usar esta guía o su cuaderno. 

palabra tristeza 

entrar sí (futuro) 

zanate garabato 

lagartija gusano 

pei'ia chile 

huevo cuervo 

raíz rnonta11a 

trementina roble 

suciedad basura 

deuda diligente 

grito cigarrillo 

güipil su güipil (ella) 

su aguacate dentro de 

doblador su doblador 

mazorca persona 

~ 



6 Finalmente. vaya con vecinos de la comunidad y trate de realizar una pcque11a plática 
o diálogo, grábcla en una cinta. Posteriormente transcríbala y preséntela con el casete al 
facilitador para que juntos lo escuchen y corrijan si es necesario. 





Capítulo•• 
Sustantivos 

Son palabras lJUL' se rL·l'icrc11 a personas. animales. cosas o lugares; i11cluyc11 conceptos 
connctos y abstractos, por l'Jl'lllplo: casa, animal_ \ ida, p,l/, úrhoL Juan. etc. Se les di\'ide 
cn trL's grupos 111a::,orL's: sustanti\ os SL'gÚn poscsiú11, sustantl\os según composiciú11 y sustantin1s 
relacionales. ( ';id;1 uno tic éstos Sl' suhdi\ idc en varias subclases de acuerdo con sus runciones. 

1 jc111plo": 

chl·¡ 
\J,il 
\\ 11/ 
Saqh'cch 

1.1 Poscsiún gramatical 

cu hil / lo 

/)('/'.\()//(/ 

(('/'/'() 

S(/(¡h ·<·1·/i (110111hrc .IIC11·u) 

SL' rcliLTC al prnl'l'so tic poseer un sustant1\o. 1 sta posesiún incluve la persona y número 
gra111at1calcs tk lJLIIL'n rL',ilt/a tal poscs1t111. Implica JK'rtc11c11cia u rclaciún co11 L'I sustanti\o a 
pOSCl'I'. 

¡;1 n Ja\l' 1111 {'(/,\'(/ k 'jaj nk 'aj aje 111i Ji//(/ 

¡a tja~ a 111 ((/.\(/ \i' \\ itz t- .\ 1 wil/a .111.1 ¡)('.1/uiiu.\· (l.d) 

lv ()l.\ qtv ()[ \ l' 1/1/('l//'(I /1'/'/'i'I/() q'ab'- tq'ah' \l/.11111111n.1 (t'Icl/u) 

11/ 111- t ll/ 111 111 lll'l'llll/1/ll ll/i'/1()/' l(lq q loq l' 1111 es I ro udolw 
11\\ ;¡J Ll\\ ;¡J 111 1'1·111hru ;1 qayt.' 1///('.\'//'i/ Cl,!.;1/({ 

11,IJ k\lJ,IÍl' 111 11 ·111illo 1d1· { di! 1 () ' - k~ lo 1/1 /i·u/u 1i'iln.1) 

1 1is L'JL'111plos a111L·11(lrcs llllll'stran qu,: l,1 p(lscs1011 Sl' marca por llll'dio de pcquc11,1s 
partes agrcgad;is ,¡J c.ustant1, u. La illl'llld con qul' un sustanti, o i111c1a y tcr111i11a son dcterminanll's 
l'll L1" partL's lJllL' sL' ;igrL'g,111 p111a ptiseL'r t;1I sust;111t1\ ti. Lis partes que se agregan al poseer 
c,ll\l,lllll\ •,1,- c.(lll [;is \lgllll'nll',-: 

Pt.•r<,ona ~ número 
gramatieaks 

1 ;1 \lllgui:11 

..:';i "1ng11L11 

,;¡ ,111g¡¡l,1: 

/C 

n

i

t-

e \ 

" -
t-

t-

/\ # e# 

-(' 

-a 



1 a plural exclusiva q- q- -ye -e 

2a plural inclusiva q- q-

2 plural ky- ky- -ye -e 

1 plural ky- ky-

Existe entonces una parte que va antes del sustantivo y otra que va después; a éstos se 
les llama Juego A. Existe también una primera persona gramatical inclusiva (yn y ustedes) y 

una exclusiva (yo mús otros, sin usted o ustedes). 
Ejemplos: 

Posesión de sustantivo con consonante inicial y consonante final: 

ntx'otx'e 
ttx'otx'a 
ttx 'otx' 
qtx'otx'e 
qtx 'otx' 
kytx 'otx 'e 
kytx 'otx' 

111 i I erre 11 o 
l II I e rrc 11 o 
su terreno (él/ella) 
nuestro terreno (exc/.) 
1111 es I ro I erre 11 o ( i 11 el. ) 
su tcrrc110 (Uds.) 
su terreno (ellos) 

Posesión de sustantivo con vocal inicial y consonante inicial 

ab'q'i 

wab'q'iyc 
tab'q'iya 
tab'q'i 
qab'q'iyc 
qab'q'i 
kyab'q'iye 
kyab'q'i 

a,10/edad 

111 i edad 
tu edad 
su edad (l;llella) 
nuestra edad (cxc/.) 
nuestra edad (inc/.) 
su edad (Uds.) 
su edad (ellos) 

Explorando su aprendizaje 

Posca los sustantivos que a continuación se le presentan. l lúgalo con cada una de las 
personas gramaticales, cscríbalo en su cuaderno. 

tx 'otx' WCXJ wab'j u 'j 



1.2 Clases de Sustantivos 

1.2.1 Sustantivos según posesión 

Son llamados así debido a la variación que presentan al ser poseídos. 

Ljcmplos: 

no poseídos poseídos 

qanb \1j /J/C qqan nuestros pies 

witzb'aj ('(/ /"(/ twitz S II C (I /"(/ 

.1o'q do h / cu I o,. n_joqc mi dohlaclor 
klob 'j g,iii11il tkolob' SIi giÍIJiil 
chik' su ngrc nchk'elc 111 i sa ngrc 

b\1q /¡ 11 ('.\{/ 1b\1qila / us /¡ 1/CSOS 

Bajo esta clasilícaciún cstún los siguientes: 

1.2.2 Sustantivos agregativos 

Son aquello,- que al 111omcnto de ser poseídos agregan una parte al línal del sustantivo. 
Lstas partes pueden ser: -el, -il. 

Ejemplos: 

no poseídos 

chik · 
b'aq 

pakb'al 

é¡'ol 

sa ngrc 
/¡ 1/('SO 

i, 1/ < )/"/// ({ l · i (Í! 1 

I !"(' 111 l' n l i I W 

1.2.3 Sustantivos invariabks 

poseídos 

tchk'd 
tb'aqil 

tpakb'alil 
tq'olil 

su sangre 

su /111csolosa111cnla 

su in/i1mwci1í11 

su lrcmcnlina 

Son aquellos sustantivos que cuando se poseen conservan la misma fúrma que cuando 
están en su forma suelta o absoluta. 

Ejemplos: 

chcj 
ku'k 
tx'otx' 
ab'q'i 
itzaj 

'JªJ 
awal 

nchejc 
tku'ka 
ttx'otx' 
qab'q'iyc 
qitzaj 
kyijaje 
kyawal 

mi cahallo 

tu ardilla 
su terreno 

nuestra edad ( exc/.) 
nuestra hierha (incl.) 

su semilla (Uds.) 

su semilla (ellos) 



1.2.4 Sustantivos siempre poseídos 

Son aquellos que cuando se les menciona siempre \an poseídos. Mencionarlos sin una 
posesión gramatical resulta ilógico o inaceptable para el hablante. Esta poscsit"m generalmente 
es de !ercera persona singular aunque en muchos casos las u!ras personas lo puede hacer. 

Ejemplos: 

tlok' (su) mí:: 

t-xaq (su) hoja 
tcwin (su) .1m11hru 
tunin (su) /J/llllu 1c1i.1pidc 

1.2.5 Sustantivos usualmente no poseídos 

Se les llama a éstos de es!a manera puL'sto lJUL' ,kntrn ,k la k1gic:1 tkl PL'nsanlÍL'llt() 
Maya no se pueden poseer. 

ka '.i cielo 
wil/ (º('/"/"// 

mu1 1n1hc 

jb'al //11,·iu 

1.2.6 Sustantivos supktivos 

!.os que al poseerse cambian totalmentL' su l'orma. 

ek' 
xnoq'al 

/)()/ fo 
cf///lJl(/IF/1 

\valinc 
ntxo 'we 

111i ¡wllo 
IIIÍ ch1llllil/Fil 

Explorando su aprendizaje 

lk los sus!anlivos que a continuación SL' le presentan. L·úpielos L'Il su cuaderno v 
ubíquelos en la clasilícaciún que le corresponde seglln las explicaciones anteriores. 

chej lo 'h ·¡ ek' \\ i i'i 

h'och chi'h ·_¡ loq · () \ 

wakkx chik' ka ·_¡ (/ U(/ 

awal sub' an b'aq ªLIL' 11 

1/e q 'i.1 1.1a.1 h'och 



2 Con su compaikro de clase, consulte por lo menos 5 sustantivos de cada una de las 
clasilieaeioncs estudiadas (excepto los suplctivos). Escríhalas en f'orma de cartel y preséntelas 
en la clase. 

1.3 Sustantivos según composición 

Esta clase de sustantivos se delinen de acuerdo al número de elementos que compone 
cada palabra y la relaciún que existe entre ellos. Dentro de su composiciún pueden encontrarse 
sustantivos y adjetivos. la característica general de esta clase de sustantivos es que ofrecen un 
solo significado. Según la relación de los elementos que componen a cada sustantivo, existen 
las siguientes subclases: 

tal q\¡h'aj 

ta'] che'w 

che\., l/e' 

twit/ tx\Jtx' 

dedo 

sereno 

sa 11cc //onín 

1/lll\"('f".\'() 

estructura 

tal 

ta'! 

che'w 

twit/ 

!, ijo 

(/<'1/(/ ,.., 

/i-ío 

/ic 

q'ob'aj 

ehe'w 

(/e 

tx otx 

1//(/1/() 

Fío 

ú rho/ 

tierra 



t .3. t Sustantivos compuestos 

Son aquellos que están formados por dos palabras unidas. Cuando se posee, la marca 

del poseedor (Juego A) se coloca al principio de la palabra. 

Ejemplos: 

Sustantivos 

q'antze' 

tz'lantzaj 

chi'ab'j 

a liso 

pino de ohra 

piedra caliza 

Composición 

q'an amarillo 

tz'lan tahla 

ehi maguei· 

Sustantivos poseídos 

tq'antze' 

qtz'lantzaj 

1.3.2 Sustantivos complejos 

su aliso {(;//el/a) 

nuestro pino ele ohra 

tze úrhol 

tzaj pino 

ab'j piedra 

Son los que se componen de dos palabras separadas. ( 't1ando se poseen, el posesivo 

acompaña a la segunda palabra. 

Ejemplos: 

Sustantivos Composiciún 

b'inchal b'e 

job' 1 xmatzi 

jawsal witzte 

C{l/11//l('rO 

rasuradora 

dentista 

b'inchal 

job'I 

jawsal 

Sustantivos poseídos. 

b'inchal qb'e 

job'I nxmatziye 

jawsal qwitzte 

1.3.3 Sustantivos de sustantivos 

1,(/( ·cd11r 

cortador 

lewmtador 

nuestro caminero 

mi rasuraclora 

nuestro dentista 

b'e C (/111111 O 

xmatzi harha 

witzte diente 

Son los que están formados por dos palabras separadas, en donde la primera es poseída 
por la segunda. Cuando se poseen, el posesivo acompaña a la segunda palabra. 



Ejemplos: 

Sustantivos Composición 

t-xaq tze' 
tqan ja 
ttzi ja 

hoja (de árbol) 
parcrl 
puerta 

Sustantivos poseídos 

t-xaq 
tqan 
ttzi 

txaq ntzeye 
tqan qjaye 
ttzi tjaya 

mi hoja de árbol 
nuestros para/es 
la puerta de tu casa 

1.3.4 Sustantivo relacional 

su hoja 
su pie 
su haca 

tze' árbol 
_1a casa 
_1a casa 

Este es un grupo especial de sustantivos que se definen porque funcionan para relacionar 
partes dentro de una oración; se puede decir que sustituyen a las conjunciones en algunos 
casos, pero sobre todo dan la idea de lugar. 

Ejemplos: 

ttzi 
twitz 
t-xe 
tjaq' 
tib'aj 

a la entrada de 
enfrente de 
a/fondo de 
de hajo de 
encima de 

Explorando su aprendizaje 

Complete las oraciones o frases con los sustantivos que considere correctos. Luego, 
anótelas en su cuaderno. 

Ma tzaj nlaq'o'najun xyub' tkub'cl __ _ 

Majaw kjct kjo'n tu'n ___ _ 

Ma tz'ctz tchmo'n ntxuyejun __________ _ 

Qo xe'I tuj ____ tu'n tb'ant u'j qu'n. 

Oj ne'o qo', nqo ok ka'yi'n tu'n ___ _ 

Nkuh' wtan qchman tih'aj ___ _ 

2 Identifique los sustantivos en el siguiente listado de palabras y márquelos con una S. 

kjo'n 

itzaj 

q'uqli 

ek' 

111m 

k'alel 



xjah' si'r.1 WIO 

kyuj k'alh'il h\: 

kya' X u l ju l 

J Identifique los sustantivos poseídos y los no poseídos en este listado de palabras. l .scriha 
una Pal que estú poseído y una N al que no lo estú. 

waq'ine qjal 

h 'otx' kyb'utx 

tlaq t/aqab, 

tk'iolab' klob'j 

kojb'il chuj 

4 Tradu1c1 los siguientes púrralt1s al Mam, cuide la posesiirn de los sustantivos a utili1ar. 
Ls muy importante saber hablar y escribir bien nuestro idioma, porque es una de las rique;as 

que nos dejaron nuestros abuelos. l lay que mantenerlo con nuestros hijos asi como nuL·stra 
forma de ser. 

5 La se11ora B'iú lle\Ú unas llores de Í/ote de la casa para \L'llllerla-. en L'l rnercado lkl 
pueblo. ( ·on el dinero que reciba por las llores, L'lla comprarú dos gallinas para tenerlas L'n l;1 
casa. l .os huevos que pongan las gallinas, serún lle, ados luego al mercado para ser\ L'IHlido-. 

6 1-n la casa verde. que estú CLTGI del rnerc;1do. sac:1ron 111ucl10 rnaí; \ l"njlll p;1r:1 rL·galar 
a la gente LJUL' \ ive rnuy lejo-. del puL·hlo. Tarnbién le-. darún alguna ropa :,. medicina par;1 
ayudarles. 



Capítulo••• 
Pronombres 

Los pronombres son palabras que determinan las distintas personas gramaticales en 
forma específica. Su funciún principal es hacer referencia a un sustantivo no mencionado y 
pueden sustituirlo en la oraciún. Para este nivel contempla solamente el estudio de los 
pronombres personaks o i11dcpc11dic11tes. 

Pronombres independientes o personales 

Tienen la funciún de determinar las distintas personas gramaticales (yo, tC1. él/ella. L'lc.) 
L' i11dic1r u11 su..,t:11lli\ o 110 mencionado en la oraciú11. Los pronombres independientes pueden 
sustituir a cu:ilquicr sust;1nt1\o dentro de una or;ic1<°l11 y h;icc énfosis en la persona gramatical. 
L;i L'Structur;1 lk esll' prn110111hrc consiste en la unión del demostrativo a como base y un juego 
de marc;idores tk per..,011;1 q11e seguramente .se or1gi11;1n del .luego B (aunque 110 estén en su 
forma eomplct:1). S111 embargo. estos morl'cmas varían en cuanto a su forma y estructura en las 
distint;is regiones e11 q11L' SL' habla L'i idioma. pcro sc considcr;i que la siguiente forma puelk ser 
entendihlc para la gran mayoría de hablantes. 

;1qoye 
;1qo 
aqeye 
:llJL' 

]'() 

I IÍ 

('/ l'l!ll 

110111trn1 (c1c/.) 

f/()\(){/'()\ (/111/.) 

11.1/cdi'.1 

i'ilns cllll.\ 

!':ira su 111L·jor L'lllL'IHii1111L·nto. se d:1 un:1 oracltlll base y luego l:t oraciún lk interés 
donde SL' haCL' \l'r ljlll' L'i J11ll1HllllhrL' su ... titll\L' ;¡J sust;111tÍ\O O no111hrL'. 

ro.1 ¡)('nn11u.1 1'1/1Í11 luhn11ulo cl tcrrc11n. 

\n11 ellos (/u1 /)('r11i11u1) lu.1 </lll' ('S/ÚII 

truhu¡u/1(/o el terreno. 

)~' 
- 1 

_J 



Oración base: 

Machi b'et tal txin toj xoq'al. 

Oración de interés: 

Aqe ma che b' et toj xoq' al. 
Oración base: 

O tzaj tlaq' o 'n xinaq xi 'n tuj plas. 

Oración de interés: 

A tzaj laq'on te xi'n tuj plas. 

Oración base: 

E' kub' maje Ajq'ij twitz nab'il. 

Oración de interés: 

Aqle oi kub' maje twitz nab'il. 

las niñitas caminaron en el lodo. 

Ellas (las niñitas) caminaron en el lodo. 

El homhre compró el maíz en el mercado. 

Él (el homhre) compró el maíz en el mercado. 

los sacerdotes se hincaronji-cntc al altw'. 

Ellos se hincaronfi'ente al altar. 

Explorando su aprendizaje 

De las oraciones que a continuación se anotan, reconstruya otra en donde ha suprimido 
el sustantivo y emplc el pronombre independiente. 

Ul Lao onil weye. Nicolás vino a a1•udarmc. 

Mache x'anj nwnaqilc b'etil. Mis paisanos/úcron a pasew: 

-~--- --- ---·--------- -----~--

Ma tz'aq'unana ti'j awal. Trahajastc la sicmhra. 

Mache chine toj Smala'. Ustedes se haiiaron en el río Samalcí. 



Capítulo •••• 
Artículos o determinantes 

Los artículos o determinantes son partículas que tienen la función de indicar si un sustantivo 
es identificado, o no. Indican también si determinado sustantivo ha sido conocido o mencionado 
con anterioridad; es decir, si ya es información compartida. Las partículas que funcionan 
como determinantes son: 

0 

jun 
jun_jun 

la. el. las. los 
1111, 11/IC/, l//1() 

l/110.\', 11/l(IS 

0 El vacío o la ausencia de pronunciación indica que el sustantivo es definido, 
conocido con anterioridad y forma parte de una información compartida. 

Ljemplos: 

k'wal 
wab'j muqin 
tx'yan 

cl niiio 
la tortilla 
cl ¡wrm 

Yaj xpon k'wal toj xnaq'tzb'il. 

El 11i1io llcg<Í larde a la c.1rncla. 

Ma kub' tzqij b'cch twi' pc'n. 
Las flores cid palio se secamn. 

ub'ech 
ichin 
ajq'oj 

Ma b'aj twa'n tx'yan muqin. 
El perro se comirí las tortilla.'i. 

Ma tzul ichin aq'unal. 
El hombre vino a trahajar. 

la/lor 
el lz m n h re 
el guerrero 

2 jun, junjun: indican que el sustantivo no es definido o no ha sido conocido y 
mencionado en ocasiones anteriores. Otras formas de indicar el plural del indefinido junjun 
es por medio del numeral kab'e', o bien con jte'. 

Ejemplos: 

.U!!l k'wal 
lli11 wab 'j muq in 
junjun ichin 

1111 111110 j un ub 'cch 111w flor 
llfl {l/lÍIIICIÍ junjun tx 'yan unos perros 
111 wsla lg 1111 os lz o III h res jte' xjal wws personas 

lk' jun ichin tzalu ewi qale. 
Arcr por la tcudc pa.wí un hombre por aquí. 



Ma'x che tz'e'y JunJun h'cch tu'n che\v. 

U hielo atin {l/ca11:.1í 1¡11e111ar algunasflores. 

Q'int/ kah'c' u'ja tuk'i'la. 

fr(Ícf(' 11//()S f)({J!e/('S JWr/Í!l'OJ: 

Explorando su aprendizaje 

1 En el siguiente trozo de lectura marque con una X los sustantivos que llevan artículos 

ya sea definidos o indefinidos. 

XI' Tcwi'n Tih' Qman Jb'al ToJ Witz Q'an Laq 

;\ chite' nchmane ojtxi', atlo ja'lin toj jo'k'al ab'q'i kej tyoli'n: 

e'ye'ju' qchman ojtxi' toj qtanam te K 'ojla', mióti'toq tajb'en tze ke, rniliti' tajb'en a' ke e x 

ik' lna'I Dyos ku'n e'ye'ju' kdyos ah'j exju' a' rni<'"itoqti'tl tajb'en h'. Tt/aju' kdios (1jtxi', xi' 

ewilte a' toj jun witz. J\tzuntzu' toj witz Twi' ()'anlaq, atzu'n ch'inwe b'i'n wu'n. J\tzunwe 

b'i'n wu'n tib'aju' witz twi' q'anlaq q'un ate' xb'aj ojtxi' kib'aj qchrnan jun lzak'b'il tzaj, a 

tzak'b'ilu' mioti' jb'al ntzaj ex e' b'aj kimiju' kali'n tu'n tpaj mi('iti' qmanjb'al in kub'. O'kx 

tku' kxima'n: Se'nt/ilo ttenju' ku', liti' in qo i\¡'in'! ex o'kxlo tjaw kyoli'n se'nju' tten. 

¡;'ye'qe'tzunju' qman ajyo'ó ojtxi' qu'n e'ye'ju' aj yo\'i ojtxi'lo kjaw anq'inke mya' tzqeyinxle 

kjaw anq'in tzaj kb'u'yi'n kib' loj qlanam te K 'ojla ex e b'aj yolintzuntzu' tib'aj qman jb'al, 

lzaju' tal b'ech qu'n alzu'n kna'j dyosu' nok ojlxi'. T/aj kb'u'yi'n kib' ex t/aj kiq'i'n tal 

kaq'inb'il e' tqan kq'ij extzunjaw kma'nlzu': ""qo\1e11a'jyolteja'lin twi' wilz'', e' b'ajxtzunt/ 

ex e' japin lwi' sechk'ul, b'a'npun kb'et xi' kb\1'yi'n kih'na'I Dyos ex b'aj kjyo'n ti'j O'kxt/un 

kb'ajjapin ex kaq'wijyolte ti'j lu'n tqan q'ij,ku' kluli'n li'j ex mya' naq ku' kximi'n qu'n ana' 

kna'j Dyosu' ojtxi'. lntzun chi jyon ti'j jama tz'ok yala' qman jh'al ku'n lwi'ju' witz te 

sechk'ul ex mioti'tc ok yal. O'kx kik'x tib'ajilc witz e' oki'l twi' k'inkaq ex koktenjyolte ti'j 

tu'n lqan q'ij ex mióti'le ok yal at/l1'. Ma'tzun chi oki'ltz twi' saqb'aqin ex c' aq'wi tulil ti'j 

lu'n tqan q'ijex mioti'te knct atzu'ja'lin. O'kx tkancyinin lo kwilz ex neku'j nqaku'xtoq tu'n 

kponja la' qmanjb'al ex xi'loqpelo kxi' lk'ilz. 



Capítulo-
Números 

Los números son palabras cuya !'unción principal es la de contar. as1 que expresan siempre 
canlidadcs. 1\dL·rn:1s de indicar c1111idadcs. los números toman papel importante en el 
ordenamiento de las, cosas, así como su distribuciún. lk esta manera se puede decir que existen 
los números canlinaks. los onlinaks y los distributivos. 

Números cardinales 

1.os números cardinales '>l' rL·stringcn al conteo cspccít1co de las cosas y ,·an siempre anlcs del 
sustanli,o o cosa quL· cuc11lan. 1-.1 sistcma de nurneraciún Maya es vigcsimal, por tanto los 
lllllllLTalcs búsico" son de cero a diecinue,e. lo que quiere decir que se cucnla de uno en uno 
hasla el \ cinte. se rq1ilc nucva111cnlc otra veintena, luego otra y así sucesivamente. Los 
11L1111cralcs clcl uno al die/ licnen una s,ola raí/ y los nurncralcs del once al diecinueve cslún 
compucslos, por dos raÍCL''> unidas: es decir que los numerales del once al diecinueve son 
cu111pucs,tos por la rai/ del I al l) 1nús lo que corresponde a die/ ( Iajaj ). Los números del uno al 
diecinue\'l' son los siguientes: 

.1 un 11 /1/} junlaj IIJ/('(' 

kab · dos kah'laj doce 
O\ /J"('\ oxlaj / /"('('(' 

k y;i_j e 11// I ro kya_jlaj catorce 
_I\\ L' ('///('() o'lajaj <J ll l l/Cl' 

waqaq .\'('IS waqlaj cliffishs 

wuq .1·/c!c wuqlaj die( ·is/etc 

wa¡xaq (/(' lt (/ wajxaqlaj el i cci ocho 
h'L•ljaj //{/('\'(' h'rl.ila.i dicci1111c1·c 

la¡ clic::. _junk'al \ ·c/11 te 

Después del diecinueve. el número 1·ei111e tiene dos forrnas. Una usada para el conteo de 
tiempo y otra para el conteo de cosas. La primera se forma con la base wnaq ( una persona). 
Toma su nombre de las, unidades dúctiles de que se constituye el hombre: la segunda. con la 
base k'al que indica agrupaciones (arnarrcs) de cosas de veinte en veinte. 

Ejemplos: 

_¡unwnaq 
kab \vnaq 
oxwnaq 
kyajwnaq 

1·ci11lc dias 
c11c11·c111a clias 

se.1c11ta días 

ochenta días 

junk'al q'a'jtz 
kab'k'al i'o 
oxk'al xyub' 
kyajk'al t-xaq u'j 

,·cinte sillas 

cuarenta elotes 
sesenta redes 

ochenta hojm· de papel 



jo'wnaq 
lajwnaq 

cien días 
doscientos días 

jo'k'al xjal 
o'lajk'al ojlab' 

cien personas 
trescientas leguas 

A continuación aparecen las bases numéricas del uno al diez, cuya forma es la que se usa en 
combinación con otras bases para formar cantidades mayores; esto significa a partir del once 
para arriba. 

JUn- uno 
kab'- dos 
ox- tres 
kyaj- cuatro 
o' !jo' - cinco 
waq- seis 
wuq- siete 
waJxaq- ocho 
b'elj- nueve 
laj- diez 

Las otras partes con que se pueden combinar las bases de arriba pueden ser: wnaq, k'al, ó 
mutx' que son para unidades de ochenta en ochenta. 

Ejemplos: 

. . 
Junwnaq JUn 
junwnaq kab'e' 
junwnaq lajaj 

waqk'al 
wuqwnaq 
kab'mutx' 
lajk 'al oxe' 

veintiún días 
veintidós días 
treinta días 

ciento veinte 
ciento cuarenta días 
ciento sesenta 
trescientos tres 

Explorando su aprendizaje 

1 Complete en los cuadros en blanco, los números correspondientes que hagan falta 
para el conteo de días. 

JUn kyajc' b'cljaj 
kab'lajaj 

'Juwnaq 
ijun 

1 

!Juwnaq 
:wuqlajaj 

Juwnaq, 
'1. . 1 

1 aJUJ ' 
1 . 1 

: 

- _¡_ ___ _ 

1 
1 

' 1 

l
kab,'wnaq' 
JWC 

1 
' -- l 

' 1 

1 

1 
'jo'wnaq! 



2 En el sistema de conteo de cosas, cuente y escriba múltiplos del mismo número que se 
le da al extremo izquierdo de la línea. Debe llegar lo más próximo posible a la cantidad de la 
derecha. El ejemplo a) le servirá de guía: 

a) oxe' -waqaq, b'eljaj, kab'lajaj, o'lajaj, wajxaqlajaj,junk'al 

kab'e' 
--- --------------------------

o'lajaj 

2 jwe' ________________________________ kab'k'al 

3 wuq __________________________ kab'k'al b'eljaj 

4 lajaj __________________________ o'lajk'al 

Los números ordinales 

Como su nombre lo dice, indican orden o secuencia de cosas tales como: primero, 
segundo, etc. Con la excepción de primero, los demás números ordinales se forman a partir 
de los cardinales. Para la derivación de los ordinales se pose la base numérica cardinal y luego 
se usa el sufijo -in. 

Ejemplos: 

tnejil primero tkyaj lajajin décimo cuarto 
tkab 'in segundo to'lajajin décimo quinto 
toxin tercero twaqlajajin décimo sexto 
tkyajin cuarto tjunk'alin vigésimo 
tjwc'yin quinto tkab'k'alin cuadragésimo 
twaqaqin sexto toxk 'alin sexagésimo 
tlajajin décimo tkyajk'alin octogésimo 

Números distributivos 

Los distributivos se refieren a la formación de números equitativos de elementos dentro 
de una agrupación. Se pueden formar grupos de uno en uno, dos en dos, tres en tres, etc. 
También pueden indicar que se distribuyen cosas en forma equitativa: dos para cada uno, cuatro 
para cada uno, etc. 

Para formar los distributivos de uno a cinco, basta con duplicar la base numérica; a partir del 
seis se usa el clítico chaq, aunque suele usarse con los números menores a éste. 

Ejemplos: 

JUnJUll 
kakab' 
ox'ox 
kajkaj 
jo'jo' 

dl' uno en 11110 

de dos en dos 
de tres en tres 
de cuatro en cuatro 
ele cinco en cinco 

waqaqchaq 
wuqchaq 
wajxaqchaq 
b'eljajchaq 
lajajchaq 

de seis l'n seis 
Je siete en siete 
ele ocho en ocho 
de nueve en nueve 
Je diez en diez 

~ 



Explorando su aprendizaje 

En el pequeíio púrrafo de ahajo, identifique los números tanto cardinales, ordinales 

como distributivos que se empican. /\nútclos en su cuaderno; posteriorn1entc. escriba la 

misma historia sólo que a cada número encontrado auméntele tres dígitos rnús. Por ejemplo. s1 

Q\1q' recibió dos premios. en la nueva versión diga que ganú cinco. 

;\ Saqh'ech kanh'an tcj qsaqchanc jun rnaj. ate pon tncjiL aqintzunc toxin. /\tzunte ()'uq' 

tzma kyeja' toj twuqi'n tenb'il qu'n tzrnax tal h'o'tz, rnixti' nb'ant tb'et ojqel. /\tzunj tb\1j 

sqach, o' tzaj txoko'ne kyu'n quky'ilc, o' ok kytzalajb'e'ne ax tzaj o'yi'n kyajkajchaq te 

junjun tuj ax junjunchaq qtz'ih'b'ile. O' tzalaje qu'n aqoye qwnaqilqoqe o' kanb'ane kyxol 

txqan mos e' emula, tik'lo kajk'al ku'xin e' saqchan tu'n kykyaqil. 

2 Coloque el número (en Marn) que usted dese en los espacios que se dejan después de 

cada pregunta, frase u oración. 

¡,.Jtc'chaq ti'j junjun qlo' jatze nan'? R 

;,.Jtc'chaq (1e' tzaja' tal tb'ocha qrna11· 1 R 

Ma chinxe k'ayil 

qa llla tzaj q \)' 11 

ttxu waline; kxc'l nqanine kisal ti'j junjun 

kisaL okxlo kyh\1yitil 

kyh'uyitil. ok chinxe'lc k¡'ol 

nchi'ye wakx. /\tzunju' 

jun k 'jaj ntx 'otxe. 

ti'j junjun ok kxe'I 11q\1'11e; qa rna t-xi' junjun tu'n 

nkisale. Tu 'ntzun1u · nkisale 

libr watz'ane. pchoj witzaje ax 

kisaltiL ok kyjel nklo'ne tu'n th'uyit twi' 



Capítulo • -
Adjetivos 

I .os adjetinis son palabras que indican características que se le puede atribuir a un 
sustantivo; estas características pueden ser: forma (redonda). tamai'ío (pequeiio), color (rojo), 

y otras cualidades (i11tcligrntc. hurno. altmisla). Los adjetivos siempre van antes del sustantivo 
al que califican. 

Ljemplos: 

saq 
n 11111 n 
a 'la 'j 
tx 'am 

h/anco 
grande 

licr110 

cíe ido 

t/il 
sak' 
k'a' 

ky\1j 

Lje111plos de uso: 

Tx'jonku'xa tz'il"xb'alin. 
f.//\'(' fu /'!/ji(/ Sll/'ÍU. 

Ma wilc_¡un saq tx'yan toj b'e. 
1 í" 1111 ¡wrm h/a11co en fu cul/1'. 

Mat,i' ku', skatatan tal a'la'j rit. 
/J ('{//"1/('/'Í/O licr11u _\'(/ huj1í ('{)/'/'ÍCl/do. 

Mixt1' nxi· k'a lob'aj tu'n tal ne'ó. 
/) hch1; 1/() ("(////(' lu/i·111u (/1//(//g{/. 

Pluralidad en adjetivos: 

,\'[/('//) 

diligrnlc 

imu11go 

pcrc:oso 

La mayoría de idiomas Mayas liende a usar pluralidad en los adjetivos cuando el número 
gramatical del suslanti\o eslú también en plural. l·n Man1 súlo un adjetivo puede llevar marca 
de plural; se trata de nim (nin) gf'Cl11dc. Cuando estú en plural, se le agrega la lenninaeión -aq. 

Ljemrlos: 

singular 

nirn chej 
nim kjo ·11 

nirn ja' 

ca hu/ lo gra 11dc 

11 li !¡ Jil g/'CI ndc 
cusu grande 

rlural 

11 i maq c hej 
11 i maq kj o' n 
nirnaq ja' 

cahallos grandes 

111ilpas graneles 

1 ·asus gra ll(/cs 



nim tx'yan 

nim awal 

perro grande 

siemhra gande 

nimaq tx 'yan 

nimaq awal 

Explorando su aprendizaje 

perros grandes 

siemhras grandes 

1 De las preguntas que se le hacen, conteste subrayando el adjetivo que crea corresponde 
dentro de las posibilidades de la derecha. Puede haber más de una respuesta. 

Tza'n ka'yin meo? 
saq 
ja' 
sak' 

Jni' twe' ju q'a wa'l toj b'e 
mm 
k'ul 
ne'o 

Tza 'n ka 'yin chej at toj tja '? 
saq 
sb'u'y 
b'onk 

Alkc xb'alin il ti'j tu'n tku'x tx'jet? 
mm 
saq 
tz'il 

k'wal 

txa'x 

txa'x 

ttx 'aqi 'n 

2 De acuerdo con el primer ejemplo, siga completando los ejercicios en los espacios 
correspondientes. 

Ma ti! Awalb'itz saq chej. A saq chej xtil Awalb'itz. 

Ma tzyct txa'j a'jin tu'n k'wal. -----------------------------

Ma tz'onin sak' k'wal toj tja xnaq'tzb'il. _____________ __ 

Ok kxe'l wi'ne nim q'a'jtz. 

Matxi' kub' rich'j ttx'aqi'n pa'>b'il. 

Ma h'aj a'la'j awal tu'n chc'w. 

Ma b'aj nimaq kjo'n tu'n rit. 
- -----------------------

Ma tzaj yolin hu'tz k'wal weyc. ______________ _ 

Minti' xpon ky'aj k'wal toj xnaq'tzb'il. ___________ _ 

Ma kanb'an b'onk txin ti'j sqach. _________________ _ 



Capítulo!! 
Demostrativos 

Se utilizan para señalar o especificar algo del cual se está hablando; puede ser persona, 
animal, cosa, una idea o tema. Los demostrativos generalmente hacen relación en cuanto a 
distancia con respecto de las personas que están hablando y de lo que se está hablando, pueden 
funcionar como adjetivos o como pronombres. 

Un demostrativo se puede formar de dos partes: 

-la parte inicial a para el singular, 
-aqe para el plural, 
-la parte que indica distancia (la aquí, txix ahí, aju' aquel. aquello), 
-la terminación -.iu'quc indica mayor énfasis en lo que se está señalando. 

Pronombres demostrativos: 

1 aUu') lu 
2 a txix ese, esa, eso 
3 aju' chix 
4 aqe lu 

ése (haciendo (;nfásis en ello) 
l;.1·/os, l;.1·/as 

Ejemplos de uso: 

a)¡Q'intza saqchb'ilj txix Saqb'cch! 
Saqh ºcch, traiga c.1·cj11quctc. 

a)¡,Alkc saqchb'ilj saj ti'na'! 
(: Qué juguete trajiste:,> 

a)Alkcqc iqtz oc tzaj ti'na? 
/Qué cargas te trajiste:' 

Adjetivo demostrativo: 

b )¿A lu'! 
(: 1~·.1·tc'1 

b) A txix. 
É.1·c/aquél. 

b)Aqelu 
b )Éstos 

Cuando se trata de un adjetivo demostrativo, existen dos formas: si el sustantivo va al 

inicio de la oración, éste va en medio de los dos componentes. Si el sustantivo va en medio de 

la oración sólo se usa la parte que indica distancia. 



a) 

Ejemplos: 

a ichin la este ho111hrc 
a yah' i I la esta cnfámedad 
a tze la es I e cÍ rho I 

Ejemplos de uso: 

J\I inicio de oración: 

A aq'unl lu, wachiyc te. 
h'ste /r11h11jo 111c gusta. 

A xjal txix, qojtzqi'ne twitz. 
( 'onoccnws il aquella ¡wr.,onu. 

Aqe k'wal txix, e' pon saqchal njayc. 
Fsos 11i11os l!cg11ro11 11 j11g11r II mi c11s11 

Ln mcd io de oración: 

Tb'anil lnab'il tal q'a lu. 
Ese 11i1Jito tiene 111111· lnwnu.1 ideas. 

Ka'yinxa lxqan xjal txix. 
¡".l'vfiru ese gr11¡w de ¡1crso1111s.1. 

Explorando su aprendizaje 

Siga el ejemplo a) como base para completar el ejercicio siguiente: 

R 

Ma til J\jb'e k'wal. ¡,J\lkye k'wal xtil ajb'ec· 1 

Ajh 'ce , ·io II I II ilfo. A k'wal la. 

b) R 

Kub' tlaqi'n k'wal u'j 

D 11i110 1w11¡1irí cl lihm 



e) R 

Machi ku'x qa\\a'nc tal l/c. 

Sc111/m11110.1 arholito.1 

d) R 

()11011t/a chc_j. 

ln11gu el cuhal In. 

e) 

R 

. J /,011 le g,11.1/a t'/¡11,!.!,IU'le. 

l'ar;1 rcali/ar L'I sig.uÍL'llll' cjncicio. tolllL' como patrú11 el cjclllplo a) 

a) Saq ti·¡ cl1L'J Saq t1'j chcJ txix. 

FI culwllo es de color h/u11co. /:\e culwllo c.1 de color h/unco. 

h) Th'anil ;mal. 

!.a sic111hn1 ('sl<Í h11e11u 

e) Nchc aq'11a11 \\uk'ik. 

1\/is co!IJ/)(11/Cros cs/CÍII /rahuiundo. 

d) Nirn tajh\:n q'a'nh'il. 

/.u 111cdici11u n 1111111í1il. 

e) A Llll ku'x awantc q'a11 t/c·. 

Fue J,UIJ c¡uicn scmhní el aliso. 





Capítulo ••• -
Verbos 

El verbo es la palabra cuya función principal es la de indicar acción, ya sea ftsica o 
mental. Una acción mental puede incluir verbos como: pensar. analiza,; entender, etc.; 
mientras que una acción fisica toma en cuenta movimiento del cuerpo o de alguna parte del 
cuerpo, algunos ejemplos son: hailar. llorar. comer. cte. 

Ejemplos: 

yolil hahlar xnaq'tzal enseñar 
onil ayudar ximil pensar 
b'etil caminar tx'exb'il camhiar 
xmayil hurtarse lo'l comer frutas 
tze'l reir itzjil comer hierhas 

Existe una clase de verbos que incluye dentro de su significado sólo a la persona que hace la 
acción, al cual se le llama verbo intransitivo; pero también hay otra clase que requiere de la 
persona que hace la acción y de la que sufre la acción o sobre quien recae el efecto de la acción; 
a esta clase de verbo se le llama verbo transitivo. 

Ejemplos: 

Verbo intransitivo Verbo transitivo 

tze'l 
xnu'xil 
wtal 
okil 
oq'il 

retrse 
nadar 
donn ir 

wa'l 
b'ujil 
tzuyil 
oyil entrar 

llorar b 'etsal 

Explorando su aprendizaje 

comer 
pegar 
agarrar 
regalar 
hacer e aminar 

Del listado de palabras que a continuación se le da, encierre en un círculo, aquellas que 
den información verbal o de acción. 

chej 

q'iJ 

yolil 

k'ol 

xjal 

b'a 

k'il 

noq' 



aq'unal xnu'xil 

saqchal xrnayi 1 

cwil CW 

txin X u '_j 

lipil 

a'lil 

kuw 

,,naq 

b 'ctil 

ak 'sal 

q'a 

ichan 

2 Piense en otras acciones y cscríbalas en los espacios correspondientes. Colóquclas 
donde crea que deben ir, si dan la idea de una acción transitiva o intransiti\,1. 

VT VI 

Cada verbo dependiendo de su clase, necesita de ciertos clcn1cntos para rnarcar la 
persona o personas que en ella participan. Los participantes son: su_jdo (1¡11ic11 hace la acci<í11) 

y oh.jeto (quien recihe los e/l'clos de 1111a uccirín). Un verbo que sólo requiere marcar la 
persona que rcali/.a la aciú11111arca el participante por medio de unjucgo de elementos que se le 
llama Juego B o Juego i\bsolutivo. l .os verbos que incluyen 1¡1til;II hace /u ucciri11 y 1¡11'1··11 /u 

recihc (transitivos) necesitan del Juego B para indicar la persona que sufre la acción y un .luego 
llamado 1-:rgativo o .luego/\, para indicar i/llil;II hace lo o<·ci1í11 

Los participantes o personas gramaticales dentro del verbo son los siguientes: 

primera singular 
primera singular 
segunda singular 
tercera singular 

, ·o primera plural inclusiva 110.\"0lm1 (lid o l !d1·. r 1·0) 

exclusiva 11osotm1 (sin l 'd. o l !di.) 

segunda plural 11stcdc.1 

tercera plurral c//rn 'cllus 

Es importante aclarar la primera persona plural ya que difiere un tanto del patrún 
conocido en castellano. La /Jl'inwra plum/ i11c/11sil'(f incluye al hablante (yo) y al rckrcntc (a 
quien uno se dirige), mientras que la /!/-/111cm ¡,luml crc/11.1im súlo abarca al hablante v los 
oyentes pero no al referente. 



I Verbos intransitivos 

Los verbos intransitivos son aquellos cuyo significado no recae sobre otra persona, 
sólo indican que la acción es realizada por alguien y que nadie sufre el efecto de ésta. Esta 
clase de verbos marca una persona gramatical nada mús al cual se le llama sujeto. 

Los marcadores de sujeto de los verbos intransitivos se les llama Juego B y son los 
siguientes: 

persona número 
gramatical gramatical 

Primera Singular 
Segunda Singular 
Tercera Singular 
Primera Plural (excl.) 
Primera Plural ( incl.) 
Segunda Plural 
·1'crccra Plural 

proclíticos 

ch in/in 
~1/k/k '/tz/tz' 
o/k/k '/tz/tz' 
qo' /o' 
qo' /o' 
chi /e 
chi /e' 

enclíticos 

-(y)e 
-(y)a 
o 

-(y)e 
o 

-(y)e 
o 

( ·orno se ve. en el cuadro de arriba. existen partes que van antes y otras que van 
después del \crho. pero también hay partes que tienen dos fiirmas tales corno los que estún en 
paréntesis o corno los que les divide una diagonal. Sus usos específicos se explicarún mús 
adelante. lo importante es saber que estas partecitas son las que marcan el sujeto del verbo. 
Las formas o indican que no hay marcador pronunciado. sólo para efectos de estudio. se le 
indica de esta manera, pero en la prúctica no se le representa. 

Lje111plos: 

VLTbos intransiti\os con consonante inicial: 

h'ixil 

111a chin b 'ixi1w' 
ma o b'ixina 
ma o b · 1xin 
1naqo' b'ixinc' 
111aqo'b'1xi11 
mache' b'ixinc' 
mache' b 'ixin 

huililr 

hwk· 
hililu.1/(' 
hil il, í ((;¡,el fil) 
hililil/1/(),\ (('.\( I.J 
huilw11os ( i11c/.J 
hi1ilum11 ( ( d1.} 

hu ililmll (ellos, m} 

h'etil 

ma chin b ·etc' 
ma oh 'eta 
ma o b 'et 

1naqo' b'ete' 
111a qo' b ·et 
ma chi b ·etc' 
ma chi b · et 

Verbos intransiti\ os con vocal inicial: 

ulil 

rna chin ule' 
nia tzula 
ma tzul 
ma qo' ule' 
111a qo' ul 
machi ule' 
machi ul 

1·c1111· 

1·inc 
1'i11i.1/c 
1 ·il10 ( d>cl lil) 
1·/11/1110.1 (crd) 

1·/11/1110.1 (i11d} 
l'inicmn (Uds.) 

1 ·in ic n m (e// os/as) 

( Wll/1/(/1" 

< Wl//1/C 

Ci 11/ IÍ 11 (/,\ 1 e 
< w11i111í (<;lle/la) 
CIIIIIÍlll/11/(/.\" (ere/.) 
CWIÚIIUJIJ().\ (/11c/.) 
("(//1/Ílllll"()J/ (( !111-.) 

canli11am11 (ellos) 



Explorando su aprendizaje 

1 Complete las oraciones que abajo se le proporcionan. Use el listado de palabras que a 
la derecha se le proporciona. Debe tener cuidado que sean de verdad verbos intransitivos. 

toj k'ul tuk'e' witz'ine'. 

A k 'wal _______ wakakan ti 'j ek'. 

Mixti' k'wal wuk'ile'. 

Ma ______ oq tx 'yan oin pone'. 

Xi' ________ tal ich' ti'j ttxu'. 

In ___________ tej tul wuk'ile'. 

ch'ok tu'n aq'unb'ente 

(xi' xla'jinte) 

(ma toqj) 

(t-xi') 

(chin wane') 

( lipe) 

(chin x'anje') 

(xyolin) 

(tz'ex) 

(lipin) 

2 Siga conjugando los verbos que a continuación se escriben. Use cada una de las personas 
gramaticales. 

ma ehin yoline' nchin t'ikpuje' 

ok chin xe'lc ok e hin b 'itzilc 

-----------~-



2 Verbos Transitivos: 

En el verbo transitivo participan dos elementos, el sujeto y el objeto. El Juego 8/ 
Absolutivo es el que marca la persona objeto y el Juego A/Ergativo marca el sujeto. Como ya 
se mostró cuáles son los marcadores del Juego 8, corresponde únicamente ver los marcadores 
del Juego A/Ergativo: 

persona 
gramatical 

Primera 

Segunda 

Tercera 

Primera 

Primera 

Segunda 

Tercera 

E_jemplos de uso: 

ok kb'elix ntx'jo'nc 

ok kb'elix ttx'jo'na 

ok kb'elix ttx'jo'n 

ok kb 'elix qtx 'jo 'ne 

ok kb'elix qtx'jo'n 

ok kb'elix kytx'jo'ne 

ok kb'elix kytx'jo'n 

ok kb' el ntzyu' ne 

ok kb'el ttzyu'na 

ok kb'el ttzyu'n 

ok kb'el qtzyu'ne 

ok kb'el qtzyu'n 

ok kb'el kytzyu'ne 

ok kb'el kytzyu'n 

número 
gramatical 

Singular 

Singular 

Singular 

Plural (excl.) 

Plural (incl.) 

Plural 

Plural 

I o I (1\ ·a n; 

lo la1·anís 

n/w 
t-

t-

q-
q-
ky-

ky-

lo la\'ilrcÍ (c;l!ella) 

I o I a\'(/ ro II os (ne l.) 

lo larnrc111os (inc/.) 

lo la\'ilrÚn (Uds.) 

lo lamrcín (ellos/as) 

lo agarn11·(; 

lo agarrarás 

lo agarrará (él!clla) 

lo agarraremos ( excl.) 

lo agarraremos (inc/.) 

lo agarrarán ( Uds.) 

lo agarrarán (ellos/as) 

Explorando su aprendizaje 

enclíticos 

-(y)c 

-(y)a 

-(y)e 

-(y)c 

Del listado de verbos transitivos que nota abajo, escriba en los espacios de la 
izquierda, los marcadores de persona que encontró y a qué persona gramatical pertenecen. 
Debe anotar cada marcador en su lugar correspondiente. 



Sujeto Objeto 

rna che kub' ntzyu'ne 

c'x WOlllllC 

ok che tzajil nxla'jinc 

rna 0 kub' tcwi'n 

<:J xi' talq'a'n 

ma chin tzaj toni'na 

ma t/cl ti'n 

c'x tsama'n 

o che kub' tk 'alo 'n 

ok kb'cl ttzyu'n 

ma qo tzaj tka 'yi 'n 

2 Con las mismas personas gramaticales que encontró y en el mismo orden en que aparecen, 

conjugue nuevos \'erhos en los L'spaeios que se le proporcionan, Por apartL'. en su cuaderno. 
agregue a cada verbo rnús inl'onnaciún corno lugar. con quiL'n, cuúndo, etc, se realiza la acciú11, 







Capítulo •••• -
Direccionales 

Los llamados direccionales funcionan para complementar un significado o para formar 
uno nuevo dentro del verbo. Indican también la dirección o trayectoria hacia donde se realiza 
la acción. Pueden ser usados por verbos intransitivos y transitivos, aunque para estos últimos 
L'.S obligatorio L'.n la mayoría de casos. 

Lista dl'. direccionales con funciones gramaticales, sus formas contraídas y cambios: 

xi' -X de aquí para allá 
tzaj -tz de allá para acá 
ul -i' 1/u' 1 llegando aquí 
pon -pin/pun llegando allá 
ok -k hacia adentro 
el -dil hacia afuera 
JaW -ja/j hacia arriba 
kub' -ku ' hacia ahajo 
anJ anJ de regreso 
kyaj -kj quedando 
b'aj -b'aj terminando 

Las formas contraídas dl'. los direccionales ocurren cuando van en posición final; por 
L'.jl'.mplo, L'.11 combinacionl'.s o en imperativos L'.11 donde el dirl'.ccional pasa a una posición posterior 
al verbo. 

Combinaciones: 

JaW + tzaj jatz arriba. hacia acá 

JaW XI JaX arriha. hacia a/leí 

JaW + pon _1apon arriba, llegando allá 

JaW + u l jawi'I arriba, llegando accí 
kub' + tzaj ku 'tz ahajo, hacia acá 
kub' xi' ku'x ahajo, hacia allá 
kub' t pon ku'pon ahajo, llegando allá 
kub' + ul kub'u'I ahajo, llegando acá 
ok + xi' okx adentro. hacia allá 
ok + tzaj oktz adentro, hacia acá 
ok + pon okpon adentro, llegando allá 

~ 



ok + ul oku'l ad!!ntro, llegando aCiÍ 

el XI ex afiwra. hacia alliÍ 

el t tzaj etz uji{(!rct, hacia auí 

el + pon clpon afiicra, llegando a/leí 

el + u l e'li'I afúcra. l/cgu11do uuí 
ik' + xi' ik'x ¡w.1·all(lo. hacia alliÍ 
ik' + tzaj ik'tz JJa.rnncln, hacia a('(í 
ik' pon ik 'pon ¡wsando _\' llegando ullú 

ik' f- ul ik'u'I pasando_\' llegando auí 

Ejemplo de funciones gramaticales de un direccional con dos raíces verhales que aceptan 

la combinación con la mayoría de estos direccionales. Se puede ver como en cada comhinación 
se va formando un nuevo sign i ti cado. Las raíces son: iq' - i' tonwr algo consigo y aq' · q'( o) 

co II ceder. 

xi'+ iq' 

tzaj t iq' 
jaw t iq' 

kuh'+iq' 

ok + iq' 
el + iq' 
kej I iq' 
ik' 1 iq' 

anj t iq' 

ul I iq' 

xi' t aq' 

tzaj I aq' 
jaw t aq' 
kuh' t aq' 
ok I aq' 

kcj I aq' 
anj t aq' 
ul -l aq' 

/ lemr 
traer 
IC\'llllfar 
hajar 
(' 11 { ra /' 
quitar 
toma ria ce JJI ar 
JWSar tl'a_l'l'lldO 
11 l'\ ·ar de rcg res o 
ca1gar de allá ¡1ar(1 accí 

da r/e/1\ ·i ar 
darlc111·iar 
( ·olocar c11ci11u1 
I Joncr 
col oca r/¡)()IIC rsc o usar II lgo 
dejar 
de1 ·oh '('r 
1·cnir a dejar 

Combinaciones con verbos intransitivos: 

xi'/kyaj 1 1/'aq 
jaw I tz'aq 

e.r t ra 1 • i a rs e 

e a e r.1· e (de re¡ w 111 e) 
kuh' +tz'aq 
ex tz'aq 

rncr (cn 1111 pmhlcma, o por una rnkrmcdad) dcsfállccci!l'cr 1·rncido 
c11cr.1·c 11 1111 ahi.1·11w (de 111 111c.rn) 

jaw + o'q 
kuh' + o\¡' 
h'aj t o\¡' 

Ejemplos de uso: 

llorar cmoli\'C1 e i11sta11/CÍ11e11111c11/c 
llorar J)!'ofin1ila111rnlc 
ten11i11111· de llorar 

Verbo iq' ~ i' tomar algo consigo 

xi' wi'nc 

xi' ti'na 
lo I ll'I'/; 

lo llevaste 
tzaj wi'nc 
tzaj ti' na 

lo tmjc 
lo trnjist!! 



xi· ti 'n lo llc\'/Í (d/cl/u) tzaj ti'n 
xi' qi 'ne lo llcrnmos (e.re/.) tzaj qi'nc 
xi' qi'n lo llcmnzos (inc!.) tzaj qi 'n 
xi' ki'nc lo llcrnmn (Uds.) tl'.aj ki'nc 
xi' ki'n I o 11 e \'CI m n (e! los/as) tzaj ki'n 

Verhos intransitivos: tze'l reí,: o'q'il llorar 

in jaw tzc ne 11 w re 1 111 .1aw o q e 
jaw tzc na le reiste JaW O lJ a 
jaw tzc 11 se rirí (N/clla) ¡aw o q 
o ja\V tzc ne nos reímos (e.re/.) o jawo'q e 
() 'jav.: tzc ll nos reímos (incl.) () 'jaw o\¡ 
e 'jaw tzc ne se rieron (Uds.) e 'jawo\.¡ 
e jaw tzc ll s1' rieron (cllo.1·1a.1') e 'jaw o q 

Verbos con inclusiún de direccionales en co111hinaciún: 

e-tz 

mache ctz nxla'jinc 
111a che ctz t-xona 
mache el/ tl1110 ·11 

mache ctz qi 'ne 
111a che ctz qlaq'b'a'n 
111a che L'lz k-yc'k 'inc 
mache ctz kyc'k'i'n 

¡)(/m a/Ílem, hacia accí 

_1·0 los ccfll; (a Ucls.) 

los tiras/e 

los empujá 
los .,acanws (e.re/.) 

los tmslcula11ws (i11c/.) 
los 1110.11 ra ron (Uds.) 

los 111oslram11 (ellos/as) 

Explorando su aprendizaje 

fo trajo (él/ella) 

lo trajimos (cxc/.) 

fo trajimos (inc/.) 

lo trajeron (Ucls.) 

lo trajeron (ellos/as) 

llore; 

lloraste 
lloní (c;llel/a) 

l lora111os ( cxcl.) 
llon1111os (incl.) 

lloraron (Uds.) 

lloraron (ellos/as) 

De todos los direccionales indicados, escoja una forma no combinada y una en 
combinación. Seleccione un verbo transitivo y uno intransitivo. Combine estos direccionales 
con cada uno los tipos de \Crbo que se le indican. 

Verbo intransitivo 
Direccional no combinado 

Verbo intransitivo 
Direccional combinado 



Verbo transitivo 
Direccional no combinado 

Verbo transitivo 
Direccional combinado 

----· ----··--

2 El pequeño párrafo que se le presenta le servir{¡ de práctica para la identificación de los 
direccionales en el habla práctica. Busque cada uno de los direccionales, márquelos corno 
desee y copie el verbo completo que lo contenga dentro de su cuaderno. 

JUN XJAL YAJ 

Jun maj atitoqjun xjal yaj b'a'nxi'x, rniotoqti' tpwaq ex atitoq tuky'e txu'jil toj jun tal 

kja b'o'tz. Tetzu'unju' q'ij aj ti'k'set tq'ij tal Qtxu, a'li'xu' xjal na'q'lqe'toq tu'n tjax kwa pach 

te tk'u'j a'q'b'il,atzu'n ichin Ju jaw b'isin b'a'nxi'x ex kub' t-ximi'n: ja ktzajila' twi' nchi'ye 

Dyos? ... chiju', rnioti'xjun tu'rnil ul toj twi', atzu'n txu'jil xi' tma'n te kalu: ok k'elilte qbsin 

ti' tb'och kab'j, qa tajb'ila oku' chinxe tja qanilte te qa oku' tzaj tq'o'n jte libr qchi' k'as 

b' a'nnatzun chi ichin te tej tok tb 'i 'nju' tyol txu 'ji l. Toj jun q 'ijtil xt'anj txu 'jil tja kbsin qanilteju' 

xtalb'il aj xi' tma'n te tchmil, atzu'nte kbsin t-tzaq'weju' xtalh'il ex chiju' te qya kalu: 

b'a'nnatzun qa kajb'il ch'i'n kchi'ye k'as, qob'anx kwitzc qa mioti' qpwaqc; ok kxe'l nq'o"nwe 

kchi'ye ... chiju' te. 

Tiempo aspecto 

El tiempo/aspecto es el marcador e indicador del tiempo y la forma en que se realiza 
una acción verbal. 
Los tres tiempo/aspectos mayores que se tornan en cuenta para el Mam son: el incompletivo, 
el completivo y Áel potencial. 

1 Aspecto completivo 

Indica que la acción es completada o finalizada. El tiempo/aspecto completivo se 
divide a la vez en completivo reciente y completivo lejano. 



2 Completivo reciente 

Hace referencia a una acción llevada a cabo únicamente durante el presente (hoy). 
Pero también puede referirse a una acción realizada en el pasado que tiene estrecha relación e 
incidencia con el presente. El marcador de este tiempo es ma. 

Ejemplos: 

kjol 

ma b'aj nkjo'nc 
ma b'aj tkjo'na 
ma b'aj tkjo'n 
ma b'aj qkjo'nc 
ma b'aj qkjo'n 
ma h'aj kykjo'nc 
ma h'aj kyjo'n 

ak'il 

ma wak'c 
matak'a 
ma tak' 
ma qak'c 
ma qak' 
ma kak ·e 
ma kak' 

3 Completivo lejano 

harhechar 

lo harhff/1(; 

lo harhcclzastc 
lo harhcclzá (c;I/ ella) 

lo harhcchamos (excl.) 
lo harhcclzamos (inc/.) 

lo harhccharon (Uds.) 

lo harhcchamn ( ellos) 

su/i·ir 

su/i·i 
su/i"isfc 
sufi·úí (c;l/e/la) 

.rn/i'i 1110s (ere/.) 
su/i·imos (inc/.) 

s11/i'icm11 ( Uds.) 
s11/i·icm11 (ellos/as) 

Se refiere a una acciún hecha desde un día antes del día en que se le menciona, hacia 
atrás. U marcador de este tiempo aspecto es un vacío. es decir no existe de manera pronunciada. 
Para efectos de estudio las formas vacías se representan con kl pero en la prúctica no se utiliza. 

yolil 
!.! in yolinc 
!1 o yolina 
º 0 yolin 
ºº'yolinc 

º o· yolin 
!1 e' yoline' 
!.! e· yolin 

tx'ajil 

.li in tx 'ajinc 
!10 tx'ajina 
_1i0tx'ajin 
!1 o' tx'ajinc 
_!i0°tx'ajin 
!le' tx'ajinc 
!1 e' tx'ajin 

lw h/a r 
hahlc; 
hah/astc 
hahl!í (él/ella) 
lwhla111os (e.xc/.) 

hahla111os ( incl.) 
hablaron (ustedes) 
hahlamn (ellos/as) 

haiiarsc 

111 e ha iic; 
te haiiaste 
se haiiá ( él/ella) 
nos haíiamos ( cxc/.) 
nos haíiamos (inc/.) 
se hai'íaron (ustedes) 
Sl' haíiaron (ellos/as) 



4 Aspecto incompletivo 

Hace referencia a una acción que se encuentra en proceso y que no se ha completado. 

Puede significar una acción habitual o de costumbre. Bajo el mismo incomplctivo se incluye el 
progresivo, el cual indica que la acción cst{1 en proceso de realización. [,[ marcador para los 

dos tiempo/aspectos es n- aunque en algunos casos se le pronuncia in. 

l'.jcmplos: 

incomplctivo 

nchin xnaq'tzanc 

nxnaq'tzana 

nxnaq 'tzan 

nqo' xnaq 'tzanc 

nqo' xnaq'tzan 

nchc xnaq 'tzanc 

nchc xnal(tzan 

nchin awanc 

nawana 

nawan 

nqo' awanc 

nqo' awan 

nchc awanc 

nchc awan 

5 Progresivo 

nchin tzc'nc 

ntzc'na 

ntzc'n 

nqo' tzc' ne 

nqo' tzc 'n 

nchc tzc'nc 

nchc tzc'n 

nchin b'ixina 

nb'ixina 

nb'ixin 

nqo' b'ixina 

nqo' b'ixin 

nchc b'ixina 

nchc b'ixin 

6 El potencial 

cstuclio 

estudias 

cs/1/(/iu (l;l!cl/u) 

cs/1uliu111os (cxc/.) 

('S/ t({/i111110.,· ( incl.) 

estudian (Uds.) 

cst11di11n (c//os/11s) 

sicnthro 

sie111 hru.,· 

sic111hm (c;l/cl/u) 

.,c111 hranw,· (ere/.) 

sc111 hn11no.,· ( incl.) 

sie111hmn (Uds.) 

sic111hrun (c//o,1u,) 

es/01 · riendo 

cst!Í.,· riendo 

cs/lÍ riendo (l;l1cl/u) 

es/unto., riendo (ere/) 

c'.,·/umos riendo (inc/.) 

cs/lÍII riendo (Uds.) 

cs!IÍn riendo (c/los!us) 

esto\' hui/anclo 

cs/lÍs h11i/1111clo 

cs/lÍ hailando (d!cl/11) 

cstu111os h11i/11ndo (ere/.) 

l'S/an10.,· hailando (inc/.) 

est!Ín hui/anclo (Uds.) 

cs/lÍn hui/anclo (c/los/u.1) 

Se indica con el marcador ok. Indica acción que se llcvarú a cabo en el futuro. Adcmús 
del proclítico ok. 

~ 



Ejemplos: 

ok chin xnu'xik 
ok kxnu'ila 
ok kxnu'xil 
ok qo· xnu'xik 
ok qo· xnu'xil 
ok chi xnu'xik 
ok chi xnu'xil 

ok chin cwik 
ok k'cwila 
ok k'cwil 
ok qo · cwik 
ok qo' C\\il 
ok che cv,ik 
ok che e\,il 

11 Cl d Cl /'(; 

nadarás 

nudarcí (e/1e/lu) 

11 ad a re 111 os (ex e l. ) 

/l(l(/(lrCI/IOS (inc/.) 

IIWfilnÍII ( [.'ds.) 

11wlarcí11 (ellos/as) 

111 e e. 1· e o II el en·, 

/e eSC///1(/('l'(Í.I 

se i'.\C//llc/el'(Í ( a1c//a) 

nos csco11clcrc11ws (ne/.) 

110.1 c.1co11clcrc1110s ( incl.) 

se csco11clcní11 (Uds.) 

1c c.1co11c/cl'(Íll (c//0.1,a.1) 

Explorando su aprendizaje 

l·stc es unjuego de palabras. Si el tie111po1aspccto en que el primer verbo aparece cs!ú 
en compkli\o reciente. co11struya a la derecha el mismo verbo pero en incompklivo (puede ser 
progrcsinJ); si L'stú en inco111pkli\o. construya el nuevo verbo en potencial; si cstú en potencial 
constrúyalo en cumplcti\ o lc1a110. Debe hacerlo lo mús rúpido posible. 

() k ch i 11 , e· le a v. a I kj o· 11 

Ma t/onin k \val wcyc 

In wanc tja wuk'ik 

Tzaj tq\¡"n wuk"ik nwayc 

Nqo· ac¡"unancjunx 



ok qo xe'le b'etil 

Matxi qo' sikte 

Ok qo' ulc 

Nti' machi pon 

Nchin xnaq'tzane 

Mixti' oí anj wuk'ilc 



Capítulo --
Estativos 

Los estativos son palabras que indican estado, existencia, equivalencia o lugar e identidad. 
La base o palabra principal de un estativo puede ser un sustantivo, un adjetivo, o un posicional. 

Los marcadores de persona y número gramaticales del sujeto son indicados por 
pronombres que se agregan después de la base del estativo; son el mismo Juego B pero con 
algunas diferencias. 

Los marcadores son: 

Primera persona singular 
Segunda persona singular 
Tercera persona singular 
Primera persona plural inclusiva 
Primera persona plural exclusiva 
Segunda persona plural 
Tercera persona plural 

-qine 
-o ... a 
-o 
-qo' 
-qoye 
-qeye 
-qe 

1 Sustantivo como palabra principal o base: el estativo indica que la persona, animal o 
cosa es lo indicado por el sustantivo. 

Ejemplos: 
xnaq'tzal estudiante 

1 ª persona singular 
2ª persona singular 
3ª persona singular 
1ª persona plural (incl) 
2ª persona plural (excl) 
2ª persona plural 
3ª persona plural 

wmaq persona 

1 ª persona singular 
2ª persona singular 
3ª persona singular 
1 ª persona plural (incl) 
1 ª persona plural ( excl) 
2ª persona plural 
3ª persona plural 

xnaq 'tzalqine 
xnaq'tzala 
xnaq'tzal 
xnaq 'tzalqoye 
xnaq 'tzalqo' 
xnaq 'tzalqeye 
xnaq 'tzalqe 

winaqqine 
wmaqa 
wmaq 
wmaqqoye 
winaqqo' 
wmaqqeye 
wmaqqe 

soy estudiante 
eres estudiante 
es estudiante (él) 
somos estudiantes 
somos estudiantes 
son estudiantes (Uds) 
son estudiantes (ellos) 

soy persona 
eres persona 
es persona (él) 
somos personas 
somos personas 
son personas (Uds) 
son personas (ellos) 

0 



2 Adjetivo como palahra principal: este estativo indica que se tiene la calidad o 
característica indicada por el adjetivo. 

Ejemplos: 
sak' di/iue11/c ,..., 

l" diligente singular 
2' diligente singular 
J' diligente singular 
l 'diligente plural (incl) 
2' diligente plural (excl) 
2" diligente plural 
J" diligente plural 

j itx 'joj delgado 

I' delgado singular 
2·' delgado singular 
Y delgado singular 
I·' delgado plural (incl) 
2' delgado plural (exel) 
2' delgado plural 
J' delgado plural 

sak'qine 
sak'a 
sak' 
sak'qoye 

sak'qo' 
sak'qeye 
sak'qe 

j itx 'jojqine 
jitx 'joja 
jitx 'joj 
jitx'jojqoye 
jitx 'jojqo' 
jitx'jojqeye 
jitx'jojqe 

.1'01' diligrntc 

erc.l' diligente 

c.1 di ligrn le ( l;¡) 

1·0111os diligentes 

.l'on10.1· diligc11/c.1· 

.l'OII diligentes ( Uds.) 

son diligcntcs (ellos) 

sm · delgado 

ere.\' delgado 

C.I' delgado ( él) 

so11ws delgados 

.1·m110.1· delgado.\' 

son delgados (Uds.) 

.l'OII delgados (ello.\') 

3 Posicional corno palahra principal: indica que el sujeto se encuentra en el estado o 

posición indicada por el posicional. 

Ejemplos: 
wa'I ¡)(/mdo 

I" parado singular 
2" parado singular 
Y parado singular 
l 'parado plural (incl) 
I" parado plural (excl) 
2' parado plural 
Y parado plural 

I" sentado singular 
2' sentado singular 
}' sentado singular 
I" sentado plural ( incl) 
I" sentado plural (exel) 
2" sentado p l u ra 1 
Y sentado plural 

wa'lqine 
wa'la 
wa'I 

wa'lqoye 
wa'lqo' 
wa'lqe~:e 
wa'lqe 

q\1qlqine 
q'uqla 
q'uql 
q'uqlqoye 
q'uqlqo' 
q'uqlqeye 
q'uqlqe 

estor parado 

C.l'tCÍs ¡)(frac/o 

C.1'/IÍ /){{/'/Ido (i;¡/c//a) 

C.\'(i/1//0.\' /}(1/'i/dO.\' 

('.1'/!/1110.\' /Nl/'/UIO.\' 

c.1'/CÍn ¡){fmdo.1· ( Ud.l') 

C.l'/CÍ11 ¡}(fntdo.1· (cllo.1') 

C.l'/0\' ,\'Ciliado 

c.1'/CÍs sentado 

c.l'tCÍ sentado (a/ella) 

C.1'/Ul/lO.\' .l'C/1/(l(I0.1' 

CS/ll//lOS .l'l'/1/(ldOS 

C.1'/CÍ/1 .l'('fltCUI0.1' (l/cf.1') 

cstcín .l'Cllf(l(lo.1· (cllo.1') 



Explorando su aprendizaje 

Subraye los estativos en los siguientes párrafos. 

Wa'lqc xjal twil/ja tej xqo' pone, oxe qb'aje, xnaq'tzaltoye. E'ye'l/un xjal wa'lqe' 

txin qu'n intoq che' ayon tejun kyuk'ill yab'. ;\ qeye', o'kx qsikte ax o'ksx qxiye ojlal, 

siktenilwotle. 

Nb'inchan wab'j qtxu Yo'k. Q'uqlqo'ke ttxlaj nko ka'yinke ti'j. Lu te qtxu 

nb'inchan twa, atjun k'wal pak'lokx tjaq' 111eo, nyoli1nitz qeye. Mixti' ok tyol 

toj qwi'ye qu'n junxi'tlqc qyol. O'kx tetz tal k'wal tjaq' 111eo ax aq'wi onilte 

ttxu, sak' te k'wal b'a'nxi'x. 

2 ;\ continuación encontrará una serie de frases cstativas. Indique con las siguientes 

abreviaturas a qué clase de base tiene el estativo: SUS. (sustantivo), ADJ. (adjetivo), POS. 

(posicional). 

n1111aqqc q'uqlqo'yc 

xjalqc q\1qlqo' 

ajyolqc saqqc 

b 'a'11qi11L' n 11111 nqc 

kul'ilqc txalchqc 

txakliya qwnaqilqc 

_q'ano c'wi'n 

3 Conjugue dos estativos con cada una de las clases de palabras que for111an la base de un 

estativo. 

sustantivo adjetivo posicional 



sustantivo adjetivo posicional 

sustantivo adjetivo posicional 

4 En Mam, escriba dos párrafos sobre los temas que desee. Utilice diferentes frases con 

estativos y subráyelas. 



Capítulo • --
Adverbios 

Los adverbios son otra clase de palabras que desempeñan el papel de calificar o modificar 
al verbo o a un estativo. Cuando se dice que modifican al verbo o estativo, se refiere al tipo de 
información que proporcionan; dan ideas de tiempo, lugar, modo, y otros. En la mayoría de 
veces un adverbio va antes de la palabra que modifica, pero existen otros que van después de la 
palabra o al final de toda la oración. Entre las principales clasificaciones de adverbio se encuentran 
las siguientes: 

1 Adverbios de tiempo: se refieren al momento en que ocurre un evento o actividad; por 
ejemplo: 

ew1 
ja'lin 
kab'j 
najchi'j 
neJ 
may 
YªJ 

a¡ •e r 
cihora 
pasado mañana 
manana 
más tarde 
hace ratos 
tarde 

Existen formas de intensificar la calidad de los adverbios, agregando información de 
tipo aseverativo. Para los adverbios de tiempo pasado se usa la terminación -txi'; -xi' para los 
de tiempo futuro y xi'x para hoy. Ejemplos: 

ewtxi' 
ja'linxi'x 
kab'jxi' 
najchi'jxi' 
nejxi' 
maytxi' 

desde ayer 
ahora mismo 
hasta pasado maiiana 
hasta mai'íana 
hasta más tarde 
desde hace ratos 

Ejemplos de uso en oraciones: 

Ul nmane ka 'yil weye ewi. 
ADV 

Ewtxi' tullen nmane ka'yil weyc. 
ADV 

Alkc kxe'l aq'unal najchi'j quk'ile. 
ADV 

Lu xjal q'uqli ja'linxi'x twitzja. 
ADV 

Mixti sul Saqtze may. 
ADV 

Mi papá vino a visitarme ayer. 

Mi papá vino a verme desde aye,: 

¿ Quién va ir a trabajar con nosotros mañana'! 

La persona está parada ahorita.frente a la casa. 

Saqtze no vino hace ratos. 



2 Adverbios de lugar: indican la ubicación en donde se realiza la acción. Entre los adverbios 
de tiempo se encuentran los siguientes: 

tzalu ac¡ui 
u/lú 
f l)OS 

cerca 
has/u a/lú 
¡1or ahi 
por doquier 

txix 
najchaq 
nqaym 
tzrna txix 
tik'tz 
jachaqja 
JaX_Ja 

jawl 
por doq11icrlc/011clc .1·ca/c11 c11alc¡11icr lugar 
lwciu affiha/11/ norte 

kuh' 1 hacia ahajo/al sur 
okl hacia 11dcntm/11/ 11ric11/c 
el hacia a/iicm,ul occidcnlc 

Ejemplos: 

Najchaq q'uqla' k'wal. 
i\DV 

Nc4ayin ula' ah'j nk'itze tej tetz tz'aq txix. 
1\ llV 

Jaxja nb'eta terna' tx'yan lu. 
i\l )\! 

K_jyorne chmek' ali lo ta 'te tik 'tz. 
;\J)V 

Qo'ya quk'ile saqchal tzma txix. 
i\llV 

/:'/ ni110 está sentado lejos. 

J,a picdm cuní ccl<'a ele 111i c111111(/o ca\YÍ 
ele u/ lú 

Lstc ¡1e/'/"o une/u en 1·11u/1¡11icr /11g{//: 

FJ/l,\1¡11en al c/10111¡11'¡w. lw ele es/ar ¡1or 
ah i. 

1 e' aj11gur con 110.rnlm.1· hasta al/ú. 

3 Adverbios de modo: se rel'ieren a la manera en que se realiza una acción. Algunos de 
éstos son: 

chab 'a 
kuw 
ojqel 
wakakan 
txalalan 
b'a'n 
taq'wix 
kalu 

Ej empl i fieaciones: 

despacio 
c/11 ro 
ní¡1ic/oldc ¡1ri.1u 
('() /'/'Í e II d // 
de lado 
hicn 
111 a I 
usi (como esto) 

Chab'a tel k'wal qu'n tzma nb'ant tb'et. /J 11i110 u1111i11u clcs¡/(/cio J//i/'i/llC has/a 
ADV uhorn cstú uprcndicnclo. 

Ojqel xku'x kar tpen t_ja qman Pao. 

ADV 

~ 

/:'/ rnrro hujá nípido/i·cntc a la casa de 
don Par1. 



Qa b'a'n t/aq\mana kxe'I q'o'njun rnajtl taq\ma. 
¡\ I)\' 

Txalalan tel chcj tjaq' tiqal/. 
·\I )\' 

Si trahuja.1· hien, te darán trahajo de 
/1 l/e\ '(). 

U ca hallo , ·a de lado e/chafo de su carga. 

4 .\dYl'rhios dl' cantidad: indican la medida con que se reali/a una acción. Entre éstos 
cstún los siguientes: 

b'¿¡'nxi'x 
ch· in 
ch'i'nch'i'n 
jaxta' 

.jcmplos de uso: 

hastantc 

I ioco 
/)()(JI//{() 

regular 

Naq ch'i'nch'i'n llin \\anc . 
. \ 1 )\ 

.Jaxta' qc qo' aq'unan . 

. \ 1 )\ 

Ch'in xxnal(t1.a11 I .L'll qu'mt/un niixti' xkamh\m. 
ADV 

S1ilo co111i 1111 ¡101¡11ito. 

.Vo.10/ros trahaju11w.1 de 111odn regular . 

/,e1! c.1111di<í ¡w1¡11ito. ¡1or eso 110 gul/(Í. 

5 Alhl'rhios ck duda: se rdicren a la inseguridad que se tiene de la rcali/aciún de una 
;1cuo11. l·.ntrc éstos cstún: 

qajlo 
sc'nlo 
q\111cha'lxi' 

tul 1·c.:: 
a sahcr 

Sc'nlo qa ok t;ul o'nh'il qcyc. 

lit/ ,·c.:: 1·a1·a do11u fo·¡, u co111¡11·w: 

.1 .1u/)('r si nos ,·u u 1·e11ir lu a1·11da. 

6 Advnbios ck afirrnaciún: afirman la reali;ación de la acción. Las formas que a 
co11ti11uaciú11 se dan se usan regularmente para dar una respuesta; son las siguientes: 

ok i 
may 
111 
ikju' 

si (ucu11111·.1 /11!11r11s) 
si ( accio11c.1 rccil;II pa.1·(1(/a.1) 
si (u1·1·i<111n a1"/11aln. J1n1,!!,rc.1i1·u.1. i111·11111¡1/ctudu.1) 
(/,\'/ ('.\' 

Ejemplos de uso: 

P ¡,Ok kxe'la xnaq't/al najchi'j'> r: Vc1.1· a ir a estudiar 111c111a11a :J 

R Oki. Si. 

P ¡,Nxi 'ya junjun c¡'ij toj nirna "? (: Vi1s tocios los clius al río: 

R In. Sí. 



7 Adverbios de negación: niegan la realización de una acción. Son los siguientes: 

mlay 
mixti' 
mikxa'ju' 
na'm 
mlayx 

no (futuro) 
no 
así no es 
todavía no 
nunca 

Mlay che b'itzin ku'xin ja'lin toj tnam. 

Na'm tul aq'b'aj u'j xi' tqani'n txin. 

Mixti' sul kan in k 'wal ti 'j kaminet. 

losjóvcncs no cantarán hoy 
en el puehlo. 

Todavía 110 han l'cniclo a dejar 
el libro que la muchacha 
pidió. 

El niño no alcanzó el bus. 

Explorando su aprendizaje 

1 A continuación se le plantean preguntas y formas incompletas. Conteste o eomplétclas 
usando las opciones que se le dan a la derecha. 

Ma qo sikte qu'n -·· 
ja'lin 
eWI 

chab'a 
najchaq 
lcq'ch 

___ qo' tx'anjiye b'ctil. 

xqo' pone toj xnaq'tzb'il qu'n ···-- xqo' okx k'asine tu'n qtxuye. 

ja'lin 

yaJ 
mixti' 
nti' 
____ tcl chej tjaq' tiqatz, qu'mtzun ____ xponja b'anlo qa_~-
saj tb'cti'n. 
koxoxon 
wakakan 
ojqel 
mm 
chab'a 

2 De los trozos de lectura que se le presenta, subraye cada una de aquellas palabras que 
usted crea son adverbios. Posteriormente, en su cuaderno de trabajo, ordénelos de acuerdo a la 
clase que pertenecen; duda, afirmación, etc. 

Ojtxi', atitoq jun ojo'q ichin tk'i' t-xu'jil, meb'aqc'toq, atitoq juntl xjal awa'n txqan 

tplatnuo toj ttx 'otx' intoq b'et tk'i' t-xu'jil toj k'ul, o'kx kok yalju' tqan plantuo kyu'n e' jawtzun 

0 



tzalajtz. Ja'lo matxi'tzun qkamb'a qwa mlaytzun qo ik' tzala chi ojo'q ichin xi' tman' te t-xu'jil 

kub' t-ximi'n qya ex xi' tq'ma'n te tchmil b'a'n tun qkub' ten, naq a qa saju' tajaw platnuo qi'j 

qaj sok tenjumilqe, qajpe xqo kub' tb'yo'n, qu'n mas lwey qo knetil tu'n extzun noq qkab'elxqe 

ikna'tzu'n -chi tchmil- qiq'ixju' platnuo, jatzun ma kneta' qposad atzuntzu' qo kb'ela' tena', 

ajtzun tb'aju' platnuo, naqtzun po ultil ne! txqantlb'a'natzun che cchij. E' aq'witzuntz iqalte 

platnuo, b'ajku'x kqo'n toj kkstal xi'tzun tma'n qya te tchmil,junxwc wiqitz kxc'l tk'i' tiqitza 

ma knctku' platnuo; o'kx t-xi' ttzaq'we'n ojo'q: a sc'ntclo', qaj min xknctku' qposad lwcy, 

naqjni'x ch 'i 'ntlta tiqitz kxc 'I chi ichan, b 'a'natzun -chi qya- e' aq'witzuntzu' q'olok kq'ob'xck ... 





Capítulo •• --
Derivación de Palabras 

Existen algunas clases de palabras que 110 se han dado a conocer y otras que ya se han 

mencionado pero que 110 se ha explicado el proceso que llevan para convertirse como tales. Un 
buen número de palabras puede formar o derivar otras palabras con significados relacionados y 

con esto se dice que tarnhi(·n muclias palabras toman su signi ricado a partir de otras que le han 

servido de principio u origen: a esto se refiere el término derivación de palabras. En la 

mayoría de casos, las nuevas palabras que se rorrnan es por medio de agregar parles a las 
palabras de principio origen (raíz) o base, los cuales son sufijos: algunos casos es por medio de 

duplicación de la raíz o base y solo dos casos, agregando una parte antes (prcfijo)dc la raíz. 

De las clases de palabras que pueden dar origen a otras cstún las siguientes: 

Sustantivos 

Adjetivos 

Adverbios 

Números 

Verbos 

Posicionales 

Derivación de sustantivos: 

l Agentivo 

Se refiere a la persona que realiza la acciún indicada por la raíz o palabra de origen. Se 

hace anteponiendo la liinna aj- a la raíz. 

1-:jcrnplos: 

forma de origen 

pa.J 

q'o1 

º' pakab' 

b'c 

cu/¡)(/ 

g u('/"/"(/ 

aguacate 

¡1c t ici<ín/clcc ·/ara¡ ·i<ín 

Cllll/l/10 

ajpaj 

aje( OJ 

aj'oj 

ajpkab' 

ajb'c 

([} 11 ([} ¡ f e 

g11errero/e11c111 igo 

aguacate l"I i 

sacerdote 

ca111 ina n le !pcregri no 



2 Gentilicio 

Es la palabra que indica lugar de origen o procedencia. Al igual que el agentivo se 
forma con aj y también se antepone al nombre del lugar o toponimia. Se escribe separado con 
la intención de poder escribir con mayúscula el nombre del lugar. 

Ejemplos: 

Chnab' Jul 
Saq Kyqa' 
K'ojla' 

l!uchuetenango 
Salcajá 

aj Chnab' Ju] 
aj Saq Kyqa' 
aj K'ojla' 

huehueteco 
salcajeño 
cajolense 
sampedrano 

Cajolá 
Toj Chum 
K'aqb'il Chej 
mazateco 

San Pedro Sacatepéquez 
Mazatenango 

aj Toj Chum 
aj K'aqb'il Chcj 

3 Instrumental/Locativo 

Es la palabra que se refiere al instrumento con que se realiza la acción o el lugar donde 
se realiza la acción indicada por la raíz o palabra de origen (sustantivo). Para formar esta 
palabra se hace por medio de la partícula b'íl que se coloca al final. En muchos lugares y casos, 
la forma de -b'il cambia a -b'I. 

yol 
tz'is 
k'wal 
tz'a'lj 
manb'aj 

Ejemplos: 

palabra 
basura 
hijo/niño 
orina 
padre 

4 Verbo transitivo 

yolb'il 
tz'isb'il 
k'wa'lb'il 
tz'alb'il 
manb'I 

micrófóno/inst./p hablar 
escoba 
ahijado 
mingitorio 
padrastro 

Un verbo transitivo puede derivarse de un sustantivo por medio de agregar a éste, una 
vocal. La vocal puede ser cualquiera pero las que más se usan son -i, -o. Como la mayoría de 
verbos transitivos lleva direccional, los sufijos anteriores quedan seguidos del sufijo -'n/-n 
dado que éste si es obligatorio para estas formas. Existen otros casos en que la vocal ya no se 
incluye sino solo el sufijo -'n/n. 

Ejemplos: 

Raíz 

chej 
tx'yan 
wek 
u'j 
WeXJ 
lo'b'j 
chib'j 
itzaj 

~ 

caballo 
perro 
hoja de sáuco 
papel 
pantalón 
fruta 
carne 
hierba 

ma kub' tcheji'n 
ma kub' ttx 'yami'n 
ma b'aj twcki'n 
majaw t-'u'jan 
ma tz'ok twexi'n 
ma t-xi' tlo'n 
ma b'aj ttchyo'n 
ma b'aj titzji'n 

se ahusó de él/ella 
/olla ultrajó 
le echó vapor de temmcal 
lo leyó 
lo usó (como pantalón) 
la comió (fi·uta) 
la comió (carne) 
la comió (hierba) 



5 Verbo intransitivo 

Al igual que los transitivos se derivan por medio de vocal como transitivos pero existe 
una forma de convertirlos en intransitivos. En este caso se hace por medio de usar el sufijo -n. 

chej ca hallo nchejin él/ella está cahalgando 
lob'j fruta nlo'n él/ella está comiendo frutas 
kjo'n milpa nqo kjo 'mine estamos cultivando milpa 
kape café nchi kapeyin ellos están tomando café 
tz'ib' escritura nchi tz'ib'in ellos están escrihiendo 
sich' cigarrillo nsich'ina tú estasfumando 
sqa' atol de elote nqo sqa 'yine estamos tomando atol de elote 

(con sal) 

Explorando su aprendizaje 

Marque con una X las palabras que usted crea sean gentilicios, encierre en un círculo 
los instrumentales/locativos y subraye los agentivos; note que de verdad las palabras se deriven 
de sustantivos. 

xjal kjo'n k'uxb'il JOJ 

chukb'il a_1q'o.1 ajlaj xb'alin 

watb'il T-xe ()'ol ajb'e aj'oj 

aj'iqtz aj' il chujb'il u'jb'il 

q'uqb'il chej aj Wi'tan b'ixb'il 

ajb'itz b'itzb'il txub'I q'ij 

2 De los siguientes sustantivos, escriba a la par los verbos que de ellos se puedan derivar; 
pueden ser 

q'ij 

q'oj 

itzaj 

chib'j 

tx'otx' 

ich 

las dos clases de verbos (transitivo o intransitivo), sólo uno de ellos o ninguno. 



Derivaciones de Adjetivos 

1 Verbo intransitivo 

Para l'ormar o derivar un verbo intransitivo de adjetivos. se hace por 111cdio de agregar 

el sufijo -ix; este sufijo suele cambiar a -ax con algunos adjetivos o dependiendo de la variante 

que se trate. Este tipo de verbo intransitivo derivado indica ponerse o tornarse de la calidad del 

adjetivo. 

Ljcmplos: 

chc'w /i-io rna chcwix .\'(' c11/ri1í 

saq h/ (/ 11 ('(/ ma kub' sqax se cl/lhl11111111cci1i 

kuw duro ma kuwix \'1/ n I IÍ /11 e rt e 

\/.U w u I ws I os o 11\/U\\ ix u I )('s tu 

k 'ok ·_¡ sahn 1so/11111n 1111 nk 'ok 'jix liuclc /nen 

a líquido kub' a'yix se hi::.o lí1¡11ido 

2 Verbos transitivos 

lJn verbo transitivo derivado de adjc11,os. indica hacer algo de la calidad ckl adjL·ti,o 

Se hace a través de agregar el sutijo sa al adjetivo. ( 'orno los verbos transiti, os llevan direccional 

y llevan el su lijo - 'n. C·stc hace que la forma linal sea sa'n. 

Ejcmp los 

chc'w /i-ío 

kyaq m¡o 

kuw du rn 

kok' /1110 
q'an a II w n"/ I o 

111111 uri///d(' ,.., 
b'a'n hucno 

3 Sustantivo abstracto 

kub' lchL·wsa·n 

okx tkyaqsa 'n 

kub' lkuwsa'n yib' 

b'aj lkok'sa'n 

kub' tq ·ansa 'n 

xi' tnimsa'n 

ok tb'ansa'n 

lo ¡'11/n<Í 

lo culc11!1Í 

se ¡111.,·o duro 

lo rc/il/(i 

lo 11wd11ní 

lo 11g,1·1111d1i 

In cuuí 

Fstc sustantivo rctíerc a que tiene la calidad del adjetivo. Para formar el sustantivo 

abstracto, el adjetivo se posee y luego se agrL·ga el sufijo -il. 

Ljemplos 

saq 

kuw 

chc'w 

b'a'n 

k'ok'j 

hlanco 

d11 ro 

ji-io 
/meno 

suhroso 

tsaqil 

tkuwi 1 

tehcwil 

tb'anil 

t'k'ok'jil 

Sil hlc/11('//f"{I 

.111 d11rc::.11 ·di/ic11ltud 

1u/i-iu/d(/(I 

su holl(lad 

su sahro.111r11 



4 Moderativo 

Se refiere a que determinado objeto tiene la calidad que indica el adjetivo pero en forma 
moderada. 1:xistc11 dos formas; el que se deriva por medio de -Cfl + oj (primera consonante del 
adjetivo, mús la partícula oj); y el que se forma agregando el sufijo -inin. La primera forma es 
sobre todo para colores, sabores y olores. 

kyaq 
q'cq 
q 'an 
saq 
k 'a(y) 

1 ·.jernplos: 

m¡ o 
negro 
11111arillo 
h/ u II e o 
(//1/(//g() 

5 Superlativo 

kyaqkoj 
q'cqq'o.1 
q'anq'oj 
saqso¡ 
k 'ayk 'oj 

kyaqinin 
q · eq1n In 
q \m m 111 

saq111m 
k 'ayinin 

medio mjolmji=o 
medio 11cgro/11cgncco 
111 cdi1 J {I 11111 ,.; 11 / >la 11 /(/ ril I C/1 { / 1 

111cdi11 h/ a lli ·o/hl a ll(j 1/Ci · i 111 > 

111 cd i o 11111 wgo 

LI supcrlati,o de un adjetivo indica que la intensidad de éste es 111ús fuerte. Se puede 
formar agregando al adjeti,o el sufijo -xi'x o bien duplicando la raí/. La primera forma es la 
rnús usual. 

t ·:_jcmplos: 

sak' 
saq 
chi' 
b' o 't/ 

diligente 
hf /11/CO 

du lcc 
J)('iflll'/10 

sak 'xi'x 
saqxi'x 
chi'xi'x 
b'o'tzxi'x 

sak'sak' 
saq saq 
chi' chi' 
b' o 'tz b'o'tz 

Explorando su aprendizaje 

11111_1· diligente 
11111 \ • h/a neo 
11n11· dulce 
IIIU\' /Jl'(jl/C}//) 

Del listado de palabras que a continuaciún se le proporciona, construya las derivaciones 
que usted crea posibles dentro de los que se le pide. 

V transitivo Superlativo S. abstracto 

111111 

txa'x 

kok' 

spa'.i 

ak'a'.i 

tz'il 

lll1U'I 

p1m 



2 Si tiene más compañeros, en grupos de tres construyan oraciones conteniendo 
mínimamente dos palabras derivadas de los tipos que a continuación se le piden. 

V Intransitivo 

--------------------- --···-- -------- -- ··---·-

Moderativo 

S Abstracto 

---·-·----·-~~----------- --- --- --- -

V Transitivo 

Superlativo 

Derivación de números 

1 Adverbios de tiempo 

Los adverbios de tiempo derivados de números dan ideas acerca de días o a11os pasados 
o venideros (futuros) que comienzan a partir del dos en los casos de indicar días y del uno en el 
de a11os. Los de tiempo pasado se derivan por medio de agregar el sufijo -eje con los números 
del 2, ], 4, 6 y del 8 en adelante. Con los números 5 y 7 se usa -ixc. 

Ejemplos: 

número 

kab' 
OX 

kyaj 

.JWe 
waqaq 
wuq 
kyajlaj 
JUnwnaq 

adverbio 

kab'c_jc 
oxcjc 
ko_jeje 
o'b'ixc 
waqaqcje 
(wu)qub'ixe 
kajlo_jejc 
jwinq'eje 

antem·e,: hace dos dias 
hacc tres dias 
hace cuatro dias 
hace cinco dias 
hace seis dias 
hace siete días 
hace catorce clias 

hace 1'ei11tilÍ11 dios 

Los adverbios futuros se forman al agregar a la raíz numeral, el sufijo -x para 5 y o; y -
j para los demás números. 

Ejemplos: 

número 

kab'c' 
oxe'-
kaje'
jwe' 
waqaq-

adverbio 

kab'j 

OXJ 

koj 
ob'x 
waqaq.i 

en dos días 
en tres días 
en cuatro días 
en cinco días 
en seis días 



wuq- (wu)qub'x en siete días 
waJxaq- wa_JxaqJ en ocho días 
b'eljuj- b'eljujj en nueve días 
lajuj- lajujej en diez días 
kajlajuj- kajloj en catorce días 

Años: 

Para derivar formas adverbiales indicando años en futuro sólo se une la raíz numeral a 
la raíz de año (-ab'). Para derivar adverbios de tiempo pasado se combina la raíz numeral+ -
ab' sufijo+ -i. 

Ejemplos: 

Años futuros 

JUn jna'b' en un ano 
kab'c' kb'ab' en dos aiio.,· 
oxc ' oxab' en tres aiios 
kajc' kjab' en cuatro años 
jwc' jo'ab' . -en ctnco anos 

Años pasados 

JUn jnab'i año pasado 
kab'c' kb'ab'i año antepasado 
OXC ' oxab'i hace tres años 
kajc' kjab'i hace cuatro a,1os 
jwc' jo'ab'i hace cinco a,10s 
waqaq waqab'i hace seis a,ws 
wuq wuqab 'i hace siete aiios 

2 Números distributivos 

Los números distributivos indican grupos equitativos de elementos equivalentes a: de 
dos e11 dos, de tres c11 tres: cada dos, cada tres, etc. También indican que se distribuyen cosas 

en forma equitativa: dos para cada uno, cuatro para cada uno. Los números distributivos se 
forman duplicando la raíz para los números del uno al cinco. ;\ partir del seis se empica el 
enclítico -chaq de manera obligatoria; no se duplica la raíz. 

Ejemplos: 

Raíz 

.1 un 
ka
ox-

kai-
j ()' -

waq
wuq
wa_1xaq
b'elj-

Número distributivo 

.Jllll.Jllll 

kakab' 
oxox 

kaikai 
_JO 'jo, 
waqaqchaq 
wuqchaq 
wajxaqchaq 
b'eljujchaq 

de uno en uno 
de dos en dos 
de tres en tres 
de cuatro e11 cuatro 
de cinco en cinco 
de seis en seis 
de siete en siete 
de ocho c11 ocho 
de nueve en m1c1·c 



Explorando su aprendizaje 

Haga un tTsumen de un suceso o evento en su vida, escríbalo en las líneas de ahajo y 
subraye aquellas palabras que crea corresponden a número ya sea como palabra absoluta o 
forma derivada. 

2 Trall' de crear una narr;1ciú11 L'n las lineas subsigulL'ntcs_ l lse L'n cada rL'llgi<'lll la paL1hr:1 
que se k pide tkntro de lodo lo qul..' \ aya a escribir. 

número 

adverbio 
tiempo 
pasado 

n U lll l..'1"0 
distributi\ o 

ti L'lll po 
pasado 
en a11os 

J Traduzca las siguientes oraciones en Mam. 

Mis pap:"1s vinieron a\ isitannL' hace catorce días. 

Do11a ()\1q' comprú los tamales a un quetzal cada uno. 

1 lacL' un aiio que pasú el huradn. 

Vamos a llegar dentro de dos a11os. 



Derivaciones de verbos intransitivos 

1 Participio perfecto 

LI participio perfecto es una forma de adjetivo que se forma agregando el sufijo -ni o 
na dependiendo de qué pueblo se trate. 

Ljemplos: 

\ erbo intransiti\ o 

111a \\all 
111a kim 
1na wtan 
nia b'a1 

('()/} 11 (/ 

\(' /111//"//) 

dum1i<í 
1e tcn11i111i 

Wt;111111i lL' .. \jal ..,;1j. 

2 Causativo 

derivación 

wanrni 
k i 11111 i 
wtanrni 
b'ajni 

don11 ido 
ll/1/('f"/() 

dor111ido 
/ e r111 in({( lo 

FI lio111hre se ,·i110 dor111ido. 

/,e U',!!,llluron 1111 ¡wllo 11111cr/o. 

l 111 c;1 usat 1 \oda la idea de prm ocar que la acc 1ó11 i nd1cada por la ra Í/ \ erbal suceda. Se 
(kn, ;1 por lllL'dill tkl ..,u fijo -sa lJUL' gL'llLTal1nL'lllL' \L' reduce asa-. 

3 

h 0

L'[ 

\\ al 
ok 
OlJ 
\llh. 

Aoentivo 1-, 

("{///////(//" 

dor111 ir 
('////"{//" 

llorur 
/e 111 -r 111 in lo 

\ i · th 0 L'lsa 'n 

kuh' l\1atsa'11 
ok loks;a'n 
okx luq \a· 11 
\i' l-\oh\;1'11 

lo <'IIC!llllilllÍ 
lo wlor111cci<í 
1c In ¡111.10 
lo lii::o llorw· 
In ,1111111i 

l .sla p;tl;1hr;1 h;1Cl' rL'iLTL'lll"ia a dclLTlllinado ..,u..,lanti\(l comu el que hace la acción indicada 
por l'I \ nho. Sl· ror111;1 ;J_L'.l"L'g;111tio l'I ... u rijo -il () -1 a la raÍ/ () haSl' del\ erho. 

l .jL'111plos 

Ra1/ base ,nh;il 

\ o I i 
h·e1 

OlJ 
,, ta 
\lll1° \1 

('(//1////(//" 

llnntr 
do,mir 
11udur 

Derivación de verbos transitivos 

1 Participio perfecto 

1olil 
h 

0

l'lil 
m¡ 'i 1 
,, tal 
\llll

0

\il 

//(/hl{l(lor lwh/u11/c 
Ci/lllillUI//L' 
llonulor 
dor111idor 
llildildor 

1.1 partiupio perkcto deri\ado de \erbo.., transitivos se forma a tra,és de agregar en la 
mayoría tk c;1..,o-. L'i sulíjo - '11. u -11 L'll otros y -m L'll ;ilgu1ws pueblos. l·.stos sufijos se agregan 
a la raí/ o base del \ erbo. 



Ejemplos: 

sik'ol escoger sik'o'n escoKido 

b'inchal hacer b'incha'n hecho 

tx'jol lavar tx 'jo'n lavado 

q'mal decir q'ma'n dicho 

loq'il comprar lq'o'n comprado 

wal comer wan comido 

2 Sustantivos verbales 

Existen por lo menos tres tipos de sustantivos verbales conocidos en Mam. Se toman 
como tales porque comparten características de un sustantivo: nombran una acción, se pueden 
poseer o pueden ser complementos de sustantivos relacionales. 

El primer tipo tiene la característica de poder ser usado como complemento de un 
sustantivo relacional tal como se hace con cualquier sustantivo y también sirve para nombrar la 
acción. Se deriva por medio de agregar a la raíz y/o hase verbal, el sufijo -j. 

Ejemplos: 

aq'ol dar q'oj dar 
tx'emil cortar/talar tx 'cmj cortar 

awal semhrar awaj semhrar 

jo! cortarl\·egar joj cortar 

xilil cortar (frutas) xilj cortar 

Ejemplos de uso: 

Kuw te q'oj tz'is t-xc kjo'n toj mlaj. El echar ahono a la milpa en la costa. es duro. 

Tx'anj tat Loo toj tx'cm.i ptz'an. /)011 L1í>.fiie al corle de caíia. 

Ma chin sikte toj joj triy. Me ccmsé en el corle de trigo. 

3 El infinitivo 

h otro sustantivo verbal que nombra una acción o que le da el nombre a determinada 
acc1011. Se forma con el sufijo -VI o -1 que se agrega al final de la hase o raíz verbal. 

~ 

Ejemplos: 

hase verbal 

tx'jo

mso

s1q

la 'ji

moJ 1-

lm ·cir 

harrer 

oler 

contar 

con t rihu ir 

infinitivo 

tx 'jol lm·111· 

msol ha rrer 

siqil oler 
la 'jil contar 
moji! con/ rihu ir 



4 Sustantivo verbal pasivo 

Es el tercer tipo de sustantivo verbal conocido que se forma agregando el sufijo -njtz a 
la base verbal. A diferencia del anterior, siempre es poseído (flexionado por Juego A). 

Ejemplos: 

ka'yi
JSO

xmay1-
xmo-

ohscrvar 
raspar 
criticar 
amarrar 

Ejemplos de uso: 

Kuw tka'yinjtzjun tal yab'. 
Ma qo sikte tu'n t-xmonjtz txqan tal rit. 

Mixti' nb 'ant tu 'n k 'wal se 'n t,jsonjtz toj kjo 'n. 

5 Instrumental locativo 

tka 'yinjtz 
tjsonjtz 
t-xmayinjtz 
t-xmonjtz 

su cuidado 
su limpia 

su crítica 
su amarre 

Es dificil cuidar a un enfermo. 
Nos ca11sc11nos ele amarrar tantos 

carrneritos. 

El 11iiio 110 sabe cómo limpiar la milpa. 

Un instrumental locativo se forma agregando el sufijo -h'il -h'al ó -h'I a la raíz o base 
verbal. 

aw
wa'

JO
b' uj
puo
chuk 
luk-

Ejemplos: 

,\'('////)/'(//' 

co111er 
segur 
pega ria ¡H 1rrcu r 
j)IC(lr 

/'('11/(/\'('r 

e.,·< ·a rha r 

6 Agentivo 

awh'il 
wah'I 
joh'I 
b'uih'il 
pu<'íb 'il 
chukh'il 
likh'il 

inst., lugar ¡,lscmhrar 
comedor 
i11st., lugar ¡,/cortar 
u ¡}(}rrccu/1 ,r 

picador 
re11101·eclor 

i11st., lugar plescarhar 

El agentivo de verbos transitivos se forma agregando -VI (vocal + 1) o -1 a la raíz del 
verbo. En algunos pueblos la vocal de la raíz cae cuando se forma esta palabra. 

Ejemplos: 

sik ' -
mak
koj 
orn-

sk'ol 
mkol 
kjol 
onil 



7 Pasivos 

Los pasivos son formas verbales intransitivas derivadas exclusivamente de verbos 

transitivos (activos). Un verbo pasivo consiste en el siguiente proceso: marca dentro de su 
estructura únicamente al paciente del verbo tra11sitin1: corno s(ilo marca u11 participante se 

convierte en intransitivo y luego este participante en vez de ser objeto pasa a ser sujeto: aunque 
semánticamente sigue siendo el que sufre la acción. Corno el agente;sujeto no queda 111arcado 
en la estructura verbal, puede introducirse l'uera de ésta por medio del susta11tin1 relacional -u'n 
flexionado por Juego ;\/Lrgativo según número y persona gramatical que corresponda a este 

sujeto/agente. 
Lxistcn por lo menos cuatro formas de pasivo indicadas por medio de los siguientes 

sul'ijos: 

-et que también cambia a -it 
-njtz ú -jtz 
-1 que también tiene forma -.i 
-o 

La primera forma indica el pasivo nor111aL donde el objetivo principal es quitarle 

importancia al sujeto/agente. l .a segunda indica una acciú11 quL' se realiza de costumbre o 

habitual, a la vez es una acciú11 donde el agente pierde l'l co11trnl. Las terceras formas son súlo 
para verbos radicales: -.i es para verbos radicales que prolongan la vocal e indican acciones 

donde el agente pierde control. l .a cuarta forma es un 11wrfcma 110 marcado, quizú sea la forma 
mús frecuente: pero se usa principal111entc en los casos en que hay que definir quién tiene rnús 

ruerza, potencia o poder en una acción. h1 este caso, si el que realiza la acción (sujetnagcnte) 
es menos l'uertc que aquél sobre quien recaen los dcctos de la acciún, es éste último quien 

aparece marcado dentro de la estructura del verbo. 

Para poder ver mejor la estructura del cambio en un pasi,o se dan formas transitivas 
(activas) y luego las formas pasivas. 

Verbo transitivo (activo) 

Xi' tJk'u'n 11c'o owonk. 

Verbo intransitivo pasivo 

.Jk'ct owonk tu'n ne'o. 

Verbo transitivo (activo) 

Machi kjoy xjal ku'xin. 

Verbo intransitivo pasivo 

Machi jyon,jtz ku'xin ku'n xjal. 

Otros ejemplos: 

Verbos transitivos (activos) 

o' ktzuye 

o' tzaj kk'a'chine 

110.1 agarra ron 
por Uds. 
nos ali11w111am11 
por Uds. 

/:'l tm::.o/ircjaludo J}()r el hch(; . 

J,us ¡JCrsonus h11scaro11 u losj1í1·c11cs. 

/,os 11111c/111 e lws jire ron h11su li los ¡ 1or I us ¡w rs1111 us. 

Verbos intransitivos pasivos 

o' tzyete ku 'ne 

o' k'a'chite ku'ne 

júimos agarrados 

/Ílilllos uli111c11/(l(los 



111;1 l'hl Ljl.\lJkL /u, 11111/111011 /( d1.) 111a chi l\h'l f /! (' /'() 1/ i111·itwlo.1 

111a chin toni,a 111c u1·udus/c rna chin onitc tu'na /Íli arndado J}()f' li 

nqo k1oyc 1/()\ hl!S('{f/1 11qo joyl1yc SO!//OS 

h111< ·udo1 

\i' q I a 'ji lll' /u, nn/11111n1 la '.i i nj t/ /iw con111do 

8 Antipasivos 

l 111 ;111t1p;1s1\o L'" otra ltlllll:1 intr;11h1ti\ i/:1d;1 tk un \Crho tr,111siti\o. l .11 un antipasi\o 

,1ct1ITL' 1,) contrarnl tk un p:isl\ ,l. l 11 L'Sle caso. es L'I objeto paCIL'nte quien se suprime de la 

l'Sln1ct11r:1 tkl \ nhu) sL' 111arL·;1 soL1lllL'lllc al sujeto agL'lllL'. ;\hura es el paciente quien se introduce 

por 111edio tk sustanti, o rehL·ionaL siL'IHlo (·stc -l' o -l· lk'\ionado a la \e/ por .luL'go A.'Frgati\o 

SL'gÚn l\lllllLTO \ pnsona gr;1111aticil COITL'S!)Olld,t. 11 SlljL'lO agL'nlc sigue siendo sujeto tk este 

llllL'\ () \ LTho 111tr;111S1t1\ ,,. 

l !11 \ LThu ,111t1p;1s1\ ,, L's 111;1rc;1do poi L'i sufi.10 -11. 

\'crho tr,111"1t1\ o t.1u1\ ,, 1 

1 il qt\11 lrit', t,il l\111 111 J )u1111 /J 'ir1 \'/// 11 fil n11w/uf('iilf </lll' 1·i110. 

\ LTho 111tr,11h1t1\ ll .111t1p.1s1\ u 

. \ qt.\11 W1(-) 1011 fl' t,il l.\111 ul. / 11c d,i!ÍU /J ·1<11¡111t'II 1·10 u !u 11111< !1t1dw 1¡11c I i110 . 

\'L-rho tr;1ns1t1\o act1\u 

/ )u11/1111111 t'/1/// ('/ di111•10 

\erho i11tra11s1t1, o ant1pas1\ o 

Derivación de Posicionales 

1 Verbo transitivo 

l;n \ erbo tra11siti\ u dcri, adu de un posicional se forma pur medio del sufijo -ba. LI 
, L'rho llL'nL' L'I SL'lll1du tk cu locar detcnninado objeto L'll la forma en que la raí/ lo indica. La 

,ocal de este sufijo ,aria a i cuando acornpa11a raíces de forma C\''. La vocal a de este sufijo se 

acorta en algunos municipios. 



Ejemplos: 

Raíz 

pak'
txal-

' wa -
me_J-

sufijo transitivizador 

-b'a 
-b'a 
-b'i 
-b'a' 

verbo transitivo 

kub' tpak'b'a'n 
kub' ttxalb'a'n 
kub' twa'b'i'n 
kub' tmejb'a'n 

lo coloní hoca arriha 

lo incliná 
lo df.'tuvo/lo par<Í 

lo llrmdillá 

Otros verbos transitivos derivados de posicionales o raíces afectivas en algunos casos 
son aquellos que indican que la acción se realiza de manera repentina y/o rápida (la acción 
depende de la raíz). Estas formas se derivan a través de los siguientes morfc1nas: -ch/-tz'/-p/
p; también necesitan de una vocal formativa impredecible. Puede ser -a, -u. 

El uso de cada una de estas consonantes (alomorfos) depende de la consonante inicial 
de la raíz. -tz' es para raíces con consonantes bilabiales y otras no glotalizadas. -p es para 
consonantes simples o glotali;,.adas que no sean bilabiales. -ch se empica en raíces que llevan 
consonantes bilabiales y todas las demús glotal izadas. 

Ejemplos: 

Raíces 

pak' 

JlKl 
txal 
kol 

bases 

pak 'cha
joqtz'a
txalpu
kotpa-

xi' lpak'cha'n 
kub' tjoqb'a'n 
xi' ttxalpu'n 
el tkotpi'n 

lo ,·o/1Í de cs1){fldlls 
caer hoca ahajo 
lo rnl!c1í hacill 1111 lado 
lo a/loj1í 

2 Verbos intransitivos 

Existen varios verbos intransitivos que se pueden derivar de los posicionales. Los 
sufijos que utilizan para ello y sus funciones son: 

-j 
forma verbos intransitivos que indican que determinada persona o cosa se 
desplazó o nH1vió en la posición o forma que sciiala la raíz. Ln cslL' caso la 
vocal de la raíz posicional se prolonga. Ls de saberse que esta forma no es 
posible con todas las raíces. 

Ejemplos: 

lo 1 

low 
ook 

-c(b') 

Xi' loij 

kub' lowj 

tzaj (lokj 

roc/1 í 
('({_1'1Í lcnla111cn/c (cn/Í!nJ/(/ de m·lon) 

se /orci<Í 

forma verbos intransitivos con el sentido de colocarse o quedarse en la posición 
o forma (calidad) que indica el posicional. h -e cuando no le sigue sufijo 
alguno y -cb' en la forma infínitiva. l:jcmplos: 

pich' de cahc::a 
k'oj de cuclillas 

o' kub' pich'cyc 

rna kub' k'oje 
nos pusimos de cahe::a 

se puso de cuclillas 



4 Instrumental/locativo 

Se deriva por medio del sufijo -h'il. 

Ejemplos: 
q'uq-
k ll()-
me_¡-

1c111udo 
(/('().1/(1(/() 

u nm lil /u do 

l¡'uqh'il 
ku("ih'il 
me.1h'il 

lugur o i11s/. /)(//'i/ .1c111u1·sc 

/ugur o i11s/. ¡1un1 uco.1/unc 
/11gur o im1 ¡1an1 urrodi/lun¡' 

l{xplorando su aprendizaje 

De la siguiente sopa de letras e11c1crn: la, palabra, que pueda formar buscando ,entido 
en cualquier dirección ( lwn/o!ltal. \ ntical. ohl 1cua. l'lC. ). pl isleri ( mllL'll lL' mganÍCL'ias SL'gllll 
clase de palabra derivada y ant'itelas en su cuaderno. 

q 111 l' 11 ;¡ \\ ;1 

ll l' ' \\ \ () ' 
q ll ;¡ () ch 

() 11 () 11 

a ch l' () l\ () 

a k' ' ;¡ a k' h' a 

k ll h' t\ ;¡ L' h' 11 

;¡ 11 ;¡ ;¡ \\ h' ;¡ 

() h' q ll lJ 

11 d L' h k' ;¡ 11 l' 

2 De las raí ce, que a crn1tinuacit'lll SL' le proporcionan. (kri\ L' una palabr;1 lJllL' LTL'a SL'a 
posible y correcta; anule ;1 la p;1r la nuc, ;1 palabra lúrmada. 

dcri vac ión 

b' et 

q'uq 

yol 
kok · 

lak' 

Lkrl \ ilC !Úll 

k i lll 

\Ob. 

k'al 
uk 



txal de lado 
tzíiJ Sl/C/0 

-ajla 

e'x txaleb'il 
ma kub' tz'ilc 

fúeron a acostarse 
se quedó (indicando calidad de sucio) 

forma verbos intransitivos con el sentido de andar o ir haciendo la acción que 
indica la raíz. 

Ejemplos: 

t'ik 
pak' 
jutz 

-Vnje 

lik' 

oal 

woq 

nt'ikajla 
npak'ajla 
njutzajla 

anda de puntillas 
anda dando vueltas (hoca arriha) 
anda caminando (agachándose) 

ocurre más en el área del sur y su función es derivar verbos intransitivos con el 

sentido de hacer lenta y habitualmente la acción que indica la raíz. 

nlik'enje 

noalanje 

nwoqenje 

se desplaza (enforma de ala) 

anda desnudo 
ancla (como dc;hi/) 

forma palabras afectivas con el sentido de desplazarse rápido y de la manera 

que indica 

la raíz. 

Necesita siempre de un morfema direccional, el cual le antecede como auxiliar 

para formar un verbo, conllevando a la vez trayectoria de la acción. 

Ejemplos: 

JeW 

kitx 

pich' 

q 'uq 

xi' jewewen 

xi' kitxitxin 
tzaj pich 'ich'in 

xi' q'uququn 

3 Adjetivo posicional estativo 

sejúe de lado 
scjúe corriendo (despeinado) 
se 1·ino ele cahe;:,a 

sejúe sentado 

Este tipo de palabra se deriva por medio del sufijo -1 o -ch; este último es para raíces 

que llevan la consonante /1/. En alguna.<.; variantes estas formas cambian a -li o -chi 

respectivamente. 

Ejemplos: 

pich'

txak-

oal

_1oq

tx'uy-

de caheza 
en cuatro extremidades 

desnudo 
hoca ahajo 
desordenado 

pich'li 

txakli 

oalchi 

joqli 

tx'uyli 

inclinado/de caheza 

parado (en cuatro 
extremidade.s) 
desnudo 

hoca ahajo 
desordenado 



\aq il 

J ldentifiquL' qué clase de raí/ tiene cada una de las siguientes construcciones: 

t/uyb · il nxopajla 

k'alb'il \i' picl1'ich'in 

b. l_'[sanJ t/ okk'lo'n 

paqb'il 

1nakh'il 

..f ( onstruya un peque110 u1"·11to o historieta. llaga uso de todas las deri\ acioncs posibles 
(k un pos1cio11al; socialice eslL' cuento con sus compaiícros. 

S I kl lro/o lk kctura LJLIL' llL'llL' ahajo. rL·co110/c1 y 111arquL· las formas ,kri, adas de, LThos 
111transiti, os . 

.lun lllaJ al1toq ju11 \jal \aj b'a'11\i'\. llliiitoqti' t¡maq l'.\ at,toq tuky'c t-xu'jil tojjun tal 

Tct/L1·unju· q'i_j a¡ ti'k\ct tq·11 tal ()t\u. a·1i·xu· x_jal 11a·q·kJL'·toq tu'11 tjax kwa pach te tk\1'j 



'q'b'il, atzu'n ichin lujaw b'isin b'a'nxi'x ex kub' t-ximi'n: ja ktzajila' twi' nchi'yc Dyos'? ... 

chiju', mioti'xjun tu'mil ul toj twi', atzu'n t-xu'jil xi' tma'n te kalu: ok k'clilte qbsin ti' tb'och 

kab'j, qa tajb'ila oku' chinxe tja qanilte te qa oku' tzaj tq'o'njte libr qehi' k'as b'a'nnatzun chi 

ichin te tej tok tb'i'nju' tyol t-xu'jil. 

Toj jun q'ijtil xt'anj t-xu'jil tja kbsin qaniltcju' xtalb'il aj xi' tma'n te tchmil, atzu'nte 

kbsin t-tzaq'wcju' xtalb'il ex chiju' te qya kalu: b'a'nnatzun qa kajb'il ch'i'n kchi'ye k'as, 

qob'anx kwitze qa mioti' qpwaqe; 

ok kxe'l nq'o"nwe kchi'ye ... chiju' te. Atzunj tpon q'ij tu'n t-ponju' qya neltc kchi', xt'anjtc 

qya tja kbsin nclte atzu'nju' bsin lu jatoq tx'ixpujtlu' tanmi, mioti'x tajtil tu'n t-xi' tq'o'n 

chi'b;j k'as. Jaw b'isin qya b'a'nxi'x ex o'kx tanjtz, ex xi' tma'n te tchmil mioti'x tzaj tq'o'n 

bsin chi'b'j. 



Capítulo ••• --
La Oración 

La oración es un conjunto de palabras ordenadas según estructura de cada idioma para 
expresar una idea completa. Las partes principales de la oración son: el sujeto (S) y el predicado 
(P). El sujeto es de quien se habla o se comenta y el predicado es todo lo que se dice del sujeto. 

Ejemplos: 

X'anj Saqb'echju'lil twi' witz. ,\'(f(¡h ·ech/itc a cal:;ar milpa en el cerro. 
I' s 

Ma sikt chej tjaq' iqt/. hºI cahallo se u111s1í hajo la c(//ga. 
r s 

l<.uw liniu tal talr_it. /:'/ corderito hri11ca hasfa11fc. 
p s 

1 Sujeto 

1-:1 sujeto puede ser cualquier pronombre o sustantivo, sea éste persona, animal o cosa, 
mús una o 111ús palabras que lo aco111pai1an ampliando la inforrnación sobre él. 1:1 pronombre o 
sustantivo funciona como el núcko del sujeto; a las dcmús palabras se les llama modificadores 
y pueden ser adjetivos, artículos, dcrnostrativos. núrncros, \ ocativos o clúusulas relativas. 
Cuando el sujeto t1cnc un solo núcleo se llama sujeto simpk (S SIM) y cuando tiene dos o 111ús 
(unidas por 111cdio de alguna conjunción) se le !!arna sujeto compuesto (S COM). 

LI sujeto se puede encontrar representado con una palabra (pronombre. sustantivo) o 
puede omitirse, en cuyo caso 1,, información sobre el sujeto la proporciona el verbo a través de 
los marcadores de los Juegos A y B. Cuando el sujeto se representa con una palabra (o más 
palabras) en la oración, se le llama l'Xplícito. y cuando solarnente se 111arca en el verbo, se le 
llama implícito. 

Ejernplos: 

Nxq·uqin qman Lctl t1'j t,mal. /)011 /,c1, csliÍ cuidando su sic111hra. 

S SIM 

Nslepin qtxu B'io ti'j tkolob'. Dona B 'i('j l'SICÍ cosiendo su huipi!. 

SSIM 



Nehe aq\man qman PaC1 tuk ·e_QL\lLYo 'k toj mulaj. 
S COMI' 

Nchc tzalaj tal q·a kuk'c tal txin ti'j kysaqchh'il. 
S COMP 

Nonin k'wal ti'_j ttxu·. 
S. e,plíeito 

Mixtí' ntx'emin te' qman So'ciED uc'. 
S. L,plíeito 

Mache pon ,_ial xnu'xil toj nirn a· 
S. lrnpl. .IB1p. 

O' pone ojt/qilte Kyja q\1q· 
S. lmpl. m I p. 

2 Predicado: 

/)017 /\;11 \' dn11u )n ·¡, 
!n1hu¡u11 1·11 !u co,ru 

Í,()\ IIÍll/1.\ \' /us IIÍll//1 CI/IÍII 

/<'li, 1·1 ¡1nr 1111 /11,l'./l('/('I 

FI 11i1111 111·11du u 1// 111111111Í. 

J,u1¡)('nn1/it1 !lcgu,011 u 11udo1·1·11 el ,·in 

!./1gc 11nw u 1·111101 ·cr i'I 1-Jiolo¡ )( )(/('/ (_)11i'C-.ui. 

l .a parte principal o núcleo del predicado pllL'lk ser un, nhu () un L''-lat1, () ( 'u;1ndo el 
núcleo es un , L'rho SL' k llama pn·d ic:ulo n•rhal ( pt1L'lk ut il i /;1r'>L' u11 , L'lh() 11111;111"1 t 1, () ( I'\' 1) () 

un transiti,o (l'\'T) y cuando L's un est;1t110 '>L' k ll;1ma predicado no H·rhal o predicado 
estativo ( PNV ). /\dL'lllÚ'> tkl 111'1cko. '>L' pt1L'den ;1grq!;1r modi !'icadore" () L'lllllJlklllL'lll!1s I lh 
modil'ic:1dore,, pttL'Lkn sn cualquin tip() Lk ;Hhnhios, l(l'- L'()lllpk111L'tllt1" pt1L'tk11 '-L'I lo" 
siguientes: 

Ohjcto directo(()()): 111d1c:1 a l;1 pcr-.;ona gr;1111;1t1cil qu1-· 11-·L·ilK' direL·t;1111L·111L· l:1 ;tLTl(lll 
indicada por L'i , 1-Tho. 

Objeto indin·cto (( )J ): ind1c;1 ;1 quien se dirtgL· l:1 acciún. peru qu1-· no IL'Cthe d1rL'l·t;11111-·11tL' el 
electo de la misma. Se L'lll;ua con d \L'th1 por medio Lk un ,,u._,1,11111, o r1-'lacion:1l. 

Ad_juntos (/\Lito.): una o, arias palabras que 111d1c;m lug,1r. tiempo. instrumento) otros. 

l'.jcrnplos: 

Te qak nche ok k \val l_l_ii.:inaq't/b'1l. 
!'VI 

Ma h'aj h1a11 chrnek· t;,tJ_h'o'sl00·11. 
PVT 

/\jpkah' te' qrnan Wcl. 
PNV 

Nirnintl te' tmc'al qrnan Katl. 
PNV 

/,0.11111101 ('///1w1 u lo ('1c11elu ¡1or lu /un/e. 

/,()\ cflil/11/il/!C\ \(' (()/1/Ú'l"Ull 

/u llli/¡)(I /Wiflll'llil 

/)011 .\lwull'I 1·1 1uceu/01c (\lu1·u). 

/_,1 /11ju ele c/011 ( 'urlos ru c.1/1Í ,!.!,l"U11cle. 



Ma h'aj kuh' ta'li'n Tina ti! tal tze. 
()[) 

X1· ha111a·n qrnan Xa'p ija¡ te tk'ajol. 
()1 

\i saqehan ta I lll' · (·1 liJúu lf t/ si 11. 
i\dto 

( hL', qklo111 1,kup atL' toj l(_t1I 
1\dtu 

Afortina cchá agua u las plantas. 

/Jon Schusticín le 111u11c/1J fas semillas a su lzijo. 

l'.1 hchccitoj11cga snhrc la gmnw. 

¡,rotcj<111/()s los 1111i11wlcs de la sch·a. 

Explorando su aprendizaje 

Del listado de oraciones que se le dan abajo, identil1que los sujetos. l'.scribalos en los 
L'sp;icios tk l;i tkrL'ch;1. Si dcsL'd, puede crear otras oraciones usando el mismo sujL'to y anútelas 
en su cuaderno. 

1 '\. an¡ l 1110C1 tu¡ k · u 1. 
C'he t,·;1_1111m1;111e tuk·L, 111.,uye loq·11. 
Nwabjb 1., 'yan l1pcl]()k ti'j d,'. 
Nkolin tp11a11 1 a(·i ki'j t;tl t,kup a1e·, toj k 'til. 
Non111 tal 1.,i11 ll' tt,u·. 

2 Subraye las partes que el predicado en las siguientes oraciones. Fscriha a qué tipo 
pertenece cada uno de acuerdo con su palabra principal o sea su núcleo. LI ejemplo I le servirú 
tk t-'-UÍa. 

:\,1· ll)l11·n q111a11 I';¡¡¡ qt,11 1 1·). 

Ma kub' 11cl1k'11L' t,tl lll'.(l 
Sak · ¡u· qya l<1gobcrta Me11cht1 
Tb'anil qman jh'al te qa\\al. 

Predicadoverhal transítiVll 

Ma t/.l'\ tat I o(l to.1 rnul;¡¡. 

J Subraye el objeto d11n·10 L'll las siguientes urae1011es. Si tiene objeto indirecto escríbalo 
en I;¡ IÍllL'a de la dLTl'Cha 

Xi' toyi'n 11111a11eju11 klob'j te ntxuye. 
l;aj tiqi'n che.11al. 
N,i· tk\rn'n 1,·ya11 che\\a· netz anq'in t\\ itz pik . 
. \i' tiqi'11 tl111al a· t/;m111 
N, i · 1-, 1 a·¡ i · 11 i ch i 11 cli' e I t oj t w i · kj o· 11. 

Orden de los principales elementos de la oración 

Se habla de orden tk elementos especialmente rnando se trata de oraciones transitivas. 
Los elementos principales son entonces: el verbo, el sujeto y el objeto. Estos elementos siempre 



guardan un orden, de modo que a través de ello se logre transmitir y entender la idea que se 
quiere. Cada idioma guarda un orden básico el cual consiste en la fonna menos marcada; es 
decir, aquel orden que no resalta ninguno de los elementos. Establecer un orden básico es 
necesario puesto que un elemento en posición distinta implica en algunas ocasiones, cambios 
en el significado de la oración. 

Las oraciones con verbo intransitivo y predicados no verbales ( donde no hay enfoque) 
tienen sólo un constituyente nominal principal; el sujeto. El orden de argumentos es estable y se 
manifiesta como: 

Verbo intransitivo + Sujeto 
Predicado no verbal t Sujeto 

Ejemplos: 

Oración intransitiva: 

Ma tz'el tz'aq 
VI 

iqtz 
Sujeto 

Oración con predicado no verbal: 

Kuolqe 
p 

wuk'ilc twi' q'u'sin. 
Sujeto 

Lr carga se C(l_\'<Í. 

Mis co111¡H111eros están acostados sohre la grama. 

En una oración intransitiva el orden búsico de los argumentos es fijo y se manifiesta 
como: Verbo Transitivo I Sujeto I Objeto. Sin embargo el orden cambia cuando hay realce de 
alguno de los constituyentes; realzar un elemento o hacer énfasis sobre ello, implica que debe 
adelantarse al verbo. De esta manera pueden surgir órdenes como los siguientes: 

VSO ( verbo, sujeto, objeto) 
OVS ( objeto, verbo, sujeto) 
S VO ( sujeto, verbo, objeto) 
SOY (sujeto, objeto, verbo) 

I ijernplos: 

Xi' toni 'n k 'wal ójo 'q iehin. El 11i110 an1clá al anciano. 
V S () 

Ma ku'x tawa'n qtxu Yo'k jun wi' tb'ech. {)oíia Yo 'k semhr<Í dos malas ele/lores. 
V S O 

A tx'i'x jaw ttx'e'mi'n Saqtze. Fue la espina que corl<í Scu¡t::.c. 
O V S 

Atzunte Ajb'ee xi' ti'n wuje. /:'11 camhio Ajh 'ce, se 1/ení mi /ihm. 
S V O 

Atzunte Leo a wu1e xi' ti'n. En camhio Leci, jiic mi /ihro el que se lle\'CÍ. 
S O V 



Orden de los adjuntos en la oración 

Los adjuntos son partes o elementos facultativos dentro de la oración. Generalmente 
brindan información de tipo adverbial como lugar, tiempo, cte., o bien relaciones gramaticales 
(adjunto nominal) como instrumento con que se hace la acción, compañía, causa, etc. Éstos en 
su mayoría van después del sujeto, especialmente los que indican relaciones gramaticales; 
aquellos que dan información de tiempo o manera pueden en algún momento ir antes del verbo. 

Ejemplos: 

Tx'anj ntxuye toj k'a'yb'il. 
Adjunto de lugar 

Ma kub' t-xmo'n tal txin tsaqchb'il tu'n ch'cch'. 
1 nstrumcnto 

üjqel saj b'et Taqinkan. 
Adjunto de manera 

Explorando su aprendizaje 

Mi marná/úe al mercado. 

ra niíiita amarró sujuguete con 
/ll('C(l/l'. 

Taq inkan vú10L wninando rúpidrJ. 

Las oraciones o conjuntos de palabras que se le dan no cuentan con un orden lógico que 
debe tener según el Mam. Organícelas para que tengan sentido y anótelas en los espacios 
correspondientes. Indique también cada uno de los elementos. (S V O, adjunto). 

Chej t-xon el tiqatz. 

T-xjo'n k'wal chej ok. 

Ja tib'aj jax k'wal. 

Ma til tx 'yan ichin. 

Saqotilin ntz'ib'b'ilc tewi'n xi'. 

K 'wal toyi 'n atzunte xi' jun tchej. 



K"wal kub" tl/yu·n tal rit. 

Lk" kub" tl/.yu·n Saqb\:ch. 

Xi" tk"a"yi"n Xloq"loq"ka"j tal t\\akix 

Tu"n k't1xb"il t/cjaw ttx"c"mina· Kao. 



Capítulo •••• 
La Voz 

Voz se rclícrc a la rclac1lln que existe entre el verbo y los sustantivos dentro de una oración. 
la rl'iaL·iú11 sl· punk· caliric;1r de din·da l'. indin·cta. La rclacillll directa se da en los casos de 
\Crhos transiti\ os l·n domk ambos sujeto y ohjrto se marcan dentro de la estructura de éste 
(verbo). La rclac1on 1nd1rccta ocurre con los otros sustantivos cuando lüncionan como objeto 
indirecto. instrumento. compaiiia. etc.: estos sustantivos no se marcan dentro del verbo sino por 
medio de sustant1\ os rclac1onalcs. Cuando se trata de sujetos y objetos en relación directa, se 
marca11 con el .luego ;\•Lrgati\ll el .luego Bl/\bsolutivo respectivamente. 

l·.xistc lo quL· se llama camhio de ,oz que en Mam no es mús que el cambio o rompimiento 
de la rclaciún d1rL·cta que mantienen sujeto y objeto con el\ crbo. Ocurre precisamente cuando 
Sl" rL·salta y o se suprimL' alguno tk L'Slos clcnll·nlos. Por tanto se puctkn reconocer tres tipos 
mavorcs de \ oz: acti,a. pasin1 y anti pasiva. 

1 Voz activa 

l .a orau<"in h;1s1c1 o llL"t1lral L''- la indicall\ a y ;1cli\;1. l 11 csla construcciún hay dos elementos: 
sujeto agente y oh¡cto paciL·ntc L'n rclaciún directa con el \ crbo. marcados a Ira\ és de los afijos 
.luL·go I{ J\hsoluti,o v ;\ .luL·go 1\ 1-rgali\o. 

Ljcmplos: 

!\fo chi tza¡ t-.von Ajh ·,u ·h>..]ij . . ljh 'it::. /({JC<Í lus/rnlll.1 Jillm uclÍ. 

. JB .1 ;\ Sl 1.1 \( i Oll.1 l'.\C 

Ok chi vL·'I toni'n N_____Í_l11clll''~ ku'v1n . .Vi11u lie '11· O\"/l{/ilnÍ il losj1Í\'('J/CS. 

.IB.I;\ Sll.l ,\(j ()Jl.11'\( 

E' pon t-sma'na xb'alin . .Hu11du.1tc la m¡)(l ul/ú. 
.IB.IJ\ <lll.l l'\l 

2 La voz pasiva 

De mmlo gc11L-ral la voz pasi\ a se utiliza para dar mús prominencia e importancia al objeto/ 
paciente: en otros t(-rmi,ws s1gni líca también darle menos importancia al sujeto/agente del verbo 
trans1 ti\ o. Ln Marn ex 1stcn por lo menos cuatro formas de indicar la voz pasiva; las cuales 
guardan algunas dilL.·rcncias en el signilícado y sus usos. En todas las f'onnas de voz pasiva, el 
sujeto agente se suprime. pero 110 todas las formas aceptan que éste pueda mencionarse de 

~ 



forma indirecta. Cuando se indica en relación indirecta al verbo, se hace por medio del sustantivo 
relacional -e flexionado por Juego A/Ergativo según persona y número gramatical se trate. Las 
formas son entonces: 

a) -et ~-it: es el pasivo simple; el que cumple con el uso general y principal de la voz 
pasiva. Acepta todas las personas y números gramaticales como sujetos/agentes indicados en 
forma indirecta u oblicua. 

h) -0 se usa esta signo para indicar la forma pasiva, pero en realidad es un morfema vacío; 
o sea que no existe en forma pronunciada. Esta forma no pronunciada ocurre con verbos que 
llevan direccional, con la característica especial de dejar libre la decisión de incluir o no al 
agente en forma indirecta; las demás formas son bastante restringidas en cuanto a la posibilidad 
de indicar agentes en relación indirecta cuando llevan direccional. 

e) -njtz(aj): indica una acción que se realiza o realizó por mucho tiempo haciendo énfasis 
en su aspecto durativo y progresivo; en algunos casos indica acciones habituales. Acepta un 
agente en relación indirecta u oblicua pero se limita a las terceras personas únicamente. Puede 
usarse con verbos radicales y derivados. 

d) -1 ~-j el pasivo que hace énfasis en el aspecto durativo y continuo de la acción. Indica 
también que el agente de la acción ha perdido el control en realizar esa misma acción. Se 

usa sólo con verbos transitivos radicales. La forma -j es para raíces que prolongan la vocal. 
Acepta únicamente como agente indicado de forma indirecta a las terceras personas. 

Para la ejemplificación de usos, se contrastan oraciones activas con oraciones pasivas. 

Ejemplos: 

Oración activa: 

0 Xi' tlmo'n tal txin jun xyub' jal 
JBJA S O 

Oracióncs pasivas: 

0 Lmct jun xyub' jal tu'n tal txin. 
JB S SR+ Agente 

Lafoiñita empujó la red ele mazorcas. 

/,a red de ma::.orcasfúe em¡mjada por la niiiita. 

0 Lmct jun xyub' jal wu 'ne. ra red de ma::orcasfitc empujada por mí. 
JBS SR+ Agente implícito Pude empujar la red de ma::.orcas 

0 Lmct jun xyub' jal tu 'na. l,a red de 1111corcasfiic empujada por ti . 
. JBS SR+ Agente implícito l'udiste c111¡1ujar la red de 111a::.01n1s. 

Oración activa: 

E' kjoy xjal cleq' e pon sb'ul. 
.JBJA S O 

Oraciones pasivas: 

E' jyonjtz elcq' e' pon sb'ul kyu'n xjal. 
JB S SR + Agente 

La gente hu.,·có a los ladrones que llegaron a 
cstafc11: 

/,os ladrones que llegaron a esta/cu: júeron 
huscados por la gente. 



E'x jyo'n eleq' kyu'n xjal El ladrón.file buscado por la gente. 
JB S SR + Agente 

Nchc' joyl clcq' kyu'n xjal. FI ladrón es buscado por la gente. 
JB S SR +Agente 

Oración activa: 

N-0-tk'a'yi'n Kao ttx'otx'. Kaa vendió Sil terreno. 
JB JA S O 

Oración pasiva: 

N-k,-k'ayj tx\itx' tu'n Kao.J:'l terrrno es 1·rndido ¡}()r Ka<1. 

JB S SR+ Agente 1:;11crrrno cstú siendo 1·cndido ¡)()r Kw,. 

3 Voz antipasiva 

Es el tipo de voz que resulta de una oración en donde el sujeto/agente tiene o se Je da mús 
importancia. En esta construcción, el vcrho transitivo se vuelve intransitivo porque sólo marca 
un participante: el sujeto/agente. U paciente queda en relación indirecta con el verbo y se 
puede indicar a través del sustantivo relacional -e, mismo que dchc llevar marca de Juego A/ 
Ergativo con número y persona gramaticales que dependen del paciente. 

Además de sólo darle importancia al sujeto, existen otros contextos que provocan la 
construcciún antipasiva: éstos son: interrogación del sujeto: negación del sujeto, afirmación o 
contraste de sujeto. yio sencillamente omisión del paciente. 

Según los contextos de uso mencionados con anterioridad, en Mam existen tres 
subdivisiones del anti pasivo: antipasivo de enfoque, antipasivo de incorporación y antipasivo 
absoluto. 

El antipasivo de enfoque resulta en una oración cuando se pregunta por quién se realiza la 
acción: cuando se niega quién hizo la acción, y cuando se afirma y se dice que es alguien en 
específico y 110 otro, quien realiza la acciún. 

¡:¡ antipasivo de incorporación proviene de contextos en donde sencillamente el objeto no 
se marca dentro del verbo: pero sí se menciona o se incorpora sin necesidad de algún tipo de 
re lac ionador. 

El absoluto, se usa en contextos donde al paciente se Je desconoce o se Je quiere ignorar y 
no se menciona. 

En los tres casos, el sufijo que indica antipasivo es -n para todo tipo de verbo. 

Ejemplos: 

Oración activa: 

E' kub' tk'i'wla'n ojo'g gya tal nc'o k'wal.La anciana bendijo a los niíios. 
JB .JA S O 



Antipasivo de enfoque: 

;\ (1jo'q qya kJ kub' k'i\vlan ke tal n'eü k'wal. 
S JB SR+ Paciente 

;\ntipasivo de incorporaciún 

Q_K'i'\~'..ill_l_1 <}i_l~ ne'(1 k'v,al. 
. JB S Pac. Incorporado 

o K'iwlan ne'ü k'wal. 
.J B Pac. l ncorporaclo 

;\ntipasivo absoluto: 

N-o-k'i'wlan üjo'q qya . 
. JB S 

N-o-k'i'wlan . 
. JB 

hw fu illlciilllil </ll/('11 hc11d1/n il los 11i11us. 

J,il 1111ciu11il hc11dijn 11i1101 . 

F//11 lw11dijn 11i1101 

J,11 1111ci11110 hcndicc. 

/:'/ /11 hc11dicc 

Explorando su aprendizaje 

De las oraciones que a continuaciún se le presentan. las acll\ as con\ ÍL'rt;tlas L'll pa~i\ ;1s: 
las pasivas. en antipasivas y las antipasivas. en activas. En cuanto a las ti.irmas pasi\as. se dc_ia 
rnús de una opciún dado que exisll'n varias formas de éstas. 

Xi' o'ni'n k\val tu'n tal txin. 

T/.aj tjk'u'n tx'yan mb'alinc. 

/\ ()ajaw saj q'on te qnah'il. 

Ma qo · tkola. 



Ma chin b'injtzc ku'nc. 

---- -·--------·. -----~· 





Capítulo= 
Sustantivos Relacionales 

Los sustantivos relacionales son un grupo de palabras cuyas funciones principales son las 
de indicar lugar y relaciones gramaticales de algunos elementos que participan dentro de una 
oración. Tienen la característica de estar siempre poseídos (flexionados por Juego A). 

Los sustantivos relacionales (flexionados por 3a persona singular) que funcionan como 
indicadores de lugar son: 

l ttxlaj al lado de, a la par de 

Paradigmas: 

ntxlaje 
ttxlaja 
ttxlaj 
qtxlaje 
qtxlaj 
ktxlajc 
ktxlaj 

Ejemplos en oraciones 

a mi lado 
a tu lado 
al lado de ( él/ella) 
a nuestro lado ( excl.) 
a nuestro lado (incl.) 
al lado de (Uds.) 
al lado de (ellos/as) 

Tcnka ttxlaj k'ub'l u'j. 
Permanece a la par del lihrero. 

Chab' a tz' cxa ttxlaj ojo' q qya. 
!'asa dcs¡wcio al lacio de la .,·c11orn. 

2 tijxi' atuís de. dctrús de 

Paradigmas: 

wi'jxi'ye 
ti'jxi'ya 
ti'jxi' 
qi'jxi'yc 
qi'jxi' 
ki'jxi'ye 
ki'jxi' 

detrás de mí 
ele/ rús de I i 
detrás de (él/ella) 
detuís de nosotros (e.re!.) 

detrás de nosotros (incl.) 
detrás ele ( Uds.) 
detrás de ( ellos/as) 



3 

4 

5 

Ejemplos en oraciones: 

Kux tx-i'ya ewil ti'jxi' ja. 
tos niiiosjuegan detrás de la casa. 

Tzmax ta'ya' njaye ti'jxi' witz. 
Mi casa c¡ueda dc!rús del cerro. 

tjaq' dehajo de 

Paradigmas: 

njaq'e 
tja'q'a 
t_ja'q' 
q.ia'q'e 
qja'q' 
kja'q'e 
kja'q' 

EJemplos en oraciones: 

dchajo de mi 
dchujo de I i 
de hu/o de ( c'·//cl lu) 
dehajo de nornlros (ere/.) 

e/chafo de 110.rnlms (inc/.) 
dcha jo de (Uds.) 

dehujo de ( c//01111.1) 

Ka'yinxa patz, rnatxi' t/okx tjaq' 111e(1. 
/1.firu u! /NIio. 1·u .1e 111eli1í d1·hu¡o d1· /u 1111·su. 

Ni 111 xjal kyaj tj aq' qotx' jnah 'i. 
l\!11chu gen/e 1¡11ed1í sn/ernlilu ¡1nr el de/"/"11111he del u110 /)({IUdo. 

t-xel 

l'a rad igmas: 

n xek 
t-xela 
t-xcl 
qxelc 
qxel 
kxelc 
kxcl 

en , ·e.:: de 

en ,·e.:: de 111i 

1·11 n·.:: de I i 
rn ,·c.:: de (d,cl/u) 
en ,·c.:: de nosotros (ne/.) 

en ,·c.:: de 11010/rns (i1uI) 
en ,·e.:: de (l d.1) 

en ,·e.:: de (ellos '//s) 

1-:_jemplos en oraciones: 

Binchamjun xtalh'ila, k'a' tnila nxclc. 
!'or/Ú\'/il: \'('// el/ ,·e.:: 111/({. 

Ok qo xe'lc t-xel nrnane. 
lre111os en ,·e.:: de 1111es110 /)({dre. 

tih'aj 

Paradigmas: 

wih'aje 
t-ib'aja 

sohre:L'11ci111a de 

sohrc III i 
.rn h re I i 

~ 
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t-ib'aj 
qib'aje 
qib'aj 
kih'a.ie 
kib'aj 

sohre (c;rel/u) 

sohrc 110.rntros (e.re/.) 

sohre 110.10/ms (i11c/.) 

sohre ( l 'd1.) 

sohrc (ellos/as) 

Fjemrlos en oraciones: 

Mlalinjax \\c'ya tih'aj \\ath'il. 
.Vo le /){[f'é'.\ .1ohrc /u 111('\ll. 

Kuh' nqo'na tkub'l npwaqa tib'aj chnah' tu'ntz xi' tu'n alcq' 

/)e¡(; 111/ hill1·tcn1 sohre !et 111uri111hu ¡1or eso se fil mhumn. 

twitz 

Paradigma~: 

m,itze 
t-witza 
t-witz 
q,,itZL' 
qwitz 
kwitzc 
k \\ itz 

c11/re11/c ele s11¡1c1)icic ele 

1'11/f'el//C de 111/ 

e11/re11/c ele ti 

e11/n·11/e ele (d i'l/u) 

e11/1nlle ele 110.1u1m.1 (ne/.! 

1·11/n·111e ele 110.10/ro.1 (inc/.) 

c11/re111c ele (l d1.) 

e11/n·11/c ele (e//0.1-i/1) 

l·_jcmplu~ L'll uraci1lllL'~: 

()'uqlqc'k \\ uk 'ik twitJ: ¡a . 
. \//.1 cc1111¡11111cro.1 1·.1!cÍ11 .1e111uclo.1 /in1lc il lo cctsil. 

Nclic l\.i\\\ 1 q'a k\\ll/ l\111. 

/,11.1)1Íl'('IICS se 01·ct)!,iic11=011 unte lus 11111clwclw.1. 

ti'jilc 

11 i'jikyc 
t-i'jilcya 
t-i'jik 
qi'.iikyc 
qi'jik 
ki'jilcyc 
ki'jilc 

u lrcclcdor ele 

il 111/ lucio 

et t 11 /uc/11 

u .111 lile/u (e/e(;¡ e/fil. csu) 

11 1111e1/rn lucio (ne/.) 

il 1111cs/1v lucio (i11cl.) 

u .111 lado (ele l 'd1.) 

u .111 lucio (e/e (c//os.u1) 

/\tok ch'la¡ ti'jilc a\val. 
/,os u/rcd('(/orn del cultil·o e.1/CÍ11 ccrc(l(/os. 

Nchi t'ikpuj k '11,il ti'jik tal I/L'. 
Los 11i11os hu11cu11 ulreclcdor ele/ urholi!o. 



8 tky'itz contiguo ala/ lado de 

Paradigmas: 

nky'itzc 
t-ky'itza 
t-ky'itz 
qky'itzc 
qky'itz 
kky'itzc 
kky'itz 

alrededor de mí 
alrededor ele ti 
alrededor de (él/ella/eso) 
alrededor de nosotros (excl.) 
alrededor de nosotros (inc/.) 
alrededor de (Uds.) 
alrededor de (ellos/as) 

Nchin tzalajc qa atoka nk'itze. 
Fstoyjdiz si estás a mi lado. 

Tcnkja tk'itz nc'o. 
{!uh/ate al lado del hch(;_ 

9 t-xe a/fándo de ( funciona solamente con terceras personas). 

Majx xi' b'aj t-xc a' 
Cayó hasta e/fondo del agua. 

Atijun xlok' a' t-xc xaq. 
A/fondo del harranco hav un manantial. 

O t-xol cntn! (funciona únicamente con terceras personas) 

Q'onkja u'j la kxol txqantl chix. 
Deja este papel entre w¡uc//os otros. 

Layx b'ajx qtcn kxol x_jal lu, nintz kb'aj. 
No vamos a cahcr entre las personas, son has/antes. 

ttzi a la orilla dela la entrada de ( funciona sólo con terceras personas). 

Ttzi b'c qo'qc' b'cta' qu'n nintz k'uxb'il nchi b'aj b'et. 
Caminemos a la orilla de la carretera porque hav mucho tránsito. 

Qo tx'anjc a'q'unal tzma ttzi k'ul. 
Fuimos a trahajar hasta la entrada de la montaiia 

Ntx'ajon ntxuya nxb'alin ttzi xoch. 
Mi mamcí está laFa1ulo mi mpa a la orilla del /HCO. 

" ttxa'n a la orilla de/extremo de. Derivado de txa'nb'a.i nariz (l'unciona con terceras 
personas). 

Jatoq qo el pone ttxa 'n tnam taq 'wi jb 'al. 
Ya hahíamos llegado a la orilla del puehlo (cuando) empezú a llover. 

Tzyuma ttxa'n xb'alin. 
Agarra el extremo de la tela. 

~ 



Cheb' b'eta, noq tz'exa ttxa'n xaq. 

Camina con cuidado. no vayas a caer al barranco. 

# twi' encima de!whre. Derivado de wi'yj cahcza (funciona con terceras personas). 

Q 'tmkja wab 'j twi' meo. 
Deja fa comida encima de fa mesa. 

Kuoli Luo twi' jun tze watb'il qu'n nch'yon ttzc'I ti'j. 
Lu/j está acostado sohrc una cama de madcrn porque le duele la espalda. 

$ toj/tuj en. dentm de (funciona sólo con terceras personas). 

Q'inqc'tzajos atc'ku'x 1Qi chi'l. 
fr(Jc los hucms lflll' estún e/entro ele/ C(Jl/asto. 

J\tc' ncmaq txkup 1Qi witz chix. 
En es([ montcúia hm· ani111ale.1·_/('roccs. 

Ma ku'x Ajh'c q'il twa wako 1!J.i xaq. 
_,1j/¡ °C /J(lj<Í (II /J{f/'/'i/nl'O (I /rae/' Z(l('(I/(' l){/ri/ los hUC\'l'.\. 

Los que indican relación gramatical (flexionado por tercera persona 
singular) son: 

tu'n indica la persona que hace una acción o sea el agente. Puede a la vez referirse 
a algo que sea la causa de determinado acto, evento o fenómeno. Introduce una oración de 
propósito y también introduce e indica al instrumento con que se hace algo. 

Paradigmas: 

wu.:..Uc 
t!Úla 
t!Úl 
lj!_LJ}C 

q!Úl 
k_lLllc 
k_lLll 

l}()f' 111/ 

/)()1'/i 

¡1or (d/clla!cso) 

¡1or 110.wtros (e.re/.) 

por 110.1·ot ms ( incl.) 
por (Uds.) 

¡1or (c/los/a.1) 

Ejemplos en oraciones: 

In b'ant tu'n. (agente) 
U/ella ¡111ede/d ella lo hace. 

Tu'n yab'il kirna'. (causa) 
Murúí de cn/énnedad 

Atzu'n wajb'iljuyc tu'n t-xi' nxjclinctcyaja'lin Señor Pedro (propósito) 
L'.1·0 c.1· lo c¡uc c¡uicm preguntarle. sc11or Pedro. 

Jaw ttx'c'mi'n ka(J tzc tu'njun kxb'il. 
Kao cortó el árhol C0/1 l/11 hacha. 



2 ti'j Introduce a la persona que recibe la acción en beneficio o daño. También puede 
referirse simplemente al paciente de la acción. 

Paradigmas: 

wi'je 
ti 'ja 
ti 'j 
qi'jc 
qi'j 
ki'jc 
ki 'j 

/1 1111 ! 111 (' 

a ti/ le 

(/ a!clla/ le 

u nosotros/ nos (excl.) 

a nosotms/ nos (incl.) 

u ustedes/ les 

a el I os/ us: I es 

Ejemplos en oraciones: 

Ntzalaj txub'aj lii tal. (bencl'activo) 
/,a 111wlre 1¡1úcrc a sil hijo. 

Nintz xjal nchc xmayin t_ij Lo!. (111alcfactivo) 
Mucha gente critica u /,o/. 

In b'inchan t_ij. (paciente) 
/,o cstcí haciendo. 

3 tuky'e/tuk:v'i'l/tuk'il 

Introduce al co111pai'icro con que se hace una acción. Puede rcll.:rirsc tamhiL'll al instrumento 
con que se realiza la acción. 

E.jemplos: 

Qo' tx'anjc tuky'i'I qt'1kompi'tc. (co111itativo) 
Flli/1/os con nllcs/ro amigo. 

Ntzalaj 1uky'c t-xu'jil. (comitativo) 
f:'stÚfi'li: COI/ Sil CS/iOSa. 

Tuky'c t;'utz' naq'unana'. (instrumental) 
U/ella tmhuju con 1c.(l(l<í11. 

Junxtc k'wal lu tuky'cjuntl chix. (comparativo) 
Fstc 11i110 es igual (flll' a1¡1wl otm. 

Naq'nan tuk_'_i_l trnan (comitativo). 
/:'/ ('S/IÍ trahajanclo con sil /WJ)(Í. 

4 twitz rcali;a una relación de comparaciún. 

Ejemplos: 

B'a'nx ch'i'ntl a'q'inl lu twitz juntl. 

F:stc trahajo está 1111 poco mejor c¡ue aquel otro. 

~ 



Niminxi'xtlte \vi'je chix twil/juntl la. 
Esta m¡)(/ c.1· 111cís grande 1¡11c aquella otra. 

B'a'nqe'x ch'i'ntl lo'b'j Ju kwitz txqantl chix. 
l:'stu.1ji·11ta.1 cstún 111cjorcs c¡uc cu¡uclla.1· otras. 

5 tu'ntzun/tu'natzun llltroducc una oración o clúusula de radm. 

Ljemplos: 

()o'qe' tzalaj toj qaq'in tu'natzun tel b\1'11. 
,\!antcnganws 111·111011111 en cl trahajo ¡1a/'i1 c¡11e .1ea ni/01·0 
()o 'qe' o nin te qib · tu 'natzun tjapun b ·a¡ qxim. 
:/u1d1;1//()/I().\' /}({/'(/ C/1/L' /11/L'.l/f'O idea/ se i'///11/Jfil. 

6 te indica posesión. (mío. tuyo. etc) hacia quien se dirige la acción (dativo) y énfasis. 

J,jemplos: 

Xi' 11111a'ne 11' (dali\o) 
/,e dije a ac/ la. 

Miiiwi1lo1i' xi' loyi'na l(. (dativo) 
Vo se lo li11/ncru1 ,·cgaludo. 

;\ t__í,'. sul. (é11J:.1s1s) 
Ujiic 1¡11ic11 ,·ino 

;\tok q\1nil q'anil t~ k'wal. (pacienle) 
F/ docto/' csliÍ ('ll/'illl(/o u/ 11i110. 

Te lxinju' xyeb' la. (pusesivo) 
/:'sic ¡wine es de /u sc11ol'ilu. 

o tih' indica una acción que recae sobre la misma persona que la realiza. 

Fjemplos: 

.Jaw tb'yo'n _l_i_b'. (rL'ilcxi10) 
Se .111icid1í. 

lzaj 1-xon lib'. (rellcxi\li) 
Se dcjrí caer 

Nchi laqj ll..' kili'. (reciproco) 
/:'/los se c¡11icrc11 el 11110 al otm. 

ll 1i'j lu'n lok kka'yi'n kib'e. (recíproco) 
t:·s 11cccsc11·io 1¡11c ([ ds.) se c11idc11 cl 11110 al otro. 

8 tih'aj/ti'j se rel1ere al lema sobre el rnal se estú hablando. 

J j elll p J OS: 

Ali tu'n qyolin t.ilú.ú tyol Qman Dyos ... (terna) 
f)ehenws /whlur acc/'Cu de fu ¡)(/luhru de /)ios. 



Ok qo'qe la'jil tib'aj (ti'j) qaq'in toj qchwinqlal. (tema) 
Vamos a platicar acerca de 11 ucst ros de he res en la 1 ·icla. 

Explorando su aprendizaje 

Traduzca las oraciones escritas en castellano. De lo que resulte en la traducción, señale 
con una X la palabra que usted crea corresponde a un sustantivo relacional. 

Los niiios saltan r corren .rnhrc la grama. 

Mi amigo me regaló un /ihro (a mí). 

f:'I homhrc/iw acon.wjado J){)r su ¡)(fdrc. 

Si el homhrc no lo111a h11c11as dccisioncs, .1c dw1u u sí 111i.1·1110 

La gallina muri<í de ,·eje::.. 

Fui a J)(f,\Car con 111is (///ligos. 

frahajc111os duro J)(ff(I co11str11ir 1111a mejor co1111111idad. 

Los 111iios aman a sus paclrcs. 

2 Complete las oraciones con el sustantivo relacional que usted crea corresponda. 

/\ k'wal saj onin ___ tu'n npone. 

Nlipin txoqtxoq ~~ _ ___ja. 

Nlaqj nmane _ ___ __ ntxuye. 



Ma t-xi · b 'aj ab 'j a·. 

Ma tzaj wm¡'j tzaj ax b'i'x xkyaj tal <..(antze ___ _ 

Nim xjal nirnq'ij ax mixti' nb'ant qex __ _ 

Nimx ch'i'ntl te' qman Leo ttx'otx' _ qman kspar. 

Nche' wulin kab'c qya __ __ _ _ kyk'a'o. 

Matxi' chi ul xjal chi tx'anj ___ a'. 

semi'! xjaw tjona' Lu'ch ch'urn. 





Capítulo • ---
Conjunciones 

Las conjunciones son palabras o combinaciones de palabras o partículas que tienen la función 
de unir palabras de la misma clase (sustanti,os con sustantivos, verbos con verbos, cte.), frases 
y oraciones. La 111ayoria de éstas van en 111cdio de las palabras u oraciones que unen, pero 
existen algunas l'or111as que, an en otra posición. 

1.as palabras quL' ft111C1onan eomo con_1unC1oncs y que van en 111edio de las palabras u 
oraciones cnl,l/adas son las siguientes: 

h'ix 
ax 
ikx 
q u' mtzu n/tu 'ntzu n 
ma qa/h'ix qa 
noq a 

\'/lamhit;n 
1· 

lan,hit;n 

I )(JI' eso 

() (/( {/SO 

I )(' ro 

Otras lúnnas que son cqui, a lentes a conjunciones son los llamados clíticos. l'.stos van 
pegados ,il \ crho tk la segunda oración que se cnla/,1. Las formas son: 

-tzuntz. -tzun _\' dC,\fllli''S 

-til 1· c11/011ccsn· ahora 

1 Ax, h'ix 

Se utili/an para L'nl,l/ar oraciones y palabras en sentido afirmativo. Las dos formas se usan 
aunque la primera es mús usada en el sur y la segunda en el norte. 

1-jcmplos: 

Ma qo tx'ajinc ax ma b'aj qb'incha'nc qit¡'inc . 
. \'os hw111111os _l' urrcglunws 1111cs/ru.1 cosas. 

Ma t/'ct/ q\J ·n kytx 'otx · qwnaqil b'ix tu'jil. 

. / mis ¡)(/is1111os les dicro11 s11.1 tcrrc11os 1· sus titulo.\ con·cs¡,011ilic11/cs. 

2 lkx 

Indica que dctcnninada persona o acción tiene relación de igualdad o semejanza con algo 
ya mencionado. 



Ejemplos: 

lkx tx 'anj te' qman Saq Ayin toj nim q 'ij. 

Don Saq A1·i11 tamhiénfue a la/testa. 

Ma xnaq'tzan Saqotilin ax ikx te' Ta'lche'w ju'. 
Saqr>tilin estudió r tamhié/1 Ta '/che ·w. 

3 Qu'mtzun/tu'ntzun 

Indica razón. Sirve para unir frases y oraciones entre sí. 

Ejemplos: 

Ma kamb'an Nirnche'w qu'mtzun inxi'x tzalaj. 
Nimche 'ir gmuJ. ¡}()r eso está mur contenta. 

Yab' Ajb'ee tu'ntzun nti' rna tzul aq'unal. 
A¡h ·ee está cnf"crmo. por eso no vino a trahajar. 

4 Ma qa/moj qa 

Indica disyunción o alternativa entre dos acciones o palabras. ( 'ualquiera de las dos fórmas 
es usual y entendiblc. 

Ejemplos: 

Ma t-xi 'ya ma qa lay'' 
¡ Vl1s a ir o 11(/J 

Alke kxe'I ti'na, a luma qa a txix. 

(:Cwíl vas a lle1w; ó·te o aquc;t:) 

Xnaq 'tzana 1110 qa noqx xq' i lcnjeya. 
/:'studias/c o .,·1J/o cslu1·islc holgando. 

5 Noq a 

Equivale a pero en castellano, aunque su traducción suele interpretarse como sálo c¡uc. 
nada más c¡uc. En muchas ocasiones no puede usarse de igual modo como el ¡wm del castellano. 

Ejemplos: 

Ma tzaj tq'ama'nte' Luo sanje! weye noq ama tzik' tna'I wu'ne. 

Lur> me clio el manclado pero se me oh'idá. 

O' ponqe jyol teya noq a mixti' okx qk 'ojcha 'ne ttzi tjaya. 

Llegamos a huscarte, srílo que no tocamos tu ¡merla. 

B'a'n ka'yin q'a lu noq a mya' b'a'n b'inchan. 

Este muchacho parece hien pero actlÍa incorrectamente. 

~ 



6 -tzuntz/-tzun 

Se usan para indicar un acto inmediato posterior a otro. Siempre van después de la base del 
verho de la seguna oración. 

E' h'aj yolin e' aq'witzuntz aq'unal. 
Terminaron de platicar r de.11mc;s empe::.aron a trahajc11: 

Nel toj taq'in nanjtzuntz. 
Sa/icnclo de su tmhajo (_1· clcspuó') .1c/iw 

0 -til 

Relaciona una acción que se realiza después otra anterior. Funciona de igual manera que 
tzuntz; va después del \ erbo o base del verbo . 

.lama txa'ya'tila. 
,: Y a hora adonde l 'itS:' 

,.Tej ti/aj saqcha11a, titzunti' b'ajtctila'1 

fJC.\/Jl/L;S c/cjugw; C/lll; hiciste. 

Altzunkctl ul tej tanj Ya111anik. 
}' i/1/Íl;n llliÍ.\ 1·inn, Cllilllifo }í111wni/, sc/Ítc. 

Explorando su aprendizaje 

1 Traduzca las siguic11tcs oraciones, empicando en cada caso, la conjunción 
correspondiente. Si se da cuenta que en su variante se construye de forma diferente que las 
explicaciones dadas_ indiquL' la dikrencia. 

lrabaja111os y cstud1a111os todos los dias. 

No sé si voy a trabajar o voy a descansar. 

l loy vamos a cortar 111ilpa, por eso nos lcvanta111os tc111prano. 

Salimos después que ustedes llegaron. 

No me dijiste que ihas a llegar, pero te vi. 



La siembra está buena pero hay que seguirla cuidando. 

Yo 'k estuvo nadando después de correr. 

2 h1 los espacios correspondientes, coloque en orden cada una de las palabras que aparecen 
palabra que aparecen en las líneas a continuaci<in; debe construir una oraciún con sentido. 

saqchanc O' qponlcnxiyc. 

qu'mtzun ma qo'xc nqo tzalajc. toj jun b'ixb'il. 

rna kub' ti 'j k \1xb 'il qu 'nc, mixti' xqox ti ·ne noq a. 

jatz.un ja ja'lin ma txa·ya'tla. 

mo qa na'm kub' qa kjawil qjayc qtx\1tx'c· klq'ctil qximinc. 

Mamo qa ok ktzajil tchjo'na tk'asa lay. 

ax nxi' m¡'ama'nc ttxolil teya nkub' nchik'b'a'nc twitza. 

ma tz'ctz jun tk'a' ta'I kok ma wan qman Yc'k toj k'a'yb'il b'ix. 

Ktzajil ti'na qk 'xu· ax ktzajil tjonajun k 'laj twa chcj. 

Qa kxc'la chin xc'lwc ikx. 



Capítulo •• ---
Subordinadores 

Son palabras que sirven para introducir una clúusula u oración (dependiente) dentro de otra 
(independiente). La oraciún que se introduce dentro de otra se llama dependiente porque sirve 
para ampliar información acerca de alguno de los elementos de la oración mayor o independiente; 
cnlonccs ocurrirú siempre que haya una mayor; o sea la oración independiente que funciona por 
si sola. 

Los pri ne i pales subord i nadorcs q uc se han cncon!rado en M am son: 

tu'n 
tej 
aj/ok/oj 
qa 
noqwit 

1 tu'n 

Introduce clúusulas que complementan al verbo principal. Ln este caso, si el verbo es 
lransitivo puede funcionar como objeto; o sujclo cuando sea intransitivo. 

Ejemplos: 

Taj k'wal !tu'n t-xi' ichil toj nima'J. 
!:'/ 11i110 1¡11icrc ir u 11udur uf rio. 

Ma l/'el tiaq 1i'j nk'u'je ¡tu'n t-xi' 11q'a111a'na teya l. 
Se nw oli·id1í decirte/o. 

Kub' t-ximina ltu'n tc,v1na!. 
l'c11sastc en 1'.\·condcrtc. 

2 tcj 

Introduce una clúusula adverbial; es decir información adicional al predicado, con significados 

de tiempo en el pasado. 

Ljcmplos: 

Nb'itiin txin ltcj tjapon tal titz'in!. 
/,a muchacha cstaha cantando cuando llegó su hermanito. 



Mioti'qinwc [tej npon joyb'ajc kyu'n wuk'ilc']. 
Yo 110 estaha cuando mis compa,frros me llegaron a h11.,·ca1: 

Nwtan Wila [tej xpon tchmil]. 
Wila estaha d11rmic11do c11wulo su esposo llcg1í. 

3 Aj/ok 

Funciona igual que tcj con la diferencia de que ésta es para tiempo ruturo. 

Kxe'I o'yi'njun tsaqchb'ila tu'n nana [a.i tponjaJ. 
Mamcí te regalará 11nj11g11ctc cuwulo llegue a la casa. 

JOkxi ttzaj tq'o'na wujaJ, kxel m¡'o'na ttz'ib'ila. 
Te dore; tus papeles hasta cuando me des mi la¡Jicero. 

Lay tz'el naja ti' nk\1'ja [oj wanjaJ. 
No le o!Fidaré cuando me 1·ara. 

4 Qa 

Sirve para enlazar una clúusula de condición. La clúusula de condición rel'iere a que ésta 

debe ocurrir para que otra suceda. 

Ejemplos: 

[Qa Ma t-xi'ya wuk'ilc' J, kxel nq'o'njun ttzeqa. 
Si le 1·as c1111111ig11 te dan·· 1111a golosina. 

Kxc'I toyi'n Tina t-xajab'a [qa mixti' nch'opina]. 

li1111 te rcgulaníj11g11c/es si 1111 haces lrm·csuras. 

[Qa naq'unana] kb'el ti'j tpwaqa. 

Si tmhajas gananís dincm. 

5 Noqwit 

que 

Introduce una oración o clúusula condicional contracierta. Una oración contracierta es aquella 

no ocurrió pero habría sido la condición para que otra acción ocurriera. 

Ejemplos: 

[Noqwit ok ka'yi'n tal ne'oj 111i(1witlotí tzaj tyab'. 

Si huhieran cuidado al hehé, no se hahría enfermado. 

Ma'wtlo qo ulc' [noqwit o' tzaj ttxko'naj. 

Huhiéramos venido si nos h11hil'ras invitado. 

B'a'nwtlo ttcn qtanam [noqwit nqo\.¡e' aq'unan b'a'nxi'x te qkyaqil]. 

Nuestro puehlo estaría mejor si todos trahajáramos hien. 

~ 



Explorando su aprendizaje 

Del trozo de lectura que a continuación se le presenta, identifique y subraye cada 
subordinador que encuentre. Construya oraciones nuevas con cada una de ellas. Anótelas en 
los espacios correspondientes después del texto e incluya su traducción en castellano. 

Awal kjo'nqoqe', chitzunte' jun tal k'wal. Awal kjo'nqoqe' qu'n a kyaj tyek'i'n qtzan 

qchmanjuye qcye. Tzaj tc¡'ama'n qcye tu'n min tzik' tna'I qu'ne, tzaj tq'ama'n qcyc tcj qxi'yc 

jun maj q'ol tz'iz t-xc kjo'n. 

Kyniminxe qtxu na't'1 ixi'n chiju' qcye, qu'n qa mi xi' qnimi'njaku' tzaj tilil qib'aj chiju'. 

Aj t-xi' awct, aj tjaw tx'emit te qk'xu' mo qa aj ttijin, al tkub' pajtz'ct twi', il ti'j tu'n t-xi' qanit 

amb'il te qajaw tu'natzun chi' tk'u'j tal qtxu na'o xi'n qi'j. Noqwit mi nxi' qb'i'ne tyol qtzan 

qchmanc mya'wtlo b'a'n nqna'nc, atzuntc la nqo tzalajc qu'n nxi' qb'inc tchaq'aj. Atzunjun 

qyoljuyc kycyc che' nimanqeyc kyc kymanc e' kytxuyc, aj t-xi' q'ama'njun kynab'ilc kyu'n, 

noq tz'cl naj ti' kyanmiyc. 

2 Construcciún de nuevas oraciones 





Capítulo ••• ---
Reglas de escritura 

(iran parte de los problemas que sobre todo el escritor encuentra, es precisamente en cuanto 
a las normas de presentación (escritura) que debe seguir cada palabra, cada parte significativa 
de una palabra u otras formas mínimas que toman parte en la elaboración de un enunciado 
lógicamente construido. La forma hablada rige de manera natural y espontánea las formas de 
pronunciar cada uno de los elementos del habla y los procesos de aprendizaje son naturales y 
además es la forma que presenta menos problemas para la comunicación. No obstante la forma 
escrita necesita de reglamentaciones, desde la signografía para presentar los sonidos, unión de 
partes 1.k palabras y así sucesivamente, de modo que todo lector reciba la infórmación de igual 
forma y en consecuencia lograr una comuncación escrita más efectiva. 

l ,o que para Malll se propone bajo este capítulo, son reglamentaciones que van desde: uso 
de guión, uso del saltillo, mayúsculas; criterios de separación o unión de vocales, de marcadores 
de tiempo, marcadores de persona, direccionales y posesivos, entre otros. 

Usos y ocurrencia de ky 

ky se encuentra al inicio, en medio o al final de palabras. Aquellas palabras que han aceptado 
cambio de este sonido a ch deben ser escritas con ky. Para las variantes donde no ha ocurrido 
el cambio a ky sino que aún siguen conservando el fonema k, debcran escribir ky. 

l :Jelllplos: 

incorrecto correcto 

cha j/ka J kya l ciclo 
chuw/kuw kyuw duro 
ch aj/k a.1 ky a1 hanwcí11 ,..., 

ch aq ky aq pulga 
alchc/alke alkye quih, 

Para el uso de ky=, se propone la utilización del patrón de San Ildefonso lxtahuacán. (véase 
variación dialectal. OKMA, 2000) 

xiky 
cky 

,., Usos de n 

ala 
gallina 

Los casos en que n se convierte a m cuando anteceden a b= y p deben ser representados con 
esta grafía ( m ), excepto cuando el cambio ocurra con el prefijo de primera persona singular del 

~ 



Juego Ergativo. Debe entenderse que la regla no es absoluta ya que existen contextos en que n 
antecede ah= y p sin que cambie a m. Estos últimos casos deben ser escritos con n. 

Ejemplos: 

cambios de n a m 

incorrecto 

qanb=aj 
xkinb--aj 
manb=aj 
qanb=en 

mantenimiento de n 

incorrecto 

q =a=mb 0 il 
o=mb-il 
qamb=en 
xtumb~il 

An(al oclusivizado 

correcto 

qarnb=aj 
ókimb-aj 
mamb-~aj 
qarnb=en 

correcto 

q a-nb-=il 
o nb il 
qanb=en 
xtunb=il 

pie 
ore¡ a 
¡,adre 
huella 

111cdici11a 
(/ \'l{(/(1 

rna ldición/hcndic · i 1ín 
columpio 

Los casos en que n se pronuncia con bastante restricción o casi no se oyen, como en tzaj 
tq-0 o~n In dio, xi tlamo=n lo cm¡mjrí. etc., debe ser representado de forma completa con esta 
consonante aunque pareciera no pronunicarsc. 

Ejemplos: 

incorecto 

kub=- tk=alo~ 
ok tmako-
xi tchjo 
czt lajo~ 

Usos de q=-h= 

correcto 

kub~ tk-alo=n 
ok tmako--n 
xi tchjo n 
czt \ajo n 

lo a 111 wní 
lo touí 
lo ¡wg!Í 
lo cc//(/ n 111 

l;n variantes en donde estos sonidos han cambiado a/=/ (cierre glotal) o han cambiado de 
otro modo, deben ser recuperados y escritos conforme a las dcmús regiones o dialectos. 

Ejemplos: 

incorrecto 

ka= 
q~a-q 
q~o-q 
tb=a= 
xye= 

Uso del cierre glotal(=) 

correcto 

kab= 
q=aq~ 
q oq
tb~aq
xyeb-

111 ic l 
f itcgo 
ch il a ca, ·o I e 
jll'JJi I a 
peine 

Hay palabras que conservan el cierre glotal en ambientes específicos. Se sugiere marcar el 
cierre glotal por medio del saltillo en las palabras que lo conservan para su correcta pronunciación. 
Ejemplos: 

~ 



il aúl J)Cl '([(/or 
itz a_¡:iqtz cwgador 
oq n'oq cstcí l/ora11clo 
u'w.1 aj' u'wj joyero 

No debe representarse en verbos que inician con vocal cuando sean conjugados. 

n-ok 

1rctz 

tcj s-ul 

Préstamos de consonantes 

nok 

nctz 

tcj su! 

JJU.\'(I ,-

sa fir 

cuanclo 1·ino 

De aquellos préstamos inevitables del castellano cuyas estructuras fonológicas incluyan 
consonantes que no existan dentro del Mam, deben ser 111ayanizados con el sigucntc patrón de 
adopciones: f se tomarú con valor de p co1110 en kape rn/¿;_ ploj 111alo. ~ tcndrú el valor de y al 
inicio de palabras co1110 en yas gas. yalon gul<ín: k después de consonantes (cspccialmcntc n) 
corno en mank 111ango y w en 111cdio de vocales. 

d se adoptarú con valor de t. j scrú representada con la misma grafía, excepto cuando en 
otras variantes se ha adoptado con el sonido del rctrtlcjo x. ñ debe representarse con las 
consonantes ny: la consonante h deberú escribirse co1110 taL finalmente, el valor de v es 
correspondiente a b grafía con la que debe representarse. Par las palabras de reciente 
incorporación y que no puedan aplicar dichas reglas, serú necesaria la creación de vocabulario 
nuevo. 

Otros ejemplos: 

incorrecto 

café 
gabn 
111ango 
domingo 
candela 
pi11ata 
banco 
avión 
violón 
ca_Ja 
cajón 

Usos de A2p y A3p 

correcto 

kape 
yalan 
mank 
to111ink 
kantel 
pinyat 
bank 
abyon 
byolon 
kax 
kajon 

rn/é; 
ga /ú 11 

n1c111go 
c/0111i11go 
canclela 
JJÚ/([/(/ 

hw1 co 
([ \ '/(/1/ 

,·iolón 
ca¡a 
ca¡'ón 

Para los cambios que ha experi111cntado la segunda y tercera personas del plural, k~ky~ch, 
el fonema a utilizarse es ky 

Ejemplos: 

incorrecto 

kjaye1chjaye 
kuje/chujc 
kja/chja 
k u_j/ eh u =.i 

correcto 

kyjaye 
kyu~je 
kyja 
kyu=j 

cu.,·a ele ustede.,· 
cuaderno de ustedes 
casa ele ellos 
cuaderno de ellos 



ma txi kyq~o=ne 
ma kux kyawa=ne 
ma txi kyq=o=n 
ma kux kyawa=n 

lo dieron ustedes 
lo semhraron ustedes 
lo dieron dios 
lo semhraron ellos 

De los enclíticos de persona 

Tomando en cuenta que los enclíticos de persona son un sólo juego, tanto para el ergativo 
como el absolutivo y que los verbos transitivos incluyen estos dos sistemas, es necesaria la 
explicación de su funcionamiento sistcmútico. Adcmús, considerando algunas diferencias entre 
las regiones, la reglamentación de uso se hace más importante. 

Los usos y morfemas según contextos de funcionamiento se reglamentan de la siguiente 
manera: 

-Cuando la segunda persona singular es objeto, el enclítico que se marca es su corrcfcrcntc. 

-Cuando los sujetos carecen de enclítico, se marca el enclítico corrckrcntc a la persona 
objeto. 

-Las demús personas sujeto en un verbo transitivo marcan siempre su enclítico corrckrcnte. 

La combinación A2p ' 1 s0 es ambigua porque tiende a confundirse con la combinación 
A3p ~ 1 s0. Por otro lado, la combinación A2p ' 1 p ( cxcl. )0 es ambigua con la combinación 
A3p-, lp(excl.)0. 

Ejemplos correspondientes según enclíticos: 

ma chin kub= tehle=na IIÍ me ahrccasle 

2 ma chin kub tehle ne a. ella me ahnc1í 

3 ma chin kub= kyehle=ne ustedes me ahrcc.aro11 

4 ma chin kub kychlc ne el los III e ah ra:: a ro 11 

5 ma kub= nehlc-na 1·0 le ahran; 

6 * c;I te almc.1í 

7 ma kub- qchlcna 11 os o 1 ros te ah ra:: a III os 

8 * ellos te ahra::anm 

9 ma kub- nchlc -ne 1·0 lo. la ahrau·· 

10 ma kub~ tchle=na IIÍ lo.la ahra::aste 

11 ma kub tchlc n d ella la ahnc1í (a ella./·/) 

12 ma kub~- qchlc~nc nosotros lo.la ahra::amos (a e). ella) 

13 ma kub qchlc 11 11osotros lo. la ahra::a111()s 

14 ma kub- kychlc-nc 11stcclcs ahra::aro11 a e;/, ella 

15 ma kub~ kyehlc-n ellos ahrn::aro11 a c;I. ella 

16 ma qo kub- tchle=n d ella nos ahnc1í 

17 maqo kub= kychle~n e II os 11 os ah ra:: a ro 11 

18 ma qo kub~ !chic na IIÍ nos ahra::astc 

19 maqo kub= tchle~ne d ella nos ahra::ó 

20 ma qo kub 0 kychlc=nc ellos. nos ahra::aro11 

21 ma qo kub= kyehlc-nc 11stccles nos ahra::am11 

~ 



22 ma che kuh nchle~nc \'O los uhracé a ustedes 

n * ellos los ahncaron a us!ecles 

24 ma che kub= qchlc=nc nosotros los ahra::amos a ustedes 

25 * ellos los ahra::aron a us!edes 

26 ma che kub nchlc ne \'O los alm,n: u ellos 

27 ma che kub lchlc-na l!Í los ahncasfc (a ellos) 

28 ma che kub- tchlcn d ella los ahrccó a ellos 

29 ma che kub qchle · ne nosotros los ahra::w11os a ellos 

30 ma che kub qchlc 11 11oso/ros los ahnca111os a ellos 

31 ma che kub kychlc-ne ustedes ahra::aron a ellos 

32 ma che kub kychle--n ellos los ahm::amn a ellos 

Formas y usos ck .Juego B 

Existen dos formas del marcador de Juego B; una para marcar el completivo lejano y la otra 
para el resto de los tiempos:aspecto. Para la primera persona singular en el patrón del completivo 
lejano el marcador es chin/in. La primera, segunda y tercera plural, de la forma segunda forma, 
el marcador es che(>). 

l;jemplo: 

.Juego B para completivo lejano 

1 s e hin 

2s k1k /tZ!l/ 

.\S k/k it/ t, 

lp ( q )o( -¡ 

lp (q)o(=) 

2p che( 

.1p che( 

Formas del Juego B para estativos 

chin/in 

o 

o 

qo(- )/o 

qo(=)/o= 

che( )/e 

che( )/e 

Respecto a 1 _ju ego de proc I íticos para los estat ivos, se establecen tres formas que dependen 
de las respectivas bases que tomen. U cuadro uno es aplicable para las bases sustantiva! y 
adjetival. el cuadro dos para la base demostrativa, el cuadro tres para la base existencial. 

Ejemplos: 

hasl' sustantirnl ~- adjl'lival 

1 ra. singular l]lll 

2da. ~ingular " 
.1ra. singular " 
1 ra ( inc) plur,tl LI" 
1 ra ( cxc) plural qo 

2da. plural LJC 

Jra. plural qc-

basl' lkmostrativa 

ljlll 111 

() 

" 
() 

e 

basl' rxiskndal 

in 

o 

0 

() 

e 

e=· 



De la separación de marcas de tiempo aspecto 

Las marcas de tiempo/aspecto, en su escritura van separadas, de otras partícula y/o elementos, 
a excepción de la marca del incomplctivo en la forman, la que se adhiere al marcador del Juego 
B, cualquier otra forma del tiempo aspecto, debcrú escribirse separado de otro elemento, 
incluyendo entre ellas la forma completa(in) del incompletivo. 

Ejemplo: 

nchin wane 
nqoqc xilin kapeye 
nchc b isin 

lijemplos de fónnas separadas: 

ok chin b ixilc 
ok qo t,ajil kyb isine 
ma chin t,aj t-xob sa na 
ma tzc=na 
ma=toq qo tzaj t-xob sa na 
intoq qo ximine 
intoq qo wtanc 

Construcción de imperativos 

CSt//\' C//11/ÍClldo 

estamos rccolcclando café; 

cstan tristes 

1·a11w.,· a hailur 

11//.\' \'(/// (/ /'('('()/'dar 

111 e 11.,· us tas te 

re Ís te 

nos ihas u a.,·11.,·tar 

n t lÍ hw II o., ¡ JC 11, u II do 

es t cí ha nw.,· c/11 n11 ic ne/ o 

Los dos sufijos utili,ados para conslrucciún de 1111pcrat1,os son 111 y 11. 111 se utili/;1 para 
marcar verbos transitivos sin direccional. y verbos transitinls con direccional iniciados en vocal. 
11 se usa marcar a los verbos lransilivos con direccional que inicien con ,·ocaL SL' ulili,a tambi(·n 
al final cuando el direccional no va ligado al ,crbo. 

Ejemplos: 

laq oma 
laq 011xa 
laq ··onl:ta 
laq o II cl/.a 
laq o n cxa 
tzyuma 
lzyunxa 
\zyu11 l,a 
l:tyumit,a 

l/yu11kxa 

Formas y usos de los direccionales 

( '(Í/11/i/'Ulo 

crí111en1/o de il(Jlli J)(ll'U ul/ú 

CIÍIIIJi/'Ulo ele u!!ú JI///'(/ i/('(Í 

crÍIIIJi/'ulo de udc11/ro· J111n1 ud1·1111·0 

('(ÍIIIJ!!'U!o de u/ill'l'll f!U/'U U/lfl'/'11 

uuúrrulo ,..., 

de il(/lli JIU/'// ul/ú 

de ulltÍ /hll'll u1·ú 

de udcn/m J)({m u/U('l'U (/wciu !u al/u) 

de u/itcru J)({/'a ude11/m (ll!/ciu /u uf/u) 

Los direccionales ocupan la posiciún anterior al verbo o pos\crior a éslc, en el modo 
imperativo o en predicados no verbales. LI cuadro uno, muestra las formas de los once 
direccionales búsico, y el cwidro dos. las ,cintiún formas que de ellas se dcri,an. 

l 'uadro 1 ) 

XI 

i,ai 
U 1 

pon 
kub 
_Jaw 
el 
ok 

~ 

ele uc¡uí J)(l/'/1 u/leí 
el e u 11 ú J )(/ m a n í 
1/cgundo 11ctÍ 

llegando u/leí 

hacia uhujo 

!, 11 c iu II rri hu 
hacia a/uc/'/1 
hacia adcntm 



kyaj 
aJ 
ik 

Cuadro 2) 

kub' f xi' 
ku b' 1 !/.aj 
jaw-+ xi' 
jaw i tzaj 
el -t xi' 
el 1 tzaj 
ok I xi' 
ok 1 !/aj 
a( n )j + !/.aj 
ik' 1 xi' 
ik' ~ !/aj 
pw I pon 
jaw + ul 
kub I pon 
kub I ul 
ok I pun 
ok I ul 
el I pon 
e 1 1 u l 
i k pon 
ik t ul 

c¡ucdando 
regresando 
JJ a'\'(/ JI el o 

ku~x 
ku 1/ 

_1ax 
jatz 
ex 
el/ 

okx 
okl/ 
ajtz 
ik X 

ik -u 
Japon 
jav,al 
k u pon 
k b ul 
okpon 
okul 
el pon 
L' l u l 
i k pon 
ik ul 

Formas de los pasivos 

para ahajo hacia allá 
¡)(/ra ahajo lwcia aCiÍ 
para arriha hacia a/leí 
para arriha hacia acá 
para afiiera hacia allá 
1wra aji(('ra hacia accí 
/JC/rCI adentro hacia a/leí 
¡wn, adentro hacia auí 
regresando hacia accí 
JJC/sando hacia alllÍ 
pasanclo hacia acá 
¡wm arriha llegando alllÍ 
para arriha llegando acá 
1wm ahajo llegando alllÍ 
¡wm ahajo //cga11clo auí 
///1/'il udcntm llegando allú 
/}(/nt adentro /leganclo acá 
1//lm a/11cm llcgwulo allú 
I w m a/ i w m // cg a II el o a e cÍ 
lhtswulo .1· llegando allú (en linea circ11n/ác11cia/) 
¡mrnndo _1· llcgando accí (en dirección circ1111/cn'ncia/) 

Para la derivación de las cuatro formas del pasivo en Mam, se utilizarán los siguiente sufijos: 
-l't/it: la primera forma para las raícl'.s o basl'. qul'. tirnrn la l'.structura ('V:(· y la sl'.gunda para las 
Lkmús l'.structuras y/o formas. -11jtz para todas las raíces sin excepción alguna. -j/-1/-ch; -.i: 
l'.Stl'. sulijo sl'. utili,ara para la pasivización de las raíces qul'. prolongan la vocal, -1 para las 
demús raíces, exceptuando aquellas iniciadas con consonante L para las cuales se usará -ch. 
Para la última forma lk Lkrivar pasivos se utilizan -=11 y 11, el priml'.r sufijo se utiliza para todas 
las raícl'.s y/o bases verbales, l'.xcluyendo de éstas, a las raíces o bases que incluyen V:, para las 
cuales se usa 11. 

Ljrn1plos: 

-ct/-it 

O txi~ k~ayit ck-
Ma b aj sik l't chenaq 

-1 /-j /-ch 

Njoyl k-wal kyu-n llnan 
Nk ayj wakx tu n tajuw 
Nloq=ch lob-j 

-11jtz 

In awa11jtz kjo n 
B~iyo11jtz xjal kyu=n ckc¡-

=11/11 

J\ k 'wal saj chle=11 tu=n txin 

A kan xkub= b=iyo=11 tu=n xwan. 

_1·ajite vcnc!icla la ga/linu. 
/itc recogido c/!i-ijo/ 

cl niiio esta siendo huscculo por sus padres. 
la 1·uca esta siendo 1·e1ulida ¡wr su duei'io 
la/i'uta cstú siendo co111pracla. 

La mil¡)(/ esta sie11clo semhrada. 
U sc11or/ilc golpeado por los ladrones. 

Fs el 11iiio c¡uien/itc ahra::ado por la seiiorita. 

Es la culebra c¡uien/úe matada por Juan. 

~ 



El participio perfecto 

La marca del participio perfecto de bases transitivas es =n. y para las bases intransitivas el 

sufijo utilizado es -ni y naq. 

Ejcrnplos: 

laq=o=n 
tzyu=n 
chjo=n 
tx-ajo=n 
kirnni 
b ajni 
q-aynaq 
tz cynaq 

El causativo 

co111 ¡ 1rw lo 
ug111n1do 

J)(lgaclo 

la\'C11/o 

/1//f('r/() 

/c/'111i1wdo 

J)()clric/1 > ( 11111 i::. ! 
1¡11c111{1(/o 

l.a !'orilla original tkl causativo sa. varía de tres !'orillas y en alllbicntcs específicos: sa. tiene 
su ocurrencia con el lllarcador del pasivo -njtz. s. con el pasi\"(1 -et y sa con el pasi\"(1 =n. 

Ljclllplos: 

chcwsanjtz k-wa-b J 
kub chcwsa 11 tk wa 
xi chcwsct tk wa 

( 'líticos 

fiw cn/i"iaclo el atol 
le e11/i"ium11 111 u/o/ 
/iw c11/riudo 111 atol 

¡;1 conjunto de partículas que son utili/adas en el Marn. suelen acompa11ar o modificar 
rcgulanncntc al verbo. l .a lllayor parll' de ellas. han sido regla111e11t;1das en cuanto ;1 su uso y su 
ocurrencia; sin embargo. existen algunos problemas deri, ados de su escritura. su ligarniL·nto o 
separación de otros clclllentos. lo que no esta claramente definido. l .a 110 deli11ici<'i11 de una 
regla de escritura de ésa hasta ahora. qui/;°ts sea por lJUL' rn1 se k ha dado inter(·s a l;i !'orilla 
escrita del idioma. es por eso que en los lllateriales escritos. n1uchas Lk ellas aparL'CL'n de di krentc 
modo. porque los criterios usados han dependido del escritor. lo que nos hace \ cr que L'S 
indispensable poder rcglalllentar la fonna escrit;1 de L'Slas partírnlas. !'ara lle\ar a cabo L'I 
anúlisis. es importante tolllar en CLIL'llta ;tlgunos as1wctos illlportanll's Lk 1..·stas partículas, t;1ks 
colllo sus colllportalllicntos fonéticos. morfológicus y selllúnticos. va que de ellos depende su 
scparaciún o ligamiento a otros clenKntos. l·s Lk saberse quL· los cr1tnios quL· '-.L' utiliz;1r;·m p;1ra 
estas reglas 110 son las mismas que se tornaron L'n CllL'nta para el rL·sto tk propuestas L'StúndarL's. 

Las siguientes propuestas y ll reglas de escritura. pertenecen a las partículas rnús usuales\ 
que de algún lllodo presentan difirnltadcs en su escritura. 

S Las cornbi11aciú11 de partículas co1110 N EC+I RR+CON D+DU \' y otras. dcbcr;"111 escribirse 
de !'orilla I igada. 

Ejemplos: 

mixti=wtlo oinx tma na 
okwitlo kb-cl qmoji n 
tu=nwtlo tch=iya 

~ 

110 me h11hicn1s dl'iutudo 

I o IICI ra im u.1 e 111 f'C I os dos 
¡ )(/ ra q II e e 17 to 17 e es e re 1· e (11· 



Las formas infinitivas de propósito que incluyen paciente deben ir ligados ya que en 
este caso existe dependencia fonológica del sustantivo relacional con la forma infinitiva además 
de que ésta pierde su acento. 

Lj em p los: 

xjolte 
chjolte 
byolte 

J)(l/carlo 
J)(lgarlo 
matarlo 

S Las formas inlínitivas de propósito que no incluyen paciente deben ir separados, por 
tanto la forma inlínitiva como el sustanti\·o relacional, conservan cada uno su acento por lo tanto 
s1 indepencia fonolúgica y 111urfolúgica. 

l je1nplos: 

chojil te 
xajil te 
b iyil te 

¡iagarlc a d 
¡ia/earle (/ (;¡ 
matarlo a l;I 

S l .as formas de antipasi\ os absolutos con incorporación del paciente son ligados. 

1 :jemplos: 

nk ayinte qya xi-n 
11lm1 inlL' 1chi11 i (l 

la 11111ier esta 1·e11clie11clo el nwi::. 
el /1/)nthre co111¡1ra elote 

S Los antipas1\ os de enfoque cuvos pacientes fonológicamente son ligados. dcbcrún 
cscriberse dL· la 1111srna fo1111;1. 

Fjemplos: 

/\ tx yan .xkub laqintr saqchb il 
:\ ntxu\ L' xkuh (/\ unte d; 

Fue el ¡icrm el 1¡11e 1w11¡,i<Í elj11g11l'lc. 
¡:!((' 111i 111u11uí 1¡11ic11 agwni la g,11lli11a. 

S l· l 111arc1dor Lk tncera 11LTso11a Lkl .luego.,\ en cornb111;1clllll con L·I susta11ti\ o rclacio11al 
c. cundo lú11c1011a11 co11w L'i1IÚt1co. deherún ,:scnb1rsL' de llmna li!,'.ada. va que 110 tiene 
111d,:pemlc11ci;1 lúnolúgica. 

I JL'lllplo~: 

Jll;l l(O p()Jlljl'\ L' 

o aq u11;1JlljL'Y e 
\1 IICh \() 11\\e\L' . . 

kub kh i11cha nkey L' 

1111111/n11 llcg,11111111 
11n1n/ro1 ln1huiu11101 
1·0 lo 1·otl/l /ca/'1/C) 
111/ede.1 lo /11cicro11 

l.os L'ÍL'lllplo~ a11tc11orL·s. son las forrnas co111plctas existentes e11 el idiorna. pero también 
L'.\Jsll' una forma reducida y que tarnhién es muy común y usual. 

l ·.JL'lllplos: 

111a qo ponqL' 
o aq u11anqL' 
x1 nch vo n\,e 
kub kb incha nke 

1101·0/ro.1 llcgwnus 
nosotros truhuiw1101 
ro lo('()//// (C<ll'llc) 

ustedes lo !ticiemn 

S eh i tzu n: L'S ta partí e u la L'll su forma corn p !eta se escri bi rú separado de e ua lq u icr e lcmento. 
sin embargo al reducirse a la forma ch, se liga. ya que pierde su independencia morfológica, 
aunque en lo fonológico sea separado. 



Ejemplos: 

forma separada: 

matij te ji! chitzun 

forma ligada: 

xi= twanch 
xi~ tchyo =nch 
ul loltach 

Sílabas 

dice que era grnndc el a11i11wl 

dice que se lo comi<Í 
dice que se lo comirí (carne) 
dicen que 1·i110 a 1·c11o 

Resulta difícil tratar de definir lo que el concepto de sílaba encierra, así como los elementos 
de que se compone. Las definiciones varían dependiendo del punto de \Ísta lksdc el cual se le 
analiza. Por ejemplo, artieulatoriamcnte se le puede detinir como el frmcma o conjunto de 
fonemas pronunciado en una sola emisión de voz: o ... la estructura s11¡wrior al .fr111cma. c¡11c 
rc1Í11c u11111Í111cm 111!11i1110 de 1·ocalcs_1·co11s<11w11tes: 1: ('I'. (T(', etc. (.lakobson 19(1(1:94). 

En términos mús generales y universales, la sílaba es el resultado de la división de la cadena 
de habla en segmentos (posibilidad de división según capacidad que la lengua confiere al 
hablante). De esta última premisa se puede deducir que los patrones de división del habla 
pueden variar según el idioma que se trate, aunque es posible que las di fcrencias no sean mayores 
o totales. !in español por ejemplo, se consideran las siguientes disposiciones a): toda sílaba 
supone una vocal de manera obligatoria: b ): los grupos de dos consonantes que contengan Ir! o 
ll l en segunda posición, son indisolubles: etc., inglés, francés y otros idiomas tornan otras 
consideraciones para la definición de la estructura o estructuras silúbicas. 

Lo que falta y corresponde definir es precisamente la estructuración de la sílaba en Mam: 
tópico que no ha sido abordado con mayor atención y contcxtualizaciún del idioma: sino tornando 
patrones del castellano. Según datos analizados, la segmentación de la cadena de habla puede 
diferir con el castellano en cuanto a los elementos fonéticos que compone cada segmento (sílaba): 
por tanto es necesario describir lo encontrado en las investigaciones para su posterior definición 
y reglamentación estúndar. 

El rasgo de pérdida de vocales que caracteriza al Mam, le provee al habla una segmentación 
que establece estructuras silúbicas que aparentemente no incluyen vocal alguna; pero se considera 
una unidad silúbica o una emisión de voz vúlida y con sentido para el hablante. Sin embargo 
existen también unidades que incluyen una serie de consonantes adheridas a una vocal, tanto en 
posiciún anterior o posterior. 

Ejemplos: 

xkyeqplux xkyeq plux árido 
b=ajlaq b=aj laq o lote 
xi-witz XI witz ce fa 

pak=lokx pak~ lokx I irndo 
ch=uqlku-x ch~uql kLFX u 111011 t 011 ado 
tx--oplokx tx op lokx (' 17.1' / /1 ' { a cf o 
pak=lku=x pak=I ku X tirado (hacia ahajo) 
twab~I twa b=I h11che (de) 
wankl wan kl ho!ado 
pak=I pa k=I tirado ele es¡Jllldas 
wab=j wa b=j comida 
Io~b--j lo- b-~j Jí·uta 
qplaj q plaj piedra p1íme::. 
nwatb=ila nwat b=i la mi cama 

~ 



xob=ajil xo b=ajil peligroso 

xloq-loq-ka J xlm¡-- loq- ka-j re leí /11 pago 
patxatxan pa txa txan ir despeinado 
b uk-ajlab~il LFu k ajla b-il correr 

Según las definiciones de sílaba en castellano, las formas CC que existen en Mam no debieran 
considerarse como tales, pero este es un caso tal ve/ muy particular en el que la segmentación 
o distribución de emisiones de vo/ en una cadena de habla o palabra, el hablante recurre 
inconscientemente y sobre todo prclicrc y establece de modo natural, cncontrúndole a la ve/ 
mayor lógica. Fs claro que en la mayoría de casos de ocurrencia de CC, se deben a la pérdida 
de elementos vocúlicos en medio de consonantes sonoras, que promueve la segmentación y 
distribución posible. Se espera que en el proceso del establecimiento de reglas estándares y de 
rccupcraciún de vocales, estas sílabas pasen a constituirse en estructuras CVC no sin antes 
anali/ar las estructuras que siguen a continuaciún. 

Límik de consonantes en la sílaba 

!.as sílabas que incluyen \Ocal pueden aceptar desde una hasta cuatro consonantes aglutinadas 
en posición anterior y cinco en posiciún posterior. Ln muchos casos la aglutinación de 
consonantes 110 se debe a la pérdida de elementos vocúlicos sino a la naturale/a de los morfemas. 
! .as reglas de d1stribucit"lt1 se discutir;111 posterior a la descripciún de las forn1as existentes. 

Ljcn1plos: 

[;1 

l:1q 

k¡o 11 

,laq-t., " 

lJ(·1ko111-p1 -le" 

kuh l-,1 ,ti 

11,,k l;111k llllll" 

11a-,¡;1-k11 -,1 ,th 

c/il(-/11cu.11c (\" 

("\( 11d1//,1 ( "\"(. 

111il¡1i1 ( "( "\"( "(. 

Ncdu ("("\( -C\" 

1///CI//"() (/11//.l'.// ( "( "( "\(·-("V(. 

11/1/ I <1/1, //U ( • \"( "( -( "\"( "( "( "( • 

1111 111,-lu, u1,í11 ( "( "( "( "\"( ·-( "\"-( \"( 

n ,/,·111,111<1du, ,·r, ,1 d,· 1udu1 11/()du, ( ·,· ( "\--( "\"( ·-( "\"( "( "( "( "( · 

Reglas estándares sugeridas 

1.n Ma111, L1 c;111tidad tk sílabas puL·tk 110 dq1L·ndcr tk la cantidad de\ ocaks indicadas de 
J'onna grúlica. !'.sta regla es \Úlida en combinaciones de consonantes sonoras a final de palabra 
lkspllL'" lk \oc;il prolrn1gada_ L'S!)LTÍl1c;1n1cnlL' h= + l. Algunas palabras que pueden mostrar 
esta estructura son:\\ a-h=I co111cdor_ ku-h=l /wc/u uhufo. xoh=I lim: se exceptúan los casos en 
dontk l se ClhllldL'CL' al l'in:il de palabra dado quL· con L'stc patrún. la combinación 110 forma un 
segmento silúbico sino pasa a funnar parte de la \ocal (sílaba) que le antecede. !"ornando en 
cuenta quL' estas ilmnas son súlu \ ariacioncs del sur y centro. y que las formas conservadas que 
mantienen una \ ocal dentro tk estas consonantes se mantienen en otras regiones. es ésta la 
forma que se sugicrL' usar. basúndosc en el criterio de conscrvaciún y claridad. Finalmente las 
sílabas se constituirían en CVC (h=il) y nu (h=I). h decir las palabras y sílabas cjcrnplilicadas 
anteriormente deben tornar la estructuración silúbica siguiente: wa-h=il. xo-h=il. 

Cortes silábicos 

Fn cuanto a la separaciún de sílabas y los elementos que cada una conlleva, es necesario 
indicar los siguientes puntos: 



a) Una vocal, ya sea corta o prolongada implica la existencia de sílaba. 

b) Cada vocal como núcleo silábico puede incluir hasta un múximo de cuatro vocales antes 

y cinco después. Por ejemplo: qokom-pi=-tc= nuestro amigo kub=l-x i=xtl 111111 · ahajo, nok=lan
k ~-u-me- mi 111clocol1í11, na-qa-ku- 0 -xi=xtlx. 

c) En palabras de más de una sílaba, cuyas vocales sean separadas por una sola consonante. 

ésta pasa a formar parte de la última sílaba. Por ejemplo: cwi a,·cr cuya división debe ser t.•-wi 
y no ew-i 

d) !in palabras cuyas vocales sean separadas por dos consonantes como en paqli echado, 
punli tirudo. kub=ni ahajo, b=ajlaq o/ole, qanh=aj pie y otras, cada una de estas consonantes 

corresponde a sílabas distintas, estructurándose de este modo: paq-li.. pun-li. kub=-ni. h=aj
laq. qan-b=aj. 

e) La ocurrencia de tres consonantes juntas en medio de dos vocales. se segmenta de la 

siguiente manera: 
S En las combinaciones ... VCLCV ... , CL son indisolubles y pertenecen a la sílaba anterior 

así: ... VCL-CV ... Por ejemplo: pak=l-ku=x tirado hacia ahajo, t=ikl-kuh= ¡wmdo. 

S De igual modo, en toda forma ... V('(· LV ... , CL son indisol ublcs perteneciendo a la sílaba 
siguiente: así: ... VC-CL V ... Por cj cmp lo: chin-kli= chicharm, qtzik-tlc=_,·a es 1111cs/ro hcm1c1110 

ma,·or. 1 lay que recalcar que estos casos son distintos a los que se mencionan en d). 

S Las otras combinaciones de ... VC( ·cv ... que no incluyan 1- se separan del siguiente 

modo: 

I) Para la sílaba anterior corresponde una sóla consonante y las otras dos para la siguiente. 

así: ... VC-CCV. .. Por ejemplo: xnaq=-tzh=il rnsc11a11::,a, tzyun-jtzaj/iw agarrado, xk=lo=
xb=il i11strumc11/o ¡wm c11rmlllw: ele. 

2) De las combinaciones ... VCCCV. .. cuya primera consonante corrcspoda a un cinrc 

glotal y la segunda a una consonante sonora, ( ... V-°C+sonoraCV. .. ), estas dos primeras son 
indisolubles y corresponden a la sílaba anterior así: ... VCC-CV. .. Por ejemplo: si=w-h=il 
lc1fodcm, mo=y-b=i I enga 110/h 11111 i l lacirín, txo=m-h=il ca 11w n 111cm. 

Signos de puntuación 

Uso del guión 

El guión tiene las funciones de separar sílabas cuando el espacio no alcance para escribir la 

palabra. Una de las funciones rnús importantes es la de separar dos consonantes cuando no se 

trata de una letra compuesta como tx, ky u otras. Esta regla también incluye separación de una 
vocal que conserva su cierre glotal inicial que va ante una consonante simple como en los casos 
de t, k,, ky, ch. tz, tx, q, con el linde evitar confusión con sus pares glotalizados como t=, k=. 
ky=, ch=, tz=, tx=, q=. De hacerse diferencia entonces cuando se trata de una consonante 
glotal izada o de la conservación del cierre glotal inicial en una vocal; el error viene de marcar 

de igual modo (con saltillo) el cierre glotal en una vocal y las consonantes glotalizadas. 



1:jcmplos: 

incorrecto 

txaq tzaj 
txuk 
txi 'vVi(z 
tokin 
( U X 

Uso de mayúsculas 

correcto 

1-xaq (zaj 
1-xuk 
t-xi · wi!z 
t-okin 
t- U X 

hoja de pino 
sus axilas 
.\'/IS pes/WJUS 

sus orejas 

su ¡1icdm /)(frct u/ilar 

¡;¡ uso de mayúsculas implica importancia o renombre a determinada palabra, o bien el 
inicio de algún texto o simplcn1cntc una oración. Lsrccificando sus aplicaciones, se ruede 
hacer referencia a los siguientes: 

- J\I inicio de nombres propios; ya sea de personas o lugares. 
- J\I inicio de apellidos. 
- J\I inicio de títulos (o bien todas las letras que comronen a ésle). 
- Después de punto. 
- J\I iniciar un escrito. 

Ljen1plos: 

Nombres propios: 

J\walb itz 
Salliumay 
B a 1am 
lxchel 

Apellidos: 

Majzul 
B ayil 
( 'hum 

Idiomas Mayas: 

Mam 
() anjob ;il 
Popti 
lxil 

Lugares 

K ojla 
( 'himb al 
Clrnab Jul 
1 tzal 
Sq isal 

Días del calendario Maya 

Maii 
Tx yan 
Kan 
Tz~uchin 
B alun 
Choj 
Chej 
Q=ankyoq 



Usos del punto 

Su función principal es la marcación del fin de una frase con idea completa ( punto tina!). 
Marca tamhién la terminación de una idea, de cierto tema del que se sigue hahlando 
posteriormente ( punto seguido). 

Ejemplo: 

Weytzun ya=ltzun jun sankucL ya--ltzun jun musaq, lasmi qwil/e. o- kx th~aj b~ajte qi=_ie 
tu n q -aq . tal qranche, tkyaqil, 111iC1ti qwayc. Qspiky e toj juntl q íjtil. o- h-ietz xla jine to 
b=e, o~kx tanjtljun maj qi =je, o ku tentlc, o ku lene. toj toxin qij qokpinlcne tcj qetz xla 11n.11111 
majtlc (fragmento de relato de Juana R,11110,. Nva. Cajo\ú). 

I !ahia de111usiudo.1· ::u11c11dos. denwsiudosjcjcncs. ¡)()hrc de 110.1·0/rns ru /whi11111/ll<'lllUdu 
toe/u nuestra ropa, 1111cslros runchos, lodo. 110 lc11i(ll11os 11udu 1¡11c co111cr .11 11111u111'n'r del 
sig11icntc día. nos sacw·on al camino otra ,·e::. pero de 11111'\'0 rcgrnamo.1· 1· nos i11stala11101 ui 
/cffcr diu nos ,·oh·icmn a dcsulo¡111: 

Dos puntos 

Los dos puntos cumplen con tres !'unciones importantes: a) indicar la enurneración de 
elcrnentos incluidos en la primera frase. b) indicar consecuencia de la prÍlllLT:1 !'rase en la segunda 
y c) indicar una cita o transcripción de lo dicho por otra pLTsona. 

l;jemplos: 

Xi=tzun tq~a1rn1=0 ntz kye: qo -qe ye wal, qo-qe- s1-wil. 
_,· les dijo: ,·11111os hijos, ,·11111os a h11cer le/ia. 

Lu, ika tena wu ne: nxt anjc iqil jun tal nchmane. jun tal tal walc. nxt an¡c 1qiltc, 1aw tai 
wiqine. lu taj makni lu nq-LF-n. okx nxon wib-c toj ttzi' jun makn1, tu- n nke b-yo-ne ku 
nkuúb a n wih e toj ttzi 111akni, noqxix tu 11 tkarnb et q1, oh e ( i'r:1.c'.111rnto de n.:lato de .111:111:1 

Ramos. Nva. ( 'ajolú ) .. 

.,1.1·i lo hicc:/iii a traer 1111 ntc/11. 111i nieto. hijo de 111/ hiju, lo /11i u, ·({}g<11: !u111ii1¡11111u ('s/uhu 

arc11ulo, me liri hajo la mcíquina, ¡wra c¡uc 111c nwtaru 111c !in;/)()/" e/onde ,·cníu fu 11uic¡ui110. 11í!o 
¡)(/ro c1111seg11ir la c/el'(J/11cirí11 de 1111es/ra tierra. 

Puntos suspensivos 

Éstos indican una suspensión de palabras o ideas. 

Ejemplo: 

Nchc yo=ointoq kye ajyo (l ... 
/:'stahan hacienc/o ruego los sacerdotes ... 

Coma 

Se utiliza para marcar pausas en una oración y/e) para indicar detalles. 

~ 



L¡crnplo: 

O~kx nt;,.a¡c ja=lm. nik= lpcyc xla=jilkyc wakx, xla=jilkyc chcj, a-lixju= k=lcl, a=lixju= 
warda spalt ( r1·ag111rntu dL· 1clato de· Ju,111a Ramos, N,a. (ajolú). 

/,o c¡11c hice urr,/· las meas, c11TÍl; los cahallos, todos lo 1·aq11cms, lodos los guardaes¡)(llc/as. 

Comillas 

! .as comillas son 11c·ccs;1rias para poder sc11alar o resaltar una expresión. 

L1e111plu: 

Sl'j\\cqet;,u11 q;1 rn;1. t-x1 kyb in nehe woyin k wal wen: ;\ wu.101, wujojo tex te k wal b ix 
ikx te tal xu¡. chtt/lll1 ( lrag1m:nto tcxtu ;1.111;1,·,. S11. lldcfonso l\talrnacún ). 

Y .,cj11cm11 c11/oncc.1. de rc¡1c11/c esc11clwro11 u los 11i1fo.1 aullar: .4.lt'oioj, HDioio, pa.rnm11, el 
/11ín ¡· !u 11i1íu dicen 





B'alam ()'uq, M. T. ( 1998) 

lJninTsidad Rafael Landívar. 
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/\jb'ee. Odilio Jiméne/ ( 1998) 

L. Ci. /\N/\Y/\ S./\. ( 198h) 

Lngland, Nora C. 

( iodl'rey Tho111as .1. ( l l)l)() ). 

Lai11e/. /\ lrnuo ( l ')88) 

I .L'\\ :tllllm, ..,1-;¡_ Tlinidor ( J t)lJ_:>) 

l .ol111ay. Pedro ( iarcía. ( J l)l)3 ). 

Pala\ . .losé I. Santos y Wayka11 
.lo\L' ( i. lkníto l'LTL'/. 

Maldunado, Juan: et. al. ( 198(1) 

Ra111íru. ha: L'l al. ( !l)l)_:>) 

Reynoso. Diego de ( 1644) 

Bibliografía 

Gramcítica Prcíctica {} ·anjoh ·at. Guatemala: 

Ftwlil {}roo/ 1'vfw11. Gmmcítica ele Refáencia Mam. 
C iuatemala: CI IOLS/\M/\.1. 1998. 

Diccionario de Lingüística. 1 mpreso en L/\ V EL. S. /\. 

( 1996) /111md11ccirí11 a la Lingiiistirn: fcliomas Marns. 
Proyecto Lingüístirn Francisco Marroquín. Editorial 
CHOLS/\MA.I. Segunda hlieión. 

( l l)X.~) .1 (;/"(//1//1/(//' o/Ma111 · .1 Ma\Wl law1g11agc. 
University ol"Texas Press. /\ustin. First Ldition. 

( 1994) . l 1110110111ia de los ldionws 1\;/orns: l /isloria e 
ldcnlidad. Segunda ldiciún. l.ditorial CI IOLS/\M/\J. 

"VLThos Di rL'cciona les colllo Verbos /\ ux i I iares en 
Ma111 de Tacanú". I ;n /,('('/11rus Sohrc Ungiiislirn Mm·a. 
( ·o,npiladas por Nora Lngland y Stephen R. Llliott, 
( ·entro de In, cstigacioncs Regionales de Mcsoarnérica. 
l .a /\ntigua ( iualelllala. 

(,'rn11llÍlicu dcl ldio111a Mu111. Proyecto Lingüístico 
1:rancisco Marroquín. Programa para el Desarrollo 
Integral de La Poblaciún Maya. Universidad Rafael 
L1ndí, ar. 

I >in ionano d<' J,/11giii.1tin1. krcera l·.d1ciún. 
LdicionL'S ( 'útedra. S./\. 

c;,w111í1ica />ccfag1ígica A:1l(¡chikcl. ( iuatemala: 
Utll\LTsidad Raf"ael Landivar. 

( l l)l)3) C,'rn11uiliu1 l'cdug1ígicu !'!)(¡011w111 . 
(iuatemala: Uni,ersidad Rafael Landívar. 

/)iccionario ,'v/u111. Proyecto Lingüístico Francisco 
Ma1Tl>quín. 

(,'mnuíticu del ldio111a Ma111. Proyecto Lingüístico 
Francisco Marroquín. 

:lrtc_1· líJcah11/ario en /,c11g11a Afume. Reprínted, 
n.d .. France. 





. ~ 
' 

,,:io 

·{ 


	Image
	Image0001
	Image0002
	Image0003
	Image0004
	Image0005
	Image0006
	Image0007
	Image0008
	Image0009
	Image0010
	Image0011
	Image0012
	Image0013
	Image0014
	Image0015
	Image0016
	Image0017
	Image0018
	Image0019
	Image0020
	Image0021
	Image0022
	Image0023
	Image0024
	Image0025
	Image0026
	Image0027
	Image0028
	Image0029
	Image0030
	Image0031
	Image0032
	Image0033
	Image0034
	Image0035
	Image0036
	Image0037
	Image0038
	Image0039
	Image0040
	Image0041
	Image0042
	Image0043
	Image0044
	Image0045
	Image0046
	Image0047
	Image0048
	Image0049
	Image0050
	Image0051
	Image0052
	Image0053
	Image0054
	Image0055
	Image0056
	Image0057
	Image0058
	Image0059
	Image0060
	Image0061
	Image0062
	Image0063
	Image0064
	Image0065
	Image0066
	Image0067
	Image0068
	Image0069
	Image0070
	Image0071
	Image0072
	Image0073
	Image0074
	Image0075
	Image0076
	Image0077
	Image0078
	Image0079
	Image0080
	Image0081
	Image0082
	Image0083
	Image0084
	Image0085
	Image0086
	Image0087
	Image0088
	Image0089
	Image0090
	Image0091
	Image0092
	Image0093
	Image0094
	Image0095
	Image0096
	Image0097
	Image0098
	Image0099
	Image0100
	Image0101
	Image0102
	Image0103
	Image0104
	Image0105
	Image0106
	Image0107
	Image0108
	Image0109
	Image0110
	Image0111
	Image0112
	Image0113
	Image0114
	Image0115
	Image0116
	Image0117
	Image0118
	Image0119
	Image0120
	Image0121
	Image0122
	Image0123
	Image0124
	Image0125
	Image0126
	Image0127
	Image0128
	Image0129
	Image0130
	Image0131
	Image0132
	Image0133
	Image0134
	Image0135
	Image0136
	Image0137
	Image0138
	Image0139
	Image0140
	Image0141

